צ8א מטן 1הפ1טס1צ 81 11טום ז)מטם, 2121 אם/8 51 
5) .טא 


אאט/+ מקאםטן | אםז) 


1/101506 71 


26211608, 1 01)?) עטטי 1 אע 11 1 הפופמוצ צמפצץץ, ןת אצ זא םה 1 


3 


תםתדאפם6 8008 8פ1עסוצ 


15 ט245584684/זא ,, דפ מ הא א 





ת דאעס 3004 תפ1נספנצ 41 א0ס1דג/, א 
פ ד'דעפשט 55,464 זא , דפ די 1 /81/, 


60 824אמ191160םסנצ | 250-4900 413 


ג)ת0. עתט זדאעסאססמ48פ1נטסזצ. צירטלעץ 


182 ת0? שסאונפאש? תסן ,זא 
צחג ממזז מפופמ1צ .481 1611 8)6א92121,82 אט צ2ע1פ 


יצם ספעפנצסאת פ,, חע 


4 1 0װ0190ט) .ם 1006 1 

2/1611101181 11ט01זט) 100 67 4716/ 
/11/1זזם1 11111ט711ג) זווסנחזןו56 1106 
01 װז111/90/1/10 .3 חזסטזסם הוח 100016 
//101608 1014 
06 +ז6ט140 
װוס1011110811 106/80118 141911160115 
41..ט /16 

/010111115/6 1 861 614 5070/1 
1 ז6ט1/6111 160116116 8114 /רזזסבן 
111 עס פמתאעמזתעץ מאם פאמטמזאקזא סאו 
6611167) 130006 10618/0/ /10410118 


1ססחמץפ 1801410021 8 80004,15סקן 801060 זס ,6סחט 0010606 סת 1 
סע 002168 תסתק6010 עטס ע10 ת200ע1ק5ת1 106 .ש11ט016211 100150} 04 
.151261,װז1615816 01 1ת11202 600161 1 210056 160סת סח} שט 4651 8 


1148 ש?עסקןסעקן 1016116000121 תג +װ12עעקסס סת} 168026048 /46ת6) אססט 100150+ 14260221 סת 1 
ת400021 110סטק 106 תז 6106 15 41416 1185 ,016096צסת8 עטס 04 0684 סת} 10 .פאססט ;טס תז 
106001160 06 ת08 /106סת +12עץקסס +תסעעטס סת תסנתטז ז10 אעסטצ תגתקעס תג 15 11 עס 
- 4068 סתטש שוסתא טסץ 14 01 - 18סטט 015} ס} 1814צעיקסס 2006 תג 10סת טסץ 1 
0181481110116001660 21 (21תתס זט עס ,153א 413-256-4900 24 סתסתק צט 5ט 0001864 16256קן 


משה נאַדיר 


געקליבּענע ווערק 


ווילנטע-1928 


א רייר ררארעטאררי. פ אס טעאטטאט אט אעב אט אע אע על טאטנעטא טנעגער טעבראעג סמקאטסססא טסע ר:ססטאפגאט ור 
איאילרשייר ראטקעריד ייד לדיי ידי ייד דירי 


ווילנער פֿאַרלאַג פון 3ב. קלעצקין 





-משה נאַדיר 


מעשהלעך מיט אַ מאָראַל 


והילנל=-8לסן 





לישטרעשט עטיוט ירטטיששאשטל אשמ 


ווילגער פאַרלאג פון ב.:קלעצקין 





מאא.זסם אז ס=דאזחמסח 


*'10141 4 זומת 0ס114192616,, --- 68גאן ,וע 
0 ,151601104 *1/16896 .סעשו,, גומזגעטצכ 


מעשהלעך מיט אַ מאָראַל 


ס'איז מיר אומעטיק, ליבּער גאָט, 

דײן װעלט איז שוין אַזוי אַלט. דײ 
זון גײט אויף און גײט אונטער מיט א בּאַנאַלע 
רצגלמעסיקײט, פרילינג, זומער, העיבסט אי 
ווינטער זענען פיר שווצסטער פון אײן גלײכגיל. 
|טיקער סימפּאַטישע- מאַמען. דײן לבנח, ליבּער 
גאָט, דערמאָנט אָן דצִם זילבּער פון אָפּגעריבּע:ע: 
מטבּעות, דיינע שטערן פּינטלען אַזוי אומפאַר= 
שטענדלעך. | 

און מיר אַלע טראָגן דעם טוט איך 
אינזערע הערצער װי אַ ממזר. 

אַ פרעמדן טױט, בּאַשאַפן פון א 
פרעמדן גאָט, װעלכער אַמוזירט אונז נישט, 

ס'איז אומעטיק, ליבּער גאָט, דעריבּע- בִּיך 
איך אַזױ קלוג און פוֹל מיט װעלט.שמערץ, --- 
אַ זאַך װאָס געפעלט זײער די דאַמען 


ערלעכקייט בּאַצאָלט זיך 


אין דער שטאָדט פּאָמפּידוסע האָט געװוֹינט אַ גאָטספאָרכטי. 
- קער ייד, האָט ער געהייסן ר' שיע-העשיל ציבּווך און איז געווען -- 
כאַפּט אייך אָן -- אַן עושר גדול ועצום. 

- אַז מען זאָל זיך פאַרלאָזן אויף דעם װאָס די אַלטע פּאָמ. 
פּידוסער תּושבים זאָגן, מוז מען גלױיבּן, אַז ר' שיע-העשעלע איו 
אויך געווען דער גרויסער בעל-מאמין, דער אמתער יִד מיטן 
פולן מויל -- װי די מעשה װעט אי"ה בּאַלד בּאַװײזן. 

| = אינמאָל האָט ר' שיע:העשעלע בּאַדאַרפט צו פאָרן אויף אַ 

חתונה פון אַן אָרימער כּלה, וועלכע ער אין אויסן געװעֶן מהנה 
צו זיין מיט זיין סבר פּנים יפות און טאַקע מיט דער שינער 
כּלה-מתּנָה -- היינו: אַ בּשמים יקעסטעלע פון פיינעם פּימסן-האָלץ 
און בּאַשלאָגן מיט גאָלד, 

פאָרן - איז אויסגעקומען צו פאָרן דורך אַ געדיכטן, 
פינסטערן װאַלד, אין װעלכן עס זענען פון אײבּיקיאָן שכיח 
געווען אַ סך גזלנים. / : 

אָבּער שיע-העשעלע איז נישט דער מענטש זיך צו שרעקן. 
גד' לי מה אירא ? אַז השי"ת איז מִיט מיר, װאָס דאַרף איך 
פורכט צו האָבּן /4 - אַװי האָט געטראַכט ר' שיע-העשעלע, 
אָנגעטון די טייערע ראַצימירענע בּעקעשע, אַריפגעזעצט אויף 
דער בּלוי-סאַמעטענער יאַרמולקע דעם שיינעם ספּאָדעק און מ'לאָזט 
זיך אין וועג אַרײן -- אויף גאָטס בּאַראָט, 


פאָרט מען אַ שעה, צוויי, גאָרנישט, דערווייל האָט גענומען 
צוֹפאַלן די נאַכט, איז ר' שיע-העשעלע אַראָפּנעקראָכן פין דעף / 
בּויד, זיך אַרומגעגאַרטלט מיט דעם שװערן, זיידענעם גאַרטל, 
און זיך געשטעלט מנחה דאַװנען. ערשט ערגיץ פון אַ היל גיבּן 
אַ שפּרונג אַרוֹיס דרי גולנים מיט גרויסע שטיול און מיט 
שאַרפע מעסערס, : 

איינער פון די דריי גולנים האָט זיך געגעבן אַ נעם צו 
ר' שיע-העשעלען, אים אַ כאַפּ געטון פאַרן האַלז און בּאַפױלן ער 
זאָל אָפּגעבּן דאָס גאַנצע גאָלד און זילבּער. . 

-- נויאָ! -- האָט ר' שיע:-העשעלע א מאַך געטון מיט דער 
האַנט און נישט אוֹיפגעמאַכט אַפילו די אויגן -- װאָרים ר' שיע. 
העשעלע האָט גראָד געהאַלטן בּיים עלך+ פון נמודיםא, 

ערשט דערנאָכדעם, אַז ער איַז אױיסגעגאַנגען שמונה-עשרה, 
האָט ר' שיע:העשעלע אַלין אַראָפּגענומען פון זיך ס'גאָלדענע 
קייטל מיטן זייגערל אוּן אַנדערע מטלטלין שיש להן אחריות, און 
עס אָפּגעגעבן צו די גזלנים,. װאָרים ר' שיע-העשעלע האָט נישט 
געװאָלט בּרענגען דערצו, אַז יידישע מענטשן זאָלן פאַרלירן זייער 
חלק לעולם הבּא צוליבּ שפיכת דמים ר"ל, 

-- האָסטו אונז אַלצדינג אַװעקגעגעבּן װאָס דו האָסט בּיי זיך-- 
האָט דער הויפּט-גזלן געפרעגט בּיי ר' שיע-העשעלען, װאָרום ער 
האָט געזען אַז ער האָט דאָ צוּ טון מיט יידן אויף װועמעס װאָרט 
מען קען זיך פאַרלאָזן, : 

-- יֵאָ! - האָט געזאָגט ר' שיע-העשעלע, מחמת פון גרויס 
פּחד, אַז די גזלנים זאָלן חלילה נישט פאַרלירן זײיער חלק 
לעולם הבּא, איז בּיי אים דער זכּרון געשלאָגן געװאָרן. 

-- דו בּיסט אַן ערלעכער מאַן! -- האָט געוזאָגט דער 
הױיפּט-גזלן און איהם דערלאַנגט אַ זעץ צו דר'ערד, 

אַז ר' שיע-העשעלע האָט געהאַט צוריק אָנגעטון דעם 
ספּאָדעק און אים געהאַלטן אין אַרויפזעצן אויף זיין בּלויער, 
סאַמעטענער יאַרמולקע, האָט ער זיך פּלוצים אָן עפּעס דערמאָנט 
פוּן װאָס ער איז שטאַרק דערשראָקן געװאָרן. ער האָט זיך אַ 
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טאַפּ געטוּן בּיי דער בּוזים-קעשענע און -- ריכטיק ! וי ס'האַרץ 
האָט אים געזאָגט, ער האָט פאַרגעסן אָפּצוגעבּן די גזלנים דאָס 
-טייערע בּשמים-קעסטעלע װאָס איז געװען געמאַכט פון פּימסן. 
האָלץ און בּאַשלאָגן מיס גאָלד, 

רבּ עליע ! -- האָט שיע-העשעלע. זיך געווענדעט צו זיין 
;בּעל-עגלה. -- איר'ט אַזױ גוט זיין אונטערװאַרטן דאָ מיט דער 
-בּויד, איך מוז נאָכלויפן די גזלנים, + איך. האָב זיי פאַרגעסן אָפּי 
-געבּן סיפּושקעלע -- האָבּ איך זי פאַרגעסן ! -- און ער האָט 
-גענומען לויפן טשוואליאָם, 

נאָך דריי טעג לויפן האָט ער זיך אט דערשלאָגן צוֹ 
דער געוויסער הייל, 

די גזלנים:יינגען זענען געזעסן אויף דר'ערד אַרוֹם אַ דריי. 
יפיסיק טישל און געזופּט ויין פון כּוֹסות װאָס | זענען געווען 
-געמאַכט פון מענטשלעכע שאַרבּנס, 

דערזען דעם פאַרסאַפּעטן און אָן-אָטעמדיקן שיע:העשלען, 
;איז דער װייַן געבּליבּן אין זייערע גארגלען. 

אָבּער ר' שיע:העשעלע האָט זיי גלייך בּאַרוקט 

-- זייט מיר מוחל, ליבּע גזלנים. -- האָט ער געזאָגט מיט 
;אַ פאַרטרערט קול -- זייט מיר מוחל װאָס איך האָבּ אייך אָפגעי 
-נאַרט. גאָט איז מיין עדות, אַז איך האָבּ פאַוגעסן. נאַט אייך 
-ס'פּושקעלע ! 

דערשטוינט און גערירט פוֹן דעם מענטשנס ערלעכקייט 
יהאָט איינער פון די גזלנים געמאַכט אַ פאָרשלאַג, אַז מען זאָל 
-צו ר' שיע-העשעלעס ספּאָדיק צובּינדן- אַ גלעקל און אים אַרומ. 
פירן אויף אַלע ירידים, 

און נאָך היינט -- אַזוֹי: דערציילט די מעשה -- נאָכדעם וי 
-ער איז געשטאָרבּן, קאָן מען זען דעם אַלטן, גרייז.גרויען ר' שיע. 
העשעלען זיצן אין גן-עדן מיט אַ גלעקל אויפן ספּאָדיק און די 
יינגערע, שקאָצעװאַטע גייסטער, װאָס גײען פאַרבּיי, צופּן אים 
:פאַר דער נאָז, שיסן אים בּעכלעך אין די אויערן אַרײן, אָבּער 
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דער גוטער רבּ שיע:העשעלע שמייכלט און טראַכט - אָט לאָוף 
די קינדֶער הנאה האָבֹּן 


6 א 
46 


= מאָראל: דער רעגן רעגנט פאר אַלעמען גלײך -- פאַר 
דעם שולדיקן און פאַר דעם אוּמשולדיקן, נאָר אַבּיסל מער פאַר 
דעם אומשולדיקן, בּיי וועלכן דער שולדיקער גנבעט געװײַנלעך 
צו דעם רעגנשירם, 
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דער אָפּנאַרער 


אַמאָל זענען - אין אַ קליין שטעטל -- געווען צוויי סוחרים.. 
בּיידע האָבּן געהאַנדלט מיט האָניק -- אױַבּ ס'איז געװען האָניק: 
צו האַנדלען, בּיידע האָבּן געהאַנדלט מיט פּלאַקס -- אוב ס'האָט 
זיך געמאַכט אַ בּינטל פלאַקס און בּײַדע זענען אין אַלגעמיין געי | 
שטאָרבּן פוֹן הונגער ויי סע קער צוּ זיין. 

| דידאָזיקע צוויי סוחרים האָט מען געקאָנט זען אויף 6 
ירידים - מיט די שטרויעלעך אין מויל, די פּאָלעס פאַרקאַטשעט - 
מעשה סוחרים, און -- ביידע זענען זיך איינס סאַנדערע: 
נאָכגעגאַנגען פוס-טריט, 

האָט איינער דערזען, אַז דער אַנדערער האָט ערגעץ דערטאַפּט. 
אַ בּינטל פּלאַקס, אָדער עטלעכע הינער -- איז ער גלייך אויסגע- 
װאַקסן פוּן הינטן און גענומען קאָנקורירן, אויסדינגען. 

דאַבּײי זענען זיך די צוויי שיינע סוחרים אָפט אַרײנגעקראָכן 
אין די שיטערע, אומאַנטװיקלטע בּערדלעך, זיך צעגראַבּלט. דל 
פּנימער און זיך אָנגערופן מיט אַלערלײ נעמען, 

דאָס איז געווען יריד-צייט, 

אין געוויינלעכע טעג פון אַ גאַנץ יאָר, פ?עגן אונזערע סוחרים? 
אַרומגײין איבּער די דערפער מיט קאָש קעס אין די הענט און 
האַנדלען מיט די בּאַקאָנטע סחורות, מיט װעלכע עס האַנדלען' 
יידישע יונגע לייטלעך מיט שיטערע בּערדלעך, 

| = האָט איין סוחר דערוען אין דער פרי, אז דער אַנדערעף" 
גייט מיטן קוישל אין דאָרף אריין -- האָט ער פּופטערנע געכאַפּט 
זײַן קיישל און אין אויך אַרױס אין דאָרף אַרײן. 
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אונטערוועגס פלעגן זיך די צוויי סוחרים אָפט בּאַגעגענען, 
זיך אַװעקזעצן אונטער אַ פּ'ויט פון אַ גויישן סאָד, איבּער וועלכן 
עס האָבּן עַר בּעדגעהאָנגען די זאַפטיקע עפּל און בּאַרן און פלוימען 
און -- אַנטלײען איינער ביים אַנז ערן אַ בּיסל זאַלץ פאַר דער 
-ציבּעלע, אָדער רעדן פון וועלט זאַכן. אָבּער נאָך אָפטער װי זי 
-פלעגען גיין צוזאַמען, פלעגען דידאָזיקע צוויי סוחרים פּרוּוון איינט 
-ס'אַנדערע אָפּנאַרן בּנוגע דעם ציל פון זייער רייזע. איבּערהויפּט 
האָט עס געטון דער עלטערער סוחר, װעלכער האָט געהײסן 
-מרדכי:עליע. 

-- װוּהין שפּאַנט מען דאָס אַװי! - פלעגט פרעגן דער 
יינגערער סוחר בּיי מרדכי-עליען בּשעת זיי פלעגן זיך בּאַגעגענען 
-אויפן וועג. - = ' 

= - איך שפּאַן קיין כינזשעוו! -- פלעגט תּמעװאַטע ענטפערן 
-מרדכי-עליע און אין האַרצן בּיײי זיך פלעגט ער טראַכטן: ה ואי 
-קרענקט ער אַזױ, װי לאַנג איך גי נישט קיין כינדזשעוו, נאַר 
-קיין פּינדזשעוו! : : 


אין אָנהױבּ האָט זיך דער ייַנגערער סוחר געלאָזט פאַרנאַרן 
-און פּפלעגט פאַרלויפן דעם ועג קיין כינדזשעוו און צו זיין גרויס 
האַרצװײטיק אויסגעפונען אַז מרדכי-עליע איז גאָר אין פּינדזשעוו 
;און ער איז אויך אַװעק אַהינצו, 1 

איז אָבּער מרדכי-עליע אויך נישט קיין מלופּן-קינד - עפּעס 
פּאָרט געשליפן דעם קאָפּ אין תּוספות און עין יעקב - איז ער 
-זיך מיישב און אָנשטאט אים אָפּצונאַרן, אַז ער גייט קיין כינדזשעוו, 
-זאָגט ער אים דעם אמת, אַז ער גייט קיין פּינדזשעוו, לויפט יענער 
שוין ממילא קיין כינדזשעוו. 

עטלעכע מאָל האָט שוֹין פּאסירט אַזאַ מין געשיכטע און 
דער יינגערער סוחר איז געװאָרן אין גאַנצן צעטומלט - נישט 
. געװוסט װאָס צוֹ טון. 

אײינמאָל האָט ער אים ווידער בּאַגעגנט אויפן שייד-וועג -- 
װאָס פירט אי קיין כינדזשעוו אי קיין פּינדזשעוו. 
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-- שלום עליכם, מרדכי-עליע! 

-- עליכם שלום, 

-- װוּהיִן איז דאָס שפּאַנעכץ װאָס מען שפּאַנט! 
: -- קײַן כינזשעוו! - ענטפערט מרדכי-עליע און גיט אַפילו 
נישט קיין פּינטל מיטן אויג, : 

פאַרטראַכט זיך דער יוּנגערער סוחר אַ װיילע, לאָוט אַרוס 
אַ פול-געגלידערטן זיפץ און זאָגט; : 

- איך ווייס מרדכי-עליע, אַז די זאָגסט מיר אומישנע, אַז 
דו גייסט קיין כינדזשעוו, כּדי איך זאָל מיינען, אַז דד גײסט קיין 
פּינדזשעוו, -- גייסט דאָך אָבּער טאַקיש קיין כינדזשעוו, טו װאָס- 
זשע נאַרסטו אָפּ? 

און ער האָט זיך צעוויינט, 


אי א 
ג. 


| מאָר אַל ; דער בּעסטער שווינדל איז פאָרט, אַז מען קאָגָ 
יענעם גוט אָפּנאַרן און נאָך בּלײיבּן דער פיינער מאן. 


די הון און דער אייער-סוחר . 


אַמאָל אין געווען אַ ייד - אַן אייער-סוחר, האָט ער, װי 
יל טבע איז פון אַלע אייער-סוחרים. געהאַנדלט מיט אייער, 
: יעדן פרימאָרגן פלעגט ער פאַרקאַטשען די פּאָלעס פון זיין 
-פּאַרבּלאָטיקטער בּעקעשע, נעמען אין דער האַנט אַרײן אַ קוישל 
?און זיך אַװעקלאָזן אין דאָרף אַרײין - נאָך אייער, 

דאָס דאָרף װי אונזער אייער:סוחר האָט געהאַנדלט איז 
. געווען זייער אַ שיין דאָרף אין גאַליציע. זומער האָבּן דאָרט די 
יקאַרשבּױימער געחנט אִין די סעדער. וינטער זענען די קליינע 
/הייז 'עך מיט שטרויענע דעכלעך, אין ווייסע, בּלישטשענדיקע דימענט. 
?הויפנס פאַרװאַנדלט געװאָרן, : 

אָבּער דער ייד - דער אייער-סוחר - האָט דאָס אַלעס 
נישט געזען. געוען האָט ער בּלױז, אז אין דאָרף זענען פאַראַן 
:צו פיל הינט און - צו װייניק אייער, 

איינמאָל אין אונזער אֵייער-סוחר פאַרבּייגעגאַנגען אַ גוייש 
שטיבּל, און בּאַמערקט װי אַ הון גייט דאָרט אַרום אין דוויסן 
יזייער נישט אויפגעלייגט און קװאָקעט שרעקלעך און מאַכט ,גאַ- 
-גאַדגאַדגאַ !* 

-- אַ מאָדנע הון !-האָט זיך אַרױסגעזאָגט דער אייער-סוחר-- 
טאָמער דאַרף זי האָבּן איין שטיקל איי, איז טוט זיך חושך, 
יװאָס זאָל איך נאָך זאָגן, אַז א | דאַרף האָבּן עטלעכע שאָק 
אײער, יעדן טאָג! 


א צ ה 
א 


מאָראַל: די מאָראַל פוֹן דערדאָזיקער געשיכטע איז גישט. 
זייער קלאָר. אָבּער אונז דאַכט זיך, אַז זי האָט עפּעס אַ שטיקל 
-שייכות מיט דער פראַגע פוּן פרויען און יידן-רעכט, 
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דער גרויסער דענקער 


אַמאָל איז געווען אַן עלנד מיידל, אַ פרומס. האָט זי גע- 
צלױיבּט אין גאָט און אין דער מענטשהייט אין אַלגעמײַן, אָבּער 
אין מאַנסבּיל ס פּע צ יע ל האָט זי נישט געגלױבּט. 

נישט געהאַלטן דערפון. // 

האָט זי געלייענט אַ סך מאָנדשייגענדיקע. ראָמאַנען מיט 
װואָרע, אויפריכטיקע, הײליקע ליבּעס- אָהאָ! און-- געבּליבּן 
-אן אַלט פאַרװועלקט מענטשן-קינד בּיז העט-העט אין די יאָרן. 

איז זי געװאָרן אומעטיקער און בּלייכער פון טאָג צוֹ טאָג, 
האָט נאָר דעבאַטירט װעגן רײנער אױיפריכטיקער ליבּע און 
געלעכצט נאָך אַ פּאָר װאַרימע. מענעױ-אָרעמס. אוֹן בּרייטע. מענער 
אַקסלען. : : 

האָט זי זיך בּאקאנט מיט אַ בּחור, וועלכער האָט װײניק 
גערעדט. דערפאַר אָבּער האָט ער א סך, זייער-אומגעהויער-פיל. 
!אַ סך-געדענקט, נאָר רעדן האָט ער גערעדט זייער אומגעהויער-פיל. 
װייגיק -- כּמעט גאָו נישט. נישט הלילה דערפאר װאָס ער 
האָט נישט געהאַט װאָס צו זאָגן - װי סע טרעפט בּײי מאַנכע 
דענקער - נאָר דערפאַר, װאָס ער האָטס צופיל געדענקט, האָט 
ער נישט געהאט קיין צייט צו רעדן 

איז ער אַ פילו איר, דער אַלטער יונגפרוי געװאָרן מיאוס 
און דערעסן און -- זי האָס אים אװעקגעשיקט. אף זײַן אָרט 
האָט זי זיך איינגעשאפט אַ פּאַפּוגאַי, זייער א שיינעם, זייער אַן 
ערנסטן און זייַער 8 רעדעוודיקן. 
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וי אַװוי האָט זי געװוסט, אַז דער פאפונאי אין אַ זייעף 
רעדעוודיקער 1 איז דער תּירוץ: דער מאַן פון פויגל געשעפט 
האָט איר פאַרזיכערט, אַז דער פּאַפּוגאַי רעדט װי אַ װאַסער. 

אַז ס'איז אַװעק א װאָך און צוויי און דריי און דער פּאַ. 
פּוּגײ האָט אַלץ געשויגן אי דאָס פון אויפריכטיקער:ליבע. 
רעדנדיקע מיידל געװאָרן אַ בּיסל אומרויק און גענוֹמען דעם 
פוֹיגל און צוריקגעטראָגן צום פוֹיגל.סוחר, 

-- סטייטש! -- זי אַזױ, 

- סטײַטש װאָס? -- ער אַזױ צו איר, 

- סטײַטש, ער רעדט נישט, דער פויגל! - זי אַוֹל 
צו אים. : : 

קוקט זי דער פויגלדיקער ייד אָן און מאַכט אַזי: 

ס'איז אפשר אמת, מאַכט ער, אַז דער פּאָפּוגאַי רעדט ויי- 
ניק - כּמעט גאָרנישט, דערפאַר אִיז ער אָבּער, מאַכט ער. 
אַ גרויסער דענקער. 
זי האָט אים געװאָרפן דעם פויגל אין קאָפּ אַרֹײן, 


א | 6 
א 


מאָראַל: שטילע דענקערס, קריִכט אַרױס פון אייערע 
טראנשעען, טרענטשעס, פעלדגריבּער און הױבּט אָן דערלאַנגען 
פּראָזע ! 
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ס. פ אָ 5 ע ק 


אַמאָל איז געווען אַ בחורל מיטן נאָמען ס. פאָ"עק. דאָס 
דאָזיקע ס, פאָ'עק* איז געװוען נישט רייך און נישט שיין, נישט 
קלוג און נישט געבּילדעט, נישט חנעװודיק און נישט בּאַטעמט, = 
נאָר ס'האָט געהאַט אַ מאָדנע שטימעלע, אויף ועלכן מען פ'עגט 
זאָגן, אַז ס'איז זייער ענלעך צו דער שטימע פון גאָט - כאָטש 
זייער װייניק מענטשן האָכּן געהאַט די גע-עגנהייט צו הערן אויף 
װאָס פאַר אַ מין קוֹל די גאָטהײט רעדט אייגנטלעך. 8 

און צוליבּ דערדאָזיקער שטימע ע האָבּן זיך אַלע גרעסטע 
לייט פאַר אים געבּוקט, גענייגט, געשאָקלט, געציטערט -- אַ' קליי. 
ניקייט: ס, פאָלעק! : 

אין אָנהױבּ אין דאָס דאָזיקע ס. פאָלעקל געװען בּאַשײידן, 
נישט געזאָגט קיין דעות אין אַזעיכע זאַכן װי פּאָליטיק, נישט 
גערעדט וועגן קונסט, נישט געזאָגט קיין מבינות איבּער אַנאַטאָל 
פּראַנס און אין אַלגעמײין געהערשט מיט נישט וײניקער טאַקט 
וי אַ פּשוטער קייזער-קעניג. יי 

נאָר ענדלעך האָט זיך אין אים פאַרליבּט עפּעס אַ רויטע 
מויד מיטן נאמען סאָשע ליזעם, און אים גענומען קעכ'ען און 
פעכלען וי אַ טייערן בן-יחיד, און אים צודריקן צו איר הויכער, 
איבּער-װואַרימער בּרוסט, 

| = - ס. פאָלעקל איז גרויס ! - פלעגט אים דידאָזיקע סאָשע 

זינגען א ניגונדל, : : 
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- ס. פאַלעקל װעט נאָך אַמאָל האַנלדען מיט קעניגלעכע 
כאַנטלען! - האָט זי אים געשלעפערט, 

- ס. פאָלעקל איז קלוג וי די ועלט, 

- ס. פאָלעקל שיינט וי די זון, 

- ס. פאָלעקל איז דער גרעסטער מבין אויף קונסט! 

און אַזױ ווייטער, : 

איז ס. פאָלעקל געװאָרן בּײי ‏ זיך שטאָלץ און גענומען 
טראָגן דעם קאַפּעליוש אויפן אויער - מעשה וע'ט.חכם, 

און אַ חוץ װאָס ער האָט געאַרבּעט בּיי שניידערי, האָט 
ער אויך גענומען זיך אינטערעסירן מיט קונסט און מיט טעאַטער, 

זייער סימפּאַטיש ! : 

אײינמאָל איז ס. פאָלעקל אַװעק צום קאַסע:פענסטער פון 
8 יידישן קונסט-טעמפּל און געפרעגט: 

- װאָס שפּילצעך בּיי אייך ? 
סע שפּילט זיך אַ קאָמעדיע. 
צום לאַכן, צי אַ רעגעלע 1 
צום לאַכן, 
1 געטשימיר אַ פינף און דרײַסיק-סענטיקן בּיליעט ! -- האָט 
געזאָגט ס, פאָלעק, איז אַרײן אינעװײַניק, זיך צוּנעהערט צו די 
וויצן און געלאַכט דאָס גרעסטע געלעכטער. 

מען האָט געמיינט, אַז אָט-אָט פאַלט ער אַרונטער פון דעם 
בּאלקאָן פון געלעכטער. 

אַזזי קרעפטיק האָט ער געלאַכט! 

אין אַ פּאָר טעג אַרום נאָך דער פאָרשטעלונג, איז אונזער 
ס, פאָלעק וידער געשטאַנען בּיים קאַסע-פענסטערל פון זעלבן 
טעאַטער און געזאָגט זייער אומשולדיק צום קאסירער : 

-- מיסטער, געטשימיר צוריק די פינף און דרייסיק סענט 
פאַר מיין בּיליעט -- כ'האָבּ אויסגעפונען, אַז ס'איז נישט געווען 
קיין װויציקע פּיעסע. 

-- אָבּער איר זענט דאָך שיעור אַראָפּגעפאַלן פון דעם 
בּאַלקאָן פון געלעכטער ? ' 

- װאָס האָבּ איך געואָלט װיסן, מיסטער! איר האָט 


: 


ָ 
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:מיר געזאָגט, אַז ס'איז אַ װיציקע פּיעסע, האָבּ איך זִיך אַמוזירט, 
:אָבּער היינט אינדערפרי האָבּ איך געטראָפן מיינעם א לאַנדסמאַן 
יװאָס אַרבּעט אין אַ צייטונג, האָט ער מיר געואָגט, אַז די װיצן 
זענען קיין וויצן נישט און אַז כ'האָבּ נאָר. אומויסט געלאַכט - 
-גיץ מיר צוריק ס'געלט ! 


+ * 
א 


מאָראַל: צי װאָס דאַרף מען אַ קארואָ, אַן מ. פאָלעק. 
יהאָט אויך אַן איבּערגענוג מעכטיקע שטימע. 


אַ בּינע װאָס ואקסט 


אַמאָל איז געווען א ייד פלעגט ער גיין אין יידישן טעאַטער- 
בּאַטראַכטן װי דער קונסט-ליבּענדער עולם עסט מיט גרויס מיט+ 
געפיל די גרויסע, קיילעכדיקע עפּל און שרייט בר אַ װו אָ מאָ טאַ- 
פעשקי! הורא פאַר דעיפיקעסל! שלומאַש- ספּיהד+ 
ט שוו : 

האָט אין אים, אין ליטעראַרישן צוקוקער, הייסט עס, גע. 
וואקסן ס'יידיש:דראַמאַטישע האַרֹץ, (מיט אַ בּיסל מויק-פּליעז) 
און ער האָט זיך געפילט שטאָלץ דערויף װאָס ער האָט 8 גוט; 
פוטערל, אין וועלכן ער פילט זיך גאַנץ װאַרים, 

נאָר איינמאָל האָט ער בּאַמערקט װי דאָס פאַרטוך אויף 
אַ געוויסער יידישער בינע אין אַבּיסל קירצלעך און גרייכט 
נישט בּיז אַראָפּ, און אַז נאָך ‏ איידער די פאָרשטעלונג הױבּט זיך 
אָן, זעט מען שוין אַרױס די שיך פון די קינסטלער, ועלכע 
שאַרן זיך אַרום אויף דער בּעסערער יידישער בּינע צו יעדער 
גיײַט און אמאָל נאָך אָפּטער, - 

איז דערדאָזיקער צוקוקנדער, כּמעט קריטיש-קריטיזירנדער 
ייד אַרױסגע אָפן הינטער די קוליסן צו דעם הויפּט פון אַלע 
הױיפּט:קינסטלער און אים אָנגעזאָגט, אז דער פאָרהאַנג איז אַ 
פיס? צו קורץ און אז עס זעען זיך אַרוֹיס די דראַמאַטישע פיס. 

האָט אים דער הױפּט פון אַיִע הופּט:קינסטלער א ויילע 
בּאַטראַכט מיט זיינע צוויי אונטערגעפענזלטע אויגן און דערנאָך' 
האָט ער בּאַמערקט זײיער קלוג: / : ' 
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- נו, זעט איר שוין! איר טענהט דאָך אלץ אז די יידישע 
:בינע װאַקסט נישט, - לאָזט זיך אױס, אַז זי האָט די לעצטע 


צייט אַזאַ װאַקס געטון, קיין עין-הרע-נישט, אַז אַפילן דאָס פאַר. 
טוך איז אויף איר קורץ געװאָרן. ' 


ֵ א 
א 


מאָראָל: מענער װאָס װילן שנעל װאַקסן װערן געראטן. 
זיך אונטערצושניידן די הויזן } 


דער דיכטער און דאָס פויגעלע ‏ 


אַמאָל איז געווען אַ יונגער דיכטער, אַ הויכער מיט+ 
בּרייטע פּלײיצעס און געזונט װי אַ בּער. האָט ער געדיכטעט 
צו דריי דאָלאַר אַ שטיק, אַזױ לאַנג ביר װאַנען ער האָט 
זיך אויסגעדיכטעט, נישט געקאָנט מער שאַפ, הייסט דאָס. 
האָט דער דיכטער און זיין פרוי גענומען לידן צוֹ ביסלעכ. 
װײז פון הונגער און טראַכטן פון - זעלבּסטמאָרד און פון 
אַ שטעלע אין אַ רעדאַקציע. 

האָבּן זיך די רעדאַקציעס נישט געאיילט אים אוסצן- 
כאַפּן, און אַזױ װי זעלבּסטמאָרד איז אַ זאַך, װאָס מען מוז 
אַלײן בּאַגײן, אָן דער הילף פון אַ דייטשישן קאָלעגע, האָט 
ור זיך געפוילט עס צו טון און ‏ - איז בּעסער געבּליבּן לעבּן. 

און אַז זיין לאַגע איז געװאָרן מער אומדערטרעגלעך, װי 
ער האָט זיך פאָרגעשטעלט מיט דער הילף פון אַ געװיסן 
דייטשישן שטימונגס:דיכטער, האָט ער זיך געגעבּן אַ קלאַפּ 
אין שטערן און אָנװייזנדיק אויף אַ קליין, נעבּעכדיק פויגעלצ, 
װאָס איז געהאנגען אין אַ שטייגל לעבּן זיין קיך.פענסטער, 
האָט ער אויסגערופן : 

-- אָט דאָס פויגעלע מוז מיך ראַטעװען פון מיין שװע- 
רער לאַגע! 

האָט זיך ס'פויגעלע דערשראָקן פון זיין אויסרוף און 
גענומען פּישטשען וי אַ קליין הינדעלע, 
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-- אָ, װי געטלעך דאָס איז! - האָט זיך דער דיכטער 
אַליין אונטערגעטריבּן צו װערן בּאַנײלטערט, - אָ, װאָס פאַר 
אַ טענער ! װאָס פאַר אַ געזאַנג! איך מון מיך זעצן דיכטן 

און ער האָט זיך אַװעקגעזעצט און אויפגעדיכטעט אַ פיין 
לידעלע װי אַ גאָלד, נאָר אַ קורצס. עס איז בּאַשטאַנען פון 
די. צוויי קלאַנגען : , ציף-ציף!* און ער איז געבּליבּן שטיין. 
= =-- אָט צו. דעמדאָזיקן ציף:ציף, װען איך האָבּ נאָך אַ 
צוויי, דריי געדאַנקען, װאָלט איך געקאָנט מאַכן דערפון אַ 
לירישע זאַך - פאַר זעקס דאָלאַר! -- אַזױ האָט גערעדט 
דער דיכטער צום קליינעם פויגעלע, װאָס האָט אױסגעקוקט 
מער װי אַ הינדל װי עפּעס אַנדערש, 

און דאָס הינדל-פויגעלע האָט געענטפערט : 

== צעף-צעף ! 

-- האָבּן מיר שוין אי ,ציףציף", אי ,צעףצעף"! - 
האָט געטראַכט דער דיכטער, ‏ - איצט װען מיר האָבֹּן נאָך 
א שטיקל איינפאַל, זענען מיר געראַטעװעט! 

אָבּער דער איינפאַל איז ליידער נישט געקומען. אַלץ, 
װאָס ס'איז געקומען, איז געווען אַ קליינער פּישטש פון דעם 
מיזעראַבּלען פויגעלע : יו 

-- צוף-עוף ! 

אָבּער מיט , ציף-ציף" און , צעף -צעף" און , צוף: -צוף" איך. 
דער דיכטער נישט געוען געהאָלפן, ער האָט באַדאַרפּט אַ 
געדאַנק, אַן איינפאַל און דאָס האָט אים דאָס בּידנע פויגעלע 
נישט געגעבּן, 

און דער דיכטער האָט זיך נצבּעך אױסגעלאָזן װי אַ ליכט. 


ט 4 
+ 


מאָראַל: צו 6 א לֶעבן פון אַ פויגעלע איז נישט 
קיין פויגלדיקע פּרנסה ! 


קינדער ליבע 


אַמאָל איז געװען אַ בּחוֹר האָט ער געהייסן אַזױ און 
אַזױ, איז ער געווען זײיער אַ קלוגער, האָט ער שטודירט די 
גאַלעריע פון פאַרשװוּנדענע זשענטלמענער און גענומען אַ 
סיפ אינטערעס אין בּעסי טאָמאַשעפסקיס בּיאָגראַפיע. אַז כּדי 
זיך צו פאַרפאָלקאָמענען -- סא האַרט װאָרט , פאַרפּאָלקאָמענען"!-- 
מירן זוכן עפּעס אַן אַנדער װאָרט -- אַלואָ, כֹּדי זיך אויסצו. 
בּילדן פאַר אַ פּאָלנעם קולטור מענטש, האָט ער בּאַשלאָסן צוּ 
כאַפּן אַ קוק -- פאַרן שלאָפן גיין -- אין פיליפ קראַנצס קול. 
טורדיקע געשיכטע און אין אַנדערע פעליטאָניסטישע זאַכן 

פון די אַלע זאַכן איז דער בּחור געװאָרן העכסט-קולטורעל 
געזאָנען, און האָט כּסדר געזידלט די מענטשהייט, זי גערופן 
מאַלפּע, מאַרק יידענע, קאָנסערװאַטיווע נשמה, אָפּנעשטאַנענער 
עלעמענט, א. ‏ ז. װו, 

װאָס שייך חתונה האָבּן, האָט אונזער קולטורעוואטער 
העלד בּאַשלאָסן, אַז קיינמאָל אין לעבּן װעט ער נישט בּאַגײן 
אַזא נאַרישקײט, אַזאַ שמאַכינשאַנדע! : 

איינמאָל האָט זיך דערדאָזיקער בּחור בּאַקאָנט מיט אַ 
קליידל, אין וועלכן ס'האָט זיך געפונען אַ פרײיליין מיט בּרע. 
| נענדיקע אויגן, האָט ער גלייך גענומען בּאַװוּנדערן איר הער. / 
לעכע פיגור, גענומען צוגלייכן אירע אויגן צו צוויי זונען, איר 
בּוזעם צו צוויי עלטערע דערװאַקסענע שעפעלעך, אירע האָר צו ‏ 
שװאַרצן גין-גאָלד און -- אין פינף יאָר אַרום טרעפן מיר אים 
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שוין אין אן אייגענער דירה, אַוומגעדינגלט פון אַ צעשווּמע. 
נער יידענע, װאָס קנייפּט פון די קעשענעס פון איר פאַרטוך 
| און װאַרפט אין מויל אַרײן, און פינף יאַטן, װאָס מען דאַרף זי - 
איינווייקן אויף עטלעכע װאָכן און זיי אויסזשמוקן אױף אַ 
װואַש-בּרעטל, : 

-- העלאָ! -- זאָגן מיר צו אים -- װאָס מאַכט איר עפּעס! 
װאָס מאַכן אייערע ליבּע קינדערלעך? -- און מיר געבן אויף 
אים אַזאַ ;סאַרקאַסטישן קוק, אַז עס װערט אין אים אַנטפאַלן 
דער מאַמעס מילך, : 

קוקט ער אונז אַ וילע אָן, קנאַקט די פינגער איבּער פיליפּ. 
קראַנצס קולטור געשיכטע און מאַכט צו אונז מיט אַ זיפץ: 

-- איר װוּדנערט זיך מסתמא, למאי, איך, אַ פּראָפּעסיאָ. 
:נעלער קעגנער פון דער הייראַט און אַלגעמײנער פרויען-האַסצר, 
האָבּ חתונה געהאַט? : 

-- יאָ, זאַגו מיר, עס איז אונז טאַקי אַ שטיקל חידוש, . 

-- נע, ואַכז ער און קוקט מיט אין אױג צוֹם הענג. 
-לייכטער -- איך האָבּ געמוזט חתונה האָבּן צוֹליבּ די קינדערלעך 
געבּעך - כדי זי זאָלן האָבּן אַ טאַטן, 
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מאָראַל; אַז עס שטײיט אין פסוק: ,כּרחם אב על 
-בּנים" -- מסתּמא דאַרף טאַקי אַװי צו שטיין - מען װעט דאָך 
:גישט נעמען גלאַט אַ פּסוק און אים אַרײינשטעלן 

פּ. ס, און אפשר יא! װער קאָן וויסן ?ן 


פינסטער זאָל ווערן 


אַמאָל איז געװען א יונגער מענטש האָט ער ליכ ג- 
האַט - ליב צו האָבּן. האָט ער זיך פאַרליבּט אין אַ בּרונעט, 
נישט זייער חגעוודיק בּאַשעפעניש מיט מענטשלעכע אױגן, 
מענטשלעכע ליפּן און - זצ זייטע 44 פון דער פעלק 
פאַר וייטערע אינפאָרמאַציאָנען 

פלעגט ער נעמען דאָס נישט :חנעוודיקע גנעצשטופּלטע 
מיידל און מיס איר אַרומגיין אין די פּאַרקס -- אין די 
גרינע פאַרקס, אין די דופטיקע פאַרקס און - רעדן ועגן 
ליבּעס:בּיכלעך, וועלכע מען קאָן איצט קויפן זײיער בּיליק -- 
צוליבּ פאַרשידענע אורואַכן, 

-- קום, לאָמיר זיף זעצן אָט.דאָרטן אויף יענער בּאַנק, 
ס'ליכט שטעכט מיר אין די אױגן! -- פלעגט אים ס'מייךף 
אָפט איבּערשלאָגן די רייד, 

אין אַזאַ צייט פלעגט, ער אויף איר אַ קוק טון מיט אַ 
האַלבּן בּרונזן בּליק, אָפּשאַצן די נישט.חנעװדיקייט פון איר 
געשטופּעלטן פּנים, אויף װעלכן עס איז געװען נישט אָנגענעם 
צו קוקן, און ענטפערן :; : 

-- מ'דאַרף נישט אויסמיידן קיין ליכט, ס'איז דאָ אויך 
גאַנץ גוט צו זיצן 

נאָר איינמאָל האָט זיך פאַרלאָפן אַ גרויס פאַרלױיפעניש, 
היינו; אונזער יונגער, ראָמאַנטישער בּחור האָט זיך בּאַקאַנט 
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און - בּיים בּאַקענען זיך פאַרליבּט אין אַ שיינער, הויכער' 
יוננער דאַמע מיט אַ צאַרט סמעטענע-מיט.פּאָזימקע געזיבט,. 
װאָס איז געװען פריש און מחיהדיק און שיין, אַז ס'איז געװעך 
אַ נחת צו קוקן דאַרױף, 

פלעגט ער מיט איר - בּײנאַכט - אומגיין אין די 
פּאַרקס -- אין די גריגע, אין די דופטיקע שיטער-בּאַמענטשטצ 
פּאַרקס, אָבּער מער װי מ יט איר, פלעגט ער אױסגיין אָן 
איר, װי אַ ליכט פלעגט ער אױסגײן, אַז ער האָט בּלוין 
צטלעכע טעג נישט געזען די סמעטענע-מיט.פאָזימקע שיינקייט' 
פון דער יונגער דאַמעס געזיכט, 0 

און װאָס מער ער איז גע;ומען צוֹם בּאַשלוס, אַז זי א'? 
אַ געװאַלטיקע שיינהייט, און אַז עס איז אַ מחיה צו קוקן 
אויף איר געזיכט - אַלץ מער האָט ער נישט געװאָלט קוקן' 
אויף איר, אַלץ מער האָט ער געװאָלט זיין מיט איר אין 
דער פינסטער, : 

אַ מערקווירדיקער פּאַראַדאָקס ! 

-- קום מיין טייערע, לאָמיר זיך זעצן אויף יענער בּאַנק. 
ס'ליכט שטעכט מיר אין די אויגן! - פלעגט ער אָפט זאָגן 
צו דעם חנעװדיקן װעלט.קינד, מיט דעם שלאַנקן, קעצישן 
קערפּער און מיט דער סמעטענע.או-פּאָזימקע פרישקייט אי 
אירע בֹּאַקְן, : 

װאָס מער ער האָט ליבּ געקראָגן ס'מיידל, אַלץ מעה 
האָט זיך בּיי אים אַנטװיקלט דער האַס צו פּאָליצײלײט או 
לאַמטערנס און װאָס שטאַרקער ער האָט פיינט געהאַט פּאַלי 
ציילייט און לאַמטערנס, אַלץ שטאַוקער האָט ער ליב געהאַט 
די עלעגאַנטע דאַמע מיט די - צו אונז גוט-בּאַקאנטע, כאָטש 
פון אונז אַזױ גוט װי פון אים נאָך נישט געקושטע--בּאַקן 

-- דו בּיסט אַזױ שיין, אַזױי שיין ! -- פלעגט עה זיך' 
בּאַגײסטערן אין װאַרימע זומערינעכט -- איך װאָלט קיינמאָל 
נישט מיך געװאָרן צו קוקן אויף דיין פּרעכטיק געזיכט. 

און ער פלעגט ענדיקן: 

-- קום לאָמיר זיך זעצן אָט-דאָרט, אויף יענער בּאַנק. 


א 
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יוו ס'איז פינסטער. ס'לאַמטערן-ליכט שטעכט מיר אין די 
-אויגן, - : " : 
און זי פלעגט ענטפערן קלוג, װי אַ לייט-אַרטיקל: 

-- װי קומט עס, װאָס אַזױ שנעל װי אַ מאַן געפינט 
אויס, אַז אַ פרוי איז אַזױ שיין, אַז ס'איז אַ נחת אויף איר 
-צו קוקן, װויל ער מיט איר זיין אין דער פינסטער ? 


= א 
א 


מאָראַל: בּעסצר מיט אַ מאָדערנער פרוי צו זיין אין 
;דער טונקלהייט -- איידער פאַרקערט ! : 


די אָפענע האַיט 


שוין פון קלייגערהייט אָן האָט מען געזען, אַן דאָס" 
װאַקסט אַ פּרי שבּפּירות. בּיי קליינע יינגלעך פלעגט ער אויס- 
נאַרן דאָס פּוטער-בּרוט, בּיי גרעסערע פלעגט ער אָפּדרײען. 
. די קנעפּלעך פון די בּונדעלעך, בּעת די בּונדעלעך זענען גצ" 
האָנגען אין חדר אױף דער װאַנט און ער פלעגט זי אויס- 
טוישן פאַר בּאָנבּאָנעס, און אַ חוץ דעם האָט ער געהאט א 
טבע צו פּײניקן אומשולדיקע קעץ, ציגן, מלמדים, הענער.. 
בּאַהעלפערס, א. אַז. װ, / : 

האָט די מוטער צו אים געטענהט: 

-- ליב קינד מיינס, זע װאָס דו טוסט ! דו פאַרשװאַרצסט 
דיינע טאַטע.מאַמע ס'פּנים! אַ מער: זײי אַ גוט יינגל, טשעפּע 
נישט קיינעם, װאָבּ אַ גוט האַרץ און דער עיקר - האָבּ אַן 
אָפענע האַנט! 

און דער טאַטע זיינער האָט אים אויך גע'עצהט: ה אָב 
אַן אָפּענע האַנט פאַר יידן, װעט דיר גוט זיין! 

| יאָרן זענען אַױעק. דער קליינער הברהימאַן איז אונטער- 
געוואקסן און -- מערקווירדיק ! אַלע אַנדערע עצות, װאָס זיינע. 
טאַטע-מאַמע האָבּן אים געגעבּן אין דער יוגנט, האָט ער פאַר-. / 
געסן, נאָר די עצה צו האָבּן אַן אָפענע האַנט האָט ער 
נישט פאַרגעסן, : 

|| איר קאָנט אים זען יעדן טאָג לעבּן דער נאָר-פאָלקי. 
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=סטריט. שול, ווו ער שטייט מיט אַן אָפּענער האַנט און.- 
בעטלט נדבות, 


א 


מאַראַל; אָרימקײיט איז גישט קיין שאַנדע נאָר אַ - 
ברנסה { 


ד ע ר פ ר עמ ד ער 


איך האָבּ אַמאָל געקענט אַ יידישן דיכטער, װועמעס נשמה 
האָט זיך נישט אָפּנעשפּיגלט אויף זיין געזיכט, 
: זיין פּנים, הייסט עס, האָט פאַרשוויגן זיין גרויסקייט 
און זיינע אויגן האָבּן אומעטיק געװאַכט איבּער דעם איינפאכן 
אָבּער ערלעכן דרויסן פון זיין פּערזענלעכקייט, 

אײינמאָל האָט דערדאָזיקער דיכטער געװאָלט גיין אין 
יידישן טעאַטער זיך אָנװאַרימען אָן דעם יונגן פרייליין קונסט, 
האָט ער בּיי דער קאַסע זיין ויזיטיקאַרטע דערלאַנגט און 
אַ פרייען. בּילעט געבּעטן, 

האָט אים דער קאַסיר אָפּנעמאָסטן מיט אַ פארדעכטיקן 
בּליק, אים צוריקגעגעבּן -אָס װיזיט-קאַרטל און אים געואָגט, 
אַז ס'איז ליידער און אָהאָ! נישטאָ קיין פּלאַץ, 

= האָט דער דיכטער אַ לייכטן שמייכל געטון, אַװעק ערגיץ 

אין אַ ווינקל, װוּ דער קאַסיער האָט נישט געקאָנט זען, און 
האָט אויף דער לינקער זייט פון זיין װויזיט-קאַרטל אָנגעשריבּן: 

,בּיטע אַרײינצולאָזן דעם איבּערגעבּער פון דיזן קצרטל 
אין אייער טעאַטער, מיט גרוס.,..* דאָ האָט ער אונטערגעשריבּן 
זיין אייגענעם נאָמען, און ס'קאַרטל צו דעם טעאַטער דירעקטאָר 
דערלאַנגט, װעלכער האָט אים מיט גרויס דרך-ארץ אין זיין 
קונסט-טעמפּל אַרײינגעפּירט און אים אַ יו אין דער שענסטער 
לאָזשע אַװעקגעגעבּן, 


א 8 
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מאָראַל : אום צו זיין אַ גרויסער מענטש איז גויטיק צו 
זיין מער דעקאָראַטיו וי נוצלצך, י 
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די געטרייע טאָכטער 


1 עס איז געװען שפּעט בּיינאַכט און זי זענען געזעסן איך 
דער פינסטער. האָט ער פון צייט צו צייט פאַרלוירן די לינקע 
האַנט אַרום איר טאַליע און נאָכגעשיקט די רעכטע האַנט זוכן 
די לינקע. האָבּן זיך בּיידע הענט מיין אַמוזירט, די הערצער האָבּן 
געקלאַפּט -- צוזאַמצן מיט די צוויי זייגערס װאָס זענען געשטאַנען 
אין פּראָנט-רוט. די אויגן האָבּן געגליט צואַמען מיט אַ מאַסצ 
שטערן, װאָס האָבּן, אפשר, געפינקלט אויפן הימל, די ליפּן האָבּן 
זיך בּאַגעגנט צוזאַמען מיט פילע נאַרישע עקסטרעמען. די זעלן 
האָבּן שטיל גערוישט צװאַמען מיט די עטלעכע מיז, װעלכף 
זענען בּגנבה אַרומגעלאָפּן אַרום די װאַש-טעפּ, 

ענדלעך האָט דער זייגער געקלונגען דריי, 

נישט דער בּײטאָגיקער דריי, נאָר דער נאַכטיקער, 
דער פּרימאָרגנדיקער, : 

האָט דעם זייער אומשולדיקן מעדכענס געוויסן ערװאַכט, און 
זי האָט אַזױ געזאָגט - האָט זי; 

-- ליבּער, געליבּטעסטער געליבּטער! מיינע עלטערן האָבּן 
מיר פאַרבּאָטן דיך צו ז ען, קאָן איך נישט גיין קעגן זייער װוּנש. 

-- נו, גוט! -- האָט ער געענטפערט, -- מיר װעלן נישט' 
. גיין קעגן דיינע עלטערנס בּאַפעל, אױבּ זיי וילן נישט, אַז 
מיר זאָלן זיך זען, װעל איך -- אויסלעשן דעם גאַז, 

און ער האָט אױסגעלאָשן דעם גאַז! 


אי 8 
א 


מאָראַל: די ליבּע אין בּלינד, דֶעריבּער קען זי זיף 
גאַנץ שיין אויסדריסו אין דער פינסטער, : 
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ד ער ר אַדיקאֵל 


ער איז געוען אַ ראַדיקאַל און האָט געהייסן פערדינאנדי. 
לאַסאַל-מאַרקס-קאוטסקל. - 

אַ חוץ דעם שיינעם נאָמען האָט דערדאָזיקער ראַדיקאָל אויף 
פאַרמאָגט עטלעכע פּאָר פּלודערן מיט ראַדיקאַל אויסגעריבּענע זיץ. 
פּלעצער, אַ פּאָר שיך מיט ראַדיקאַלע, געלע קנעפּלעך און האָט 
זיך געגאָלט דעם קאַרק אויף אַ ראַדיקאַל:קײלעכדיקן אויפּן 

אַ פּלאַם-פייערדיקער ראַדיקאַל און קלאַסנבּאַװוּסט װאָס 
קלאַסנבּאַװױסט קאָן נאָר זיין, : 

איינמאָל האָט אונזער פערדינאַנד-לאַסאַל-ק. מאַרקס-קאַוטטקל 
איבּערגעלייענט א בּראָשורע וועגן פרייע ליבּע, ווּ עס װערט 
געפּרעדיקט דער שיינער אידעא?, אז מענטשן דאַרפן פון צייט צוֹ 
צייט הײיראַטן פריי װי די קאַנאריקלעך און טעדייבערן - איזוי. 
ניטיע זאַװיראַזשעניע! -- און װייטער װערט דאָרט געפּרעדיקט, 
אַז געזעצלעכע פרויען זענען אַ שאַנדע און שמאך פאַר דער ציי 
וויליזאציע און דעריבּער -- דאָלאָי מיט דעם אַלטן סיסטעם! 

אַז אונזער ראדיקאַל האָט דאָספָדערהערט (פון דער בּראָשור. 
קע) איז ער אַװעק אַ היים צו זיין פרוי, וועלכע האָט געהייסן 
האשע-גיטל און וועלכע אין נעבּיך געװען א כּשרע יידענע, אַן 
אמתע צדקניות און צו איר אַזוי געזאָגט: 

- חאשע:גיטל מיין וייבּ! גענוג געלעבּט וי קאניבּאַלן, 

קלעריקאַלן, אָרטאָדאָקסאַלן ! גענוג געווען געזעצלעך פאַרהײיראַט! 
איך וויל דיך אָפגטן אוּן דאַן װעל איך קאָנען מיט דיר לעבּן, 
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משת נֹאַדיר, פ, 11 (3) 


װוי מיט אַ פרעמך װײבּ?, און דאָס װעט זײַן אַזױ נאָבּעל, מיין 
טייערע חאַשע:גיטעלע, 

צומאָרגנס האָבּ. זיי זיך געגט (כאָטש האַשעגיטל אין 
שטאַרק געווען דאַקעגן) און איצט לעבּן זײ גליקלעך אַלס זין. 
דיקע צוויי.און-זעכציק-לעריקע ליבּהאָבּער, 


6 א 
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מאָראַל: א מענטש איז נישט קײַן בּהמה - ער האָט 
נישט אַוויפיל שכל, 


דער מבין גדול 


אַן אויפגעקומענער עושר. האָט ער געהאַט אַ שיינע 
אומשולדיקע בּיבּליאָטעק, וועלכע ער האָט קיינמאָל נישט גע, 
טשעפּעט. אַ פיינע פּיאַנאָ, אויף וועלכער זיין װײיבּ פלעגט פון 
צייט צו צייט.,, איבּערשרעקן די מיין, און אויך - קונסט 
בילדער, 

מען שמועסט - אַ מאָדערנער מענטש! : 

איינמאָל אין אַ. שיינעם אָדער נישט קיין שיינעם פרי* 
:מאָרגן איז ער זיך מיישב: אַלע רייכע לייט האָבּן אייל.בּילדער, 
װוצט ער זיך אויך לאָזן מאַכן אַן איילבּילד פון זיין פּערזענ. 
לצכקייט, : 

איז ער אַװעק צו אַ גררויסן מאָלער, וועלכער האָט 
געהאַט אַ שם פאַר די גרויסע קונסט,. פּרייזן, װאָס ער האָט 
גערעכנט, און צו אים אַזױ געזאָגט: 

-- מיסטער, איך ויל, אַז איר זאָלט מיר אַ מאַך טון 
אַן אייל-פיקטשע, אָבּער אַ פעטע! װי זאָגט ער, אַז עס זאָל 
אַזש רינען איבער די פּיסקעס. איך קען עס אַפאָרדערן! 

| האָט אים דער מאָלער אָפּגעמאָסטן מיט אַ קלוגן בּליק 

און אים געהייסן קומען מאָרגן, 

צו מאָרגנס אין דער פרי האָט זיך אונזער קונסטליבּהאָ. 
בּער גענומען אַ װאַנע פון בּוימל. אויסגעטרונקען אַ פלעשל 
אילבּירט-בּוימל, און פאַרבּיסן מיט פעטע בּלינצעס איינגעטונקען 
אין בּוימל. און איז אַװעק נעמען די ריכטיקע ,אײיל-פּיקטשע. 
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איז צװישן אים און דעם מאלער פאָרגעקומען אַזאַ מיף 
דיאלאָג ; 

מאַלער;: זיײיט אַזױ גוט און גיט אַ דריי דעם קאָפּ 
אויף לינקס, װעט זיין אַ בּעסער ליכט, 

דער אויסגעשמירט ער יד:װער דאַרף ס'ליכט 46 
איר גיסט בּעסער צו אַבּיסל מער אייל, זשאַלצעװעט נישטן / 

מאַלער: שמייכלט אַבּיסל אויפריכטיקער, פּליען! : 

דער ייד: װער דארף סשמייכלען! גיסט בּעסער 
אונטער אַ בּיסל מער בּוימל,. איך ויל עס זאָל אַרויסקומען 
פעט וי אַ בּלינטשע מיט אַ סך איל.. 

מאַלער: הערט זיך אױף דלאָבּען ס'אויער, זייט' 
אַזוי גוט ! : 

דער ייד: דאָס אין נישט ויכטיק: װיכטיק איז, אַז 
איר זאָלט גיסן װאָס מער אייל,,,. איך ויל עס זאָל אַרױסקײ 
מען אַ רייך בּילד, אַ פעטע.., נישט קיין קבּצנישע. 

מאַלצר: סאיז אָלרייט,. איך וייס װאָס איך האָב. 
צו טון, 

דער ײד: ס'מאַכט נישט, װאָס איר װייסט! איר כליאַ- 
פּעט בּעסער אונטער אַ פריש גאלונטשיקל מיט אייל, זשאַלעװעס: 
נישט מיין געלט, איך קאָן דאָס בּ"ה אַפאָרדערן ! 


2 א 
8 


מאָראַל: די אמתע מבינים אויף קונסט זענען פאָרט דל 
יידן מיט די טוליפּלעך. פ : 
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נעראַטעוועט 


אַמאָל איז געווען אַ ייד, האָט ער געהייסן שלמה,. איז ער 
;געווען אַ װוֹילער ייד, אַ בּכּבוֹדער, מיט אַ צעקאַמטער בּאָרד - 
אַ שיינער, מיט אַ הדרת.פּנים און ער איז געווען א רעוורענד. 

דער בּאַרימטער רעוורענד שלמה, 

ער האָט טאַקע אַזי אדװערטיזט אין די פּעיפּערס: 
פרעוורענד שלמה, װאָס אי װעלטבּאַרימט און בּאַקאַנט צו 
אַלעמען, בּעט בּאַקאַנט צוֹ מאַכן זייעע פילע פריינדע. און פאַר' 
ערער, אַז ער האָט זיך שוין צוריקגעקערט פוֹן זיין רײוע קיין 
-קאַנאַרסי און אַז ער איז אָפן פאַר בּיזנעס?. 

פּליַן יידיש ! 

מאַכט זיך אַמאָל אַ מעשה, אַז דער רעװרענד. שלמה, 
וועלכער איז געווען אַ שטאַרק:פאַרהײראַטער מאַן און אַ טאַטע 
פון עטלעכע שייגע, בּכבוֹדע קינדערלעך, האָט בּאדאַרפט פאָרן 
קיין ווירדושיניא פאַר בּיזנעס. איז פאַראַן צוויי וועגן : אָדער מען 
פאָרט מיט דער בּאַן, איבּער באַלטימאָר א. אז. װ,, אָדער מען 
:פאָרט מיט דער שיף דירעקט קיין גאָרפּאָלק. : 

דער רעוורענד שלמה האָט אױיסגעקליבן דאָס ערשטע - 
כאָטש ס'איז וייניקער בּאַקװעם, 

אורזאַכע : פאַראַן א געוויס װײיבּל אין בּאַלטימאָר ! 

האָט רעוורענד שלמה פאַרבּראַכט אין בּאַלטימאָר עטלעכע 
אָנגענעמע טעג און -- מערקװירדיק! דאָס האָט אים געראַטעװעט 
פון גרעסטן אומגללק. װאָרים די שיַף מיט וועלכער ער װאָלט 
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זיכער געווען אָפּגעפאָרן (װען נישט דאָס װײבּט, האָט זיך 
גראָד אָנגעשלאָגן אין אַ פעלז און איז אונטערגעגאַנגען צואַ- 
מען מיט אַלע פּאַסאַזשירן. 

אַז דער רעװורענד שלמה האָט דאָס דערהערט, האָט ער 
זיך געװאַשן די הענט, געבּענטשט גומל און אַ גליקלעכער. 
מיט אַ צעקאַמטער בּאָרד, איז ער אַװעק צוריק אַהײם צו זיין 
ווייבּ-און קינדער, װעלכע האָבן זיכער געמיינט, אַז ער איז 
דערטרונקען געװאָרן. ' 

אויף דער פראַגע פון זיין פרוי, װוי אַזױ -- מיט װעלכע 
נסים -- ער האָט זיך געראַטעװעט, האָט רעװורענד שלמה 
אויפגעהויבּן די אויגן צום הימל און געענטפּערט: ,אונזער 
גאָט האָט דאָס געטון ! לאָמיר אים דאַנקען!" און ער האָט 
זיך געשטעלט דאַװנען מנחה, 
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מאָראַל: אַ רעװערצנדס נשמה איז אױך נישט קיין 
ראָזשינקע } : 


די רויטע ראָזע 


די רויטע ראָזע איז נישט געװען קיין בּלום, נאָר א 
מיידל אַזאַ. זי האָט נישט געװאקסן אין קיין גאָרטן און 
נישט געדופטעט. אֲדרבֹּא - זי איז געװען אַ פּשוטע מויד, אַ 
געזונטע װי אַן אייזן און האָט געאַרבּעט אין אַ רעסטאָראַן. 

און זי האָט געבּליט. געבּליט אויף דעם פעטן מיסט פון 
מיסטער שוועמלס רעסטאָראַן, געבּליט פון די שטראַלן פון דעם 
אויבּער-קעלנערס אויגן, געבּליט אויף דעם פוישן טו פון די 
יויך-קעסלען און איז, װי זאָגט פּינטקי, ,עמפּאָר געװאַקסן" צו 
אַ װונדערבּאַרן , געשעפּף", - צו אַ זעלטענער פּלאַנץ, 

די ראָזע, די רױטע ראָזע. די בּלום פון שװעמלס 
- פופצן-סענטיקן ועסטאָראַן ! : : 

= און אַז סע פלעגט קומען אַרום צװעלף אַ זייגער בּיי 
נאַכט, װען די קונדן זענען געװאָרן ווייניקער, און דער טוי 
פון די יויך-קעסלען האָט זיך געזעצט אונטער דעם סופיט פון 
רעסטאָראַן, און דער בּאָס, מיסטער שוועמל, פלעגט שטיין בּיים 
רעדזשיסטער און איבּערציילן די קאַלטע זילבּערנע און קופּערנע 
מטבּעות פון טאָג לייזונג -- דעמאָלט פלעגט די רטע ראָזצ 
אַרױסשלעפּן פון קיך אירע גרויסע, פערדישע פיס, אַרײנקומען 
אינעווייניג אין רעסטאָראַן, אָפּזוכן אַן אַלטע צייטונג און נעמען 
לעזן דעם רירנדיקן ראָמאַן ,דער זייגער-מאַכער? און -- וויינען 
וי בּיי אַ רירנדע דראַמע, 

אַלע נאַכט אַזױ, 


האָט דער פּאָס, מיסטער שוועמעל, דערזען, אַז די רויטע 
ראָזע איז א סענטימענטאַלע פּרי, אַ װײכע פּרי װאָס גיסט 
טרערן איבּער דעם שיקזאַל פון דעם ליבּענדן זײגער.מצכער, 
האָט ער זיך באַטראַכט, אַז מען דאַרף מיט איר פאַרטשעפּצן 
אַ ליבּע, : 

און אַמאָל, בּשעת די רױטע ראָזע איז געזעסן און גע.. 
וויינט איבּער דעם אומגליקלעכן זײגער-מאַכער, אין צו איר 
צוגעקומען מיסטער שוועמעל, איר אַ קניפּ געטון אין = בּאַק, 
דאַן אַ קיצל געטון, דאַן האָט ער זי געװאָלט אַרומגעמעף 

אָבּער -- אִ! און עך-הע! אין אָט.דעם מאָמענט האָט 
דער פאַרפירערשער מאַן ערשט אויסגעפונען, אַז יעדע ראָזצ 
האָט אירע דערנער - װאָס שטעכן ביי איר איז עס געװען 
נישט קיין דערנער, נאָר שפּילקעס, מיט װעלכע זי האָט פאַר. 
שפיליעט איר בּלווע,, : 

מיט צעשטאָכענע, צעבּלוטיקטע הענט איז מיסטער שװועמ? 
אָפּגעטרעטן פון דער רויטער ראָזע, וועלכע איז געווען צופיל פאַרטון 
אין , זייגער-מאַכער" צו שענקען אויפמערקזאַמקײט צו אָט.דער 
סצענע, 


:1 48 
4 


מאָראַל: נישטאָ קיין ראָזע אָן שטעכּערס, 
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פרויען און וועלף 


אַמאָל איז געווען אַ בּחור מיט ברענענדיקע אנ 
בּאַצװינגנדיקע אויגן, 
אויגן וי לאָמפּן, װי שטורקאַצן, װי שרפות, : 
: האָט דערדאָזיקער בֹּחור די האַרטסטע פרויען-הערצער 
ימיט זיינע אויגן צעשמאָלצן און זיי איבּערגעפורעמט אין אַ 
פורעם פון זינד און נאַרישקײטן, 

האָבּן פאַרהײראַטע פרויען געזאָגט וועגן אים : 

-- אַך, סאַראַ װוּנדערבּאַר-בּאַאוינטער מענטש, דער הער 
מ, ס. 5 בּ. איז! 

האָבּן אַנדערע צוגעגעבּן: 

-- אַך, סארא מעכטיקע אויגן ער האָט! מיט זיינע אויין 
װעָלט ער געקאַנט צאָמען דעם װוילדסטן. לעמפּערט און דעם 
שרעקלעמסטן טיגער, 

-- די אױגן! די אױגן! -- האָט מ. ס, ל, בּ, געטראַכט, 
די אויגן זענען מיין פאַרמעגן, מיין קרוין, מיין צירינג-קעסטל -- 
די אויגן װעלן מיך נאָך אַמאָל גליקלעך מאַכן 

און ער האָט בּאַשלאָטן אַװעקצופאָרן ערגיץ אויפן לאַנד 
שעפּן פייער פאַר זיינע װוּנדערבּאַרע אויגן און לופט פאַר זיין 
גרויסאַרטיקער נשמה, 
בּאַלד װי ער איז אָנגעקומען אין דער פאַרװאָרפענער 
פאַרם, האָט ער בּאַשלאָסן א,ע טאָג אויפצושטיין װוי תּמיד ) 
מיט אַ שעה פריער װי געװייגלעך און זיך אַרײנקוקן אין די 
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אויגן אַרײן אַלע שיינקייטן פון גאָטט װעלְט און זיי דאָרט 
בּאַהאַלטן פאַר די װייבּלעך פון די בּראָנקס, 

אָבּער שוין אויפן ערשטן שפּאַציר, האָט זיך אים גע- 
טראָפן אַ שטיקל שטערוגג -- היינו: אַ װאָלף, 

אַז מ, ס, ל, בּ. האָט דערזען דעם װאָלף, האָט ער אויפן 
ערשטן אױיגנבּליק געװאָלט אַנטלױפֿן, אָבֹּער דערנאַכדעם האָט 
צר זיך דערמאָנט אָן זיינע אויגן, אױיף װעלכע װײבּער האָבן 
געזאָגט, אַז זיי קאָנען בּאַצוינגען אַפילו אַ טיגער און - ער 
אין געבּליבּן שטיין פּנים-אל-פּנים קעגן װאָלף און אים אָנגעקוקט -. 
אים אָנגעקוקט מיט זײינע צויל גריסע, ליכטיקע, פייערדיקע 
אויגן, פ 

אַז דער װאָלף האָט דערזען דעם בּלישטש פון די 
װוּנדערבּאַרע אויגן, האָט ער זיך דערשראָקן און -- אים אויפ- 
געגעסן מיט די אויגן, מיט אַלעמען, 

אזוי שטאַרק האָט זיך דער װאָלף פּאַר אים דערשראָקן! 

און אַז די בּראָנקסער װײבּלעך האָבּן דערזען די פּאָר 
געקנעפלטע שיך און דעם האַרטן קאַפּעליװש, װאָס מ'האָט פון 
אים אַהײימגעבּראַכט (מער איז נישט געבּליבּן) האָבֹּן זיי נעבּעך 
געוויינט אַ גרוי'ס געוויין. -- אַ שטילס, װאָס קיינער האָט נישט 
געקאָנט הערן -- אַפילו נישט זיי אַלין 


א +1 
א 


מאָראַל: אַ הונגעריקער װאָלף איז נישט קיין פרוי. ער 
האָט פיינט, אז מ'קוקט אים צו שטאַרק אין די אוגן אַרין: 
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דער מאַן מיטו מעסער, דער מאַו מיט דער זעג - 


אַמאָל איז געווען אַ מענטש, האָט ער געהייסן אַ געװיסן 
נאָמען, עלטער און אָפּשטאַמונג אומבּאַקאַנט. האָר שװאַרצע װ 
פּעך און צוויי ליכטיקע אויגן װי איך-ווייס-אַליין-נישט-װאָס, 

דערדאָזיקער מענטש האָט געהאַט אַ פאַרלאַנג צו דינעך 
דער מאַדאַם װיסנשאַפּט. איז ער געזעסן טאָג אין נאַכט און 
געליינט אַלטע בּיכלעך, און געציפערט ציפערן, און געטאַבּעלעט 
טאַבּעלן, און געשליפן דעם מח אַזױ לאַנג בּיז װאַנעט ער איך 
געװאָרן שפּיציק װי אַ פיראמידע און שאַוף װי אַ חלף -- 
נאָר צו קוילענען בּהמות ! 

דאַן האָט ער געקראָגן אַ דיפּלאָם ,דאָקטאָר מעדיצין" און 
זי איינגעפאַסט אין אַ רעמל, פּרײן 1.98 ד,. 

דערנאָכדעם האָט ער געהאַט פאָלגנדע הוצאות: 

4 כירוגישע מעסערס, זעגן, דלאָטן און שרויפנציערס 634,00 ד,. 

0 טישלעך, אש-טעצלעך, עלעקטערישע מאֲשי. 


נען, שילדן און אילבּילדע - - - - - 98100 
6 אױסגעריבּן הויזן, בּשעתן זיצן און װאַרטן 
אויף פּאַציענטן =  -‏ - || = = = -- 1180 


4 עטהער, כלאָראָפּאָרם, גאַז און שפּאַקטיוון 615.00 
6 פאַר מאַניקירן די נעגל און פאַר פאַרשפּיצן 


דאָס בּערדל - -- = = /ד 0 -- = 114,000 
דאָס רעמל פּאַר דעם דיפּלאָם - - -- 198 
ס"ה צװאַמען = - - - -- - /229298 
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יענדלעך האָט זיך באַװין אַ פּאַציענט. דער דאָקטאָר האָט אים 
אַרױפּגעטאַסקעט אויפן נייעם טיש און אים אַטאַקירט מיט דער 
גאַנצער מאַכט פון זיין װיסנשאַפּט, װאָס האָט בּאַטראָפן צוויי 
-טויזנד צוויי הונדערט און צוויי און ניינציק דאָלאַר מיט פּעניס, 
און מיט דעם גײיעם זעקסאון.-אַ-האַלבּ-דאָלאַרדיקן דלאָט, האָט 
ער בּיי אים אַרױסגעדאָלבּעט דעם אַפּענדיק, פון װאָס דער 
-פּאַציענט איז אין צוויי טעג אָרום פאָלשטענדיק -- געשטאָרבּן 
א א 1 

מאָר 8ל: אַז מען גיט אויס געלט פאַר אַ זאַך, איז דאָס 

ווערט ! 


ד ער ט רוימ ער 


אַמאָל איז געװען אַ בּחור האָט ער געהייסן אַזױ און 
אַזױ, האָט ער כּסדר געקוקט צום הימל און געטרוימט אַלערלל 
טרוימענישן, האָבּן פרעמדע מענטשן געזאָגט: ,ער איז א 
טרוימער -- ער טרוימט," האָט דער טאַטע זיינער געזאָגט: 
,װאָס טוג מיר זיין טרוימען, װאָס ער טרוימט, אַז ער גײַט' 
אַרום ליידיק", האָבּן עדעלע מענטשן אים פאַרענטפערט און 
געזאָגט: ,אַ יונג קינד, זאָל ער זיך אויסטרוימען, דערנאָך וועט 
ער זיך אויסלערנען עפּעס אַ פאַך", : : : 

איז אַװעק א יאָר און צוויי און דריי און פיר און פינף . 
א. אַז. וו. און אונזער טרוימער פלעגט אַלע שבּת-צונאַכט גיין 
אָנקוקן אַ נייע כּלה, זיך אָנטרינקען מיט מעד (ער איז געװען 
אַ גאַליציאַנער), אויפעסן די פּאַר פיינע אייער.קיכלעך, און 
דערנאָכדעם פּלעש ער גיין אַהיים קוקן אין שפּיגעלע, זיך 
דרייען די ערב-װאָנצעס און טרוימען אַלערליי טרוימענישן, 


האָט אים דער פאָטער זיינער אַרױסגעטריבּן מיט זיין 
שבּתדיקן שטעקן און נאָכגעװאָרפן די יאַרמולקע, װאָס האָט אים 
געטראָפֿן אין פּלײיצע און פאַרװונדעט זיינע געפילן, 

האָט זיך דער טרוימער מיישב געװוען, זיך פאַרליבּט אין" 
אַ מיידל און איר געשווירן טרייהייט בּיז צום לעצטן 
אָטעם-צוג, אַז נישט זאָל ער אייננעמן א מיתה:משונה דאָג ‏ 
אויפן אָרט, -י 
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האָט זי געזאָגט: ,צוערשט לערן זיך אויס אַ מלאכה". 
און זי איז אַװעק קיין פילאַדעלפיאָ. : 

איז ער געװאָרן קאָסטימער-.פּעדלער,. 

זענען אַװעק גענוי עלף יאָר און דער קאָסטימער-פּעדלער 
האָט אַלץ געבּענקט נאָך איר, װעמען ער איז שולדיק געװען 
זיין לעצטן אָטעם-צוג, אָבּער אַז זי אין אין פילאַדעלפיאַ איז 
אים נישט איינגעפאַלן! 

אויפן צוועלפטן יאָר האָט דער קאָסטימער-פּעדלער אויס. 
-געפונען, אַז די שטאָדט פילאַדעלפיא איז די בִּילִיקֶע שאָלעכץ, 
:אין וועלכער עס געפינט זיך די טיערע פּרי -- זיין געליבּטע, 

האָט ער זיך אויפגעזעצט אויף דער בּאַן און אין אַװעק 
יקיין פילאַדעלפיאַ, : 

און װי אַ דונער, װאָס פאַלט אַריין אין אַ רואיקער שטאָדט, 
אַזוי איז ער אַרינגעפאַלן צו זיין געליבּטער אין שטובּ אַרלן, 
און מיט אַ ציטערדיק קול, אין װעלכן עס האָט געקלוננען די 
שיפֿע בענקשאַפט פון זיין האַרץ האָט ער געפרעגט: 

פעני, ווילסט קויפן א פיינע קאָלדרע בּיליק; 


א א 
א 


מאָןאַל: געשעפט אין געשעפט. 
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דער איבּערמענטשׁ 


ער האָט זיך איינגעשמועסט, אַז ער אין אַן איבּער. 
מענטש, אַ רי, אַ גיגאַנט אַ קאַלאָס, אַ טיטאַן און אַז סע 
זיצט אין אים אַ מערקװוירדיקע קראַפט, 

האָט ער גענומען טראַכטן: צו װאָס, למשל, קען ער זיין 
געגליכן { און ער האָט בּאַשלאָסן. אַז ער איז אַ לאָקאָמאָטיװו!:- 
אַ שטאָלצער מעכטיקער לאָקאָמאָטיו, װאָס פאָרט קיין שיקאַגאָ 
און פייפט,,, 

מילא, דאָס פייפן איז אים אָנגעקומען לייכט, אָבּער נישט אַזו 
לייכט איז אים אָננעקומען צו פאָרן קיין שיקאַגאָ, װוּ עס האָט 
אויף אים געװאַרט אַ יונג איבּער וייבּעלע וועלכע איו אויך 
געװצן א ריזיקע קראַפט און פלענט דעקלאַמירן בי 
יקאָנצערטן, : 

ענדלעך האָט ער זיך מיישב געווען: אַ לאָקאָמאָטיוו איז ער, 
פייפן קען ער - טו װאָס זאָל אים אָפּהאַלטן פון לויפן אין 
שיקאַגאָ? 

און ער איז אַװעק. אָבּער גלייך נאָך אים איז אַװעק אַ 
טעלעגראַמע : ,דער משוגענער בּרוך איז אַנטלאָפן קיין שיקאַגאָ?. 
האָט מען געכאַפּט דעם ,לאַקאָמאָטיוו" און אים א רעל 
צוריק קיין גיו יאָרק, 

און פון דעמאָלט אָן איז דער איבּערמענטש געװאָרן 
אויס איבּערמענטש און געװאָרן צוריק אַן אונטערבּינלער. 


* א 
א 
מאָראַל; שער פאַר אַ לאָקאָמאָטיוו זיך אַ לין צו פירן! 
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דער פּאַרבּיסענער קעניג 


אַמאָל איז געווען אַ קעניג, 

האָט ער געקעניגט -- טאָג און נאַכט, נאַכט און טאָג, 

און אַז עס אין אים מיאוס געװאָרן דאָס קעניגן -- האָט 
ער זיך נישט געקענט העלפן און ער האָט וייטער געמוט 
קעניגן, 

ווײיל ער אין געװען א קעניג, 

= אַז דערדאָזיקער קעניג, וועלכער האָט געהייסן קעניג מלך 

דער 31-טער, האָט געהאַט אָפּגעקעניגט אַ צייט פון פופציק יאָר, 
האָט דאָס פאָלק באַשלאָסן צו פייערן די געלעגְנהייט מיט מוזיק, 
טענץ און מיליטערישע פּאַראַדן 

גראָסאַרטיק ! 

אַו דער קעניג מלך דער 31:טער האָט דאָס געהערט, 
האָט דאָס אים זײער געפרייט און ער האָט אויסגערופן -- 
פֿון בּעט אַרױס ; 

-- לאָז מען נעמען דעם קעניג און אים אָנטון די פּאַ- 
ראַדנע גאָלדעגע פּלודערן מיט די אַלע זאַכן, װעלכע װעגך 
גענויע 42 פונט - אַ חוץ די קעשענעס. 

האָט מען דעם אַלטן קעניג אַרױסגענומען פון בּעט; 
- אִים אָנגעטון די גאָלדענע פּלודערן, מיטן מעשענעם העמך, 
מיטן קופּערנעם װעסטל א{ דעם גרעיד-עי.זילבּערנעם אױבּער- 
! ראָק, מיט דעם ואַדיום-היטל, מ'האָט אים אָנגעשפּיליעט 119 
פונט מעדאַלן - װעלכע ער האָט זיך אַלײן געשאַנקען אוֹןיי 
מ'האָט אים אַרױיסגעשטופּט. אויף דער פּאַראַדצ. ‏ - 
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אַז דער אַלטער, שער בּאַלאָדענער קעניג אין אָפּגע- 
ריטן עטלעכע גאַסן איז אים געװאָרן שרעקלעך הייס ועס אי 
געווען אַ פייערדיקער זומער-טאָג) און ער האָט גענומען, כ'בּעט. 
איבּער אַלעמענס כּבוד, שװיצן אונטערן קאָלנער - האָט ער 
גענומען, 
און דער קעניגלעכּער שװייס איז גערונען פון דער 
פּלייצע, גלייך איבּער דעם רוקןביין און שרעקלעך געקיצלט 
דעם קעניג - אַװי, אַז ער האָט געהאַט ס'געפיל, אַז ער 
מוז אױף זיך אַ שיבּ טון דאָס מעשענע העמד און זיך אַ 
קראץ טון, אַז נישט װעט ער עס נישט אױסהאַלטן 

איז דאָס אָבּער אַ קעניג. און פריי צו קראַצן זיך, װײ 
בּאַקאַנט, איז בּלוין דעם פּראָלעטאַריאַט און אַנדערע דעמאָ. 
קראַטישע מענטשן, האָט דער קעניג שרעקלעך געליטן און 
געשוויגן, : : 

אָבּער דאָט קעניגלעכע בּייסעניש און פּליצע-קיצלניש 
איז אַלץ געשטיגן און געשטיגן, און װאָס העכער און ווילדער 
עס זענען געװאָרן די געשרייען פון דער מאַסע יבּילאַנטן, 
אַלץ מער האָט דער קעניג געהאַט חשק אַרײנצושטעקן די 
האַנט אונטערן קעניגלעכן קאָלנער אאן זיך אַ קראַץ טון מיט 
אַלע כּחות, ר { 

אז דאָס קיצלעניש אין געװאָרן נישט-מער-אויסצוהאַלטן, 
האָס דער קעניג צוגערופן זיין צערעמאָניע-מייסטער און. אים 
געזאָגט אויפן אױיער; : 

-- מעכל, (ער האָט געהייסן מעכל -- האָט ער געהייסן!! 
מעכל, גיבּ מיר 8 קראַץ אין פלייצע, אַז נישט גיי איך אויס 
װי אַ לִיכט,, ' 

האָט אים מעכל?, דער צערעמאָניען-מײיסטער אָנגעקוקט 
און געענטפערט ; 
: -- אדוני קעניג -- מ'טאָר נישט,., ס'איז קעגן דער הויף. 
צטיקעט,,, 

-- א קליין קראַצעלע! -- האָט זיך געבּעטן דער קעניג -- 
יכאָטש מיט איין פינגער. ס'צט קיינער נישט באַמערקן 
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משה נאַדיר, בּ, 11 (4) 


מ'טאָר נישט -- האָט געענטפערט דער הויף-מייסטער -- 
נאָר איך װעל אייך זאָגן, װערטער הער קעניג, װאָס איר 
קאָנט טון ‏ - 

-- היינו ? 

-- צעטרײיבּט אייער ליבּ-װאַך, װעט זיך אונטעררוקן אַ 
רעװאָלוציאָנער און אייך אַ קראַץ טון מיטן שװערד פון הינטן 
ווצט איר זיין געראַטעװעט, 

דער קעניג האָט אַזױ געטון און בּאַלד אין אָנגרקומען 
אַ מענטש מיט אַ צעפלאמט פּנים און אַן ענטבּלויזטער שװערד 
און זיך געלאָזן צום קעניג -- אים צו דערשטעכן... 

-- פון הינטן, פון הינטן, ליבּער רעװאָלוציאָנער ! - האָט 
אים אָנגעװיזן דער קעניג אויף דעם אָרט װוּ ס'האָט אים 
געבּיסן - שטעכט מיך פון הינטן, פּליעז, װעל איך מיך 
מחיה זיין.., 

אַז דער רעװאָלוציאָנער האָט דאָט דערהערט, האָט ער 
אויסגערופן : , קיינמאָל װעל איך, אָ, טון אַ זאַך, פון וועלכער 
אַ קעניג זאָל זיך, אָ, מחיה זיין" -- און ער איז אַנטלאָפן. 


אי א 
א 


מאָראַל: אַ קעניג אין אויך נישט מער װי אַ מענטש 
און אַמאָל נאָך װייניקער, 


דער מלחמה קרבן 


צמאָל אין געװען אַ גוט, ליב מענטשאַלע מיט אַ גוט 
;האַרצ-אַלע און מיט אַ טייער נשמה-אַלע -- מיטן טראָפּ אויפן , לע", 

דאָסדאָזיקע מענטש-אַלע האָט געוויינט מיט בּיטערע טרער. 
:אַלעך אויף די שלאַכטפעלדעלעך, : 

פון צייט צו צייט פלעגט דאָסדאָזיקע לִיבֹּע מענטש-אַלע 
זיך אַװעקזעצן לעבּן שפּיג-אַלע און זיך אַליין בּאַװײזן װי 
שרויעריגלעך און גערירט ער איז פון די יידישע צרות-לעף.. 

און יעדן פרימאָרגן, אַזױ גיךך וי די שטראַלן פון דער 
זונ-אַלע האָבּן זיך צעװאָרפן איבּער דעם קליין-מענטשאַלעס 
הימעלע, האָט ער זיך אויסגעקנאַקט די פינגער פון זיין ווייס, 
צאַרט הענט-אַלע, אויסגעטרונקען אַ קאָניאַקל און אַרוסגעזיפצלט ; 

-- אך, די ליידנדע בּרידער-לעך! װײי די געשענדעטע 
ישוועסטער-לעך ! -- און ער פלעגט נעמען נאָך אַ קאָניאַקל, כּדי 
אַראָפּצושװענקען די צרות-לעך, 

מיטאָגצייט פלעגט דאָס קליין מענטשאַלע אַװעקגײין אין 
--קאפע, זיך בּאַשטעלן אַ טעלער שאַלאַטעלעך פאַר פאָרשפּײזעלע- / 
אויסטרינקען דאָס גוטע בּיסעלע קימל בּראָנפנדל און בּאַמערקן 
צוֹ אַ שכנדל : 

-- אַך, די ליידנדע בּרידערלעך אין יעװראָפּא -- לחיים ! 

-- לחיים טובים ולשלום ! -- פלעגט ענטפערן דאָס שכנדל 
און אים אָנקוקן אַבּיסל סקאָסנע, 

שזוי אין. עס געגאַנגען 8 שטוק צײטאַלע. דאָס קלײן 
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מענטשעלע האָט זיך געשמאַק און בּאַטעמט געערגערט ועגן דל 
צרהלעך פון די יידעלעך אין יעװראָפּיטשקע און -- געװאָרן 
פעטער, אויפגעשווומענער פון טאָג צוּ טאָג און - האָט גענומען 
פּרײיכן, 

ענדלעך האָט אים דער דאָקטאָר דערקלערט, אַז ער ליידט 
פון האַרץ פאַרפעטונג אוּן אַז ער איז זייער בּאַזאָרגט װעגן דעם 
קליין-מענטשעלעס לאַגע. 

אַז דאָס קלײַן מענטשעלע האָט דאָס דערהערט, האָט ער 
געשיקט רופן אַלע זיינע פריינטלעך און בּאַקאָנטע און פּרײכנדיק 
פון צופיל מלחמה-פעטקייט, װאָס האָט זיך אָנגעקליבּן אויף זיין 
האַרץ, האָט דאָס מענטשעלע געגלאָצט מיט די פאַרשװוּמענע. 
אויגן צו דער סטעליע און אַרױסגעזאָגט : 

| = - בּרידערלען ! דאָס לאַגעלע פון אונזערע שװװעסטערלעך 

אוֹן בּרידערלעך אין יעװראָפּיטשקע טרייבּט מיך אין קבול אַרײין 
פאַר דער צייט -- אַװוּ איז דאָס בּיסעלע קימל-שנאַפּס ? 
| = מען האָט דעם מענטשעלע דערלאַנגט סביסעלע קימל. 
שנאַפּט, און מיט דעם גלעזל איף די ליפן איז ער געפאַלן אַי 
קרבּנדל פון דער מלהמה און פון -- האַרץ-פאַרפעטנג, / 
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| מאַראָל: קלינע מענטשעלעד, געגיסט אײערע בּיטערע 
ליידן מיט אַ מאָט און אֶן רעם גוטן ביסל קימל-שנאַפּס, 


די אצומ שט ענדן 


אַמאָל איז געווען אַ בּחור. אַמאָל איז געווען אַ מיידל. 

האָבּן זי זיך ליבּ געהאַט מיטן גאַנצן פייער פון זייערע 
נשמות, 

מיטן גאַנצן לעבּן. 

וי אין שיר השירים שטייט געשריבּן. 
: פלעגט דער בּחור בּאַזוכן ס'מיידל, איר בּרענגען צוקערקעס. 
מיט איר אין דער פינסטערניש פון איר מאַמעס פ ר אָנטריום רעדן 
וועגן דער ווייטער קאַלטער צוקונפט און, בּשעת מעשה, חנאף ‏ 
האָבּן פון איר װאַרימער און זייער נאָנטער געגנװאַרט, 

האָבּן זי על פּי שכל געדאַרפט חתונה האָבּן ? 

יאָ, זיי האָבּן על פּי שכל געדאַרפט חתונה האָבּן 

פאַרװאָס-זשע האָבּן זי נישט חתונה געהאַט? 

דערפאַר, ווייל די פאַרפלוכטע אַכט.דאָלאַר-אַװאָכעדיקע 
אומשטענדן האָבּן נישט דערלױיבּט, 

פאַרדאַמטע אומשטענדן ! 

נאָר אַיינמאָל האָט זיך דער בּחור פאַרלוירן און געפונען.. 
זיין גליק בּיי זיין אַלמעכטיקער געליבּטער. אַהאַ! און סאי 
בּאַשלאָסן געװאָרן, אַז מ'זאָל גיין קעגן אַלע אומשטענדן, וועלכע 
דערלויבּן נישט, 

-- ווערטע אומשטענדן -- האָט דער בֹּחוּר, אין געדאַנק, 
געזאָגט צו די אומשטענדן -- אירט מיר מוון דערלױבּן חתונה צוּ 
האָבּן מיט מיין איינאונאיינציקסטער מרים, : 
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-- גוט ! -- האָבּן געענטפערט די אומשטענדן - מיר דער- 
לױבּן דיר, פ 

האָט ער חתונה געהאַט. שטאַרק מעכטיק גיגאַנטיש חתונה געהאַט. 

אין עטלעכע יאָר אַרום האָט דערזעלבּער בֹּחוֹר זיִך װוידער 
געווענדט מיט אַ בּקשה צו ד; אומשטענדן: 

-- ליבּע אומשטענדן ! -- האָט ער זי אַדרעסירט -- זייט 
אַזױי פריינטלעך און דערלױבּט מיר צו אַנטלױפן פון מיין װייבּ. 

-- גוט ! -- האָבּן געענטפערט די אומשטענדן -- מיר דער- 
לױיבּן דיר, 

און ער איז אַנטלאָפן און זיך פאַרפּלאָנטערט מיט אַ צַוויי- 
טער פרוי, 

-- ליבּע אומשטענדן! - האָט ער זיך געװענדט צו דל 
אומשטענדן, אין אַ שטיקל צייט אַרום, -- דערלױיבּט מיר זיך צו' 
גטן מיט מיין ערשט װייבּ, 

-- אַלצדינג יאָ, נאָר דאָס נישט. -- האָבּן קורץ געענטפערט 
די ליבּעסװירדיקע אומשטענדן, 

-- אָבּער כ'האָבּ זי דאָך פיינט, מיין ערשט װייבּ ! -- האָט 
ער זיך געבּעטן, 

- כּדי געזעצלעך פּייַנט צו האָבּן אַן אײַגן ווייבּ מוז מען 
בּאַצאָלן דעם אַדװאָקאַט, לכל הפּחות, זעקס טויונט דאָלאַר. 

-- אויבּ אַזױ, ליבּע אומשטענדן, - האָט עךְ געטענהט - 
וועט איר מיר מוזן דערלױבּן צו לעבּן מיט מיין צווייטער וייב 
אָן חופה וקדושין -- װעט דאָס מיר טאַקע זיין אָנגענעמער אויך. 

-- װי דו ווילסט ! -- האָבּן געענטפערט די אומשטענדן ‏ - 
ס'איז נישט אונזער דאגה ! 
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מאָראל: די אומשטענדן זענען נאָך אַלעמען נישט אַװל 
שלעכט וי מע מיינט. אַדרבּאָ. 
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לכל ייוונט 


ער האָט געטראָגן אַ בּרייטן קאַפּעלוש און האָט זיך 
גערעכנט פאַר אַ מאלער. | : : 

האָט געהאַט זייער שיינע געשיכטן צו דערצײלן װעגן 
מאָ ד עלק עס או װעגן פּאַריז. האָט מען אים גערן אויסגע' 
הערט און געגעבּן א פּאַפּיראָס. די מאַנסבּיל אַזֹ. 

די פוויען אָבּער האָבּן זיך דערבּיי נישט אָפּגעשטעלט. 
האָבּן אים אמת ליב געהאַט, נישט אלע, נאַטירלעך, אָבּער אַ 
היבּשע צאָל פון זיי. ' בי : 

און זיי האָבּן אים געמאַכט קאָמפּלימענטן פאַר די קליינע 
שאַרזשען, וועלכע ער פלעגט צייכנען אויף די שפּייז-צעטלעך פון 
די בּיליקע רעסטאָראנען. נישט אַלע, נאַטירלען, אָבּער א היבּשע 
צאָל פון זיי. 

און ענדלעך האָבּן זי אים געהײראַט -- די דאַמען, נישט 
אַלע, נאַטירלעך, נאָר אַ היבּשע בּחורטע, און נישט קיין קלוגע. 

איז זי געגאַנגען אױסאַרבּעטן בּיי דאַמען-היט, און ער האָט 
געשװאַנגערט -- מיט אַ גרויסער אידייעי 

זייער שיין פון אים ! - : 

זענען אַװעק זיבּן חדשים, אַכט חדשים, נײן חדשים, און 
אונזער מאלער האָט אַלץ געשװאַנגערט מיט זיין קונסטווערק און. 
נישט פאַרדינט אַ צעבּראָכענע קאָפּיקע. 

האָט זיין פרוי גענומען טענהן : 

-- סטייטש, װאָס װועט זיין דער סוף ? 

האָט ער געענטפערט: ער דאַוף האָבּן אויף קאַנװע - 
לייוונט, הייסט דאָס. ער האָט פאַרטראַכט אַ גרויסע לאַנדשאַפט 
| פון אַנדערטהאַלבּן מייל... 
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-- וויפל .דאַרף דאָס קאָסטן ! 

-- דריי דאָלאַר מיט פערציק סענט ! 

האָט זי אים געגעבּן דריי דאָלאַר און פערציק סענט. אלן. 
ער אוועק אין אַ רומענישן וויין-שענק און עס פאַרשכּורט. 

האָט זיין פרוי גענומען טענהן צו אים: סטײטש 1 און נו ? 
און װאָסערציך ? : 

האָט ער געענטפערט: ער דאַרף האָבּן קאַנוע -- לײוונט, 
הייסט דאָס, מ זמת ער האָט פאַרטראַכט אַ גרעסערע לאַנדשאַפט 
פון ניין מיט 8 פערטל מייל, 

-- וויפל דאַרף דאָס קאָסטן } : 

-- זעקס דאָלאַר מיט פינף און דרייטיץ סענט ! 

האָט זי אים געגעבּן די זעקס דאָלאַר מיט 35 סענט און . 
ער איז אַװעק אין אַ גרויסע קאַפע און עס פאַרטאַכלעװעט, 

האָט זי אים גענומען דערגין די יאָרן: סטײטש, װאָס 
וועט זיין דער סוף ? און װאָס טראַכט ער זיך ? : 

האָט ער געענטפערט: ער דאַרף האָבּן קאַנװע -- לײוונט 
הייסט דאָס, מחמת ער האָט פאַרטראַכט די גרעסטע לאַנדשאַפט 
װאָס סע קאָן נאָר געבּן - הײנו: אַ װאַלד פון איבער צװײ 
הונדערט מייל, 

-- וויפל דאַרף דאָס קאָסטן ! 

-- פינף און אַכציק דאָלאַר ‏ 

-- אַלרײט, נאַדיר ‏ פינף:און-אַכציק דאָלאַר און מאַך אָן.. 
א פוראָר ! : 

האָט ער גענומען די 85 דאָלאַר, געקויפט בּילעטן פאַר זיך 
אוֹן פאַר מיסס ראַבּינאָװיטש (פון װעלכע מיר װעלן רעדן בּײַ 
א צווייטער, דריטער אָדער פערטער געלעגנהייט!) און אי 
אוועק קיין קענעדע. 7 
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מאָראַל: סאיז נישט קיין קונץ צו זיין אַ קינצלער, 
אַ קונץ איז צו זיין 8... געטרייער, פאַמיליען-פאָטער, אָט.װאָס ! 
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דער שטאָלצער קינסטלער 


ער צענעמט זיך די בּאָרד און דערצילט: 

;..אַנטקעגן דעם װאָס איר זאָגט: מוט, אַװדאי דאַרף מען 
האָבּן מוט. אַ מענטש - דאַרף זיין אַ מענטש, נישט קײן 
צעקראָכענע לעמישקע, אַ מענטש, װי זאָגט איר, דאַרף אין 
זיך האָבּן שטאָלץ. דאַרף זיך נישט לאָון בּאַלײידיקן פון 
קיינעם, און אַז מען בּאַליײדיקט אים, דאַרף ער ויסן װאָס ער 
האָט צו טון, 

ער דאַרף נישט שוייגן, וי זאָגט עפּעס ס'חומשל? אַן 
אויג פאַר אַן אויג, אַ צאָן פאַר אַ צאָן 

אִי, װאָס דער גוי זאָגט אַנדערש? אַי, װאָס ס'גויעצשע 
חומשל, להבדיל, זאָגט, אַז אױבּ מען גיט דיר אַ פּאַטש איף 
איין בּאַק, זאָלסטו אונטערשטעלן די צװייטע - איז נאָר גע. 
זאָגט, אַנו, פּרוּווט, לאָמיך זען - איר זענט דאָך עפּעס אַ 
װווילער יונג! אַנו פּ װוט און גיט נאָר אַ געזונטן עשו אַ. 
פּאַטש אין בּאַק, װעט איר זען, װאָס ס'צט זיין! 

= אֵי, װאָס זיין חומשל הייסט נישט ? איז דער תּירוץ: 

- חוּמשל איז חומשל און גוי -- איז גוי.,, און נישט נאָר אַ גו", 
אַפילו אַ ייד, אַז מען דערצערנט אים, שװייגט ער נישט., 
ער האָט פיינט צו שווייגן, בּפרט, אַז מען לײגט אויף אים 
אַרױף די האַנט! און בּפרט, אַן עס איז נישט קיין פּראָסטער 
מענטש, נאָר, וי רופט איר אים אָן, אַ קינסטלער, אַ שרייבּער 
װאָס שרייבּט אין די בּלעטער, 8 גאַנצער פאַרנעם אין שטעטל, 
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אַ מענטש, װאָס קינד-און-קייט קענען זיין נאָמען, קיין קְליי= 
ניקייט נישט ! 

,.דערצייל איך עס אַנטקעגן דעם, װאָס איר זאָגט 3 
מ'ציטערט! אַװדאי ציטערט מען, אַ שװאַכער מענטש ציטערט, 
װאָס דען זאָל ער טון? נעמען צוריקשלאָגן ? דאַרף מען דאָך 
האָבּן כּח !,,. און אַז מען האָט שוין כֹּח, טראַכט מען אַלץ 
איבּער : ווער ווייסט? מ'איז דאָך נישט מער װי אַ מענטש, 
און אַ מענטש האָט אַ טבע, אַז ער פאַלט אַריין אין דער 
רציחה, און אַז מ'פאַלט אַרײן אין דער רציחה, וייסט מען 
נישט װאָס מ'טוט, איז מען קאַפּאַבּעל איך-װייס-אַליין-נישט.װאָס,. 
קאָן מען אַמאָל יענעם אויסזעצן אַן אױג, צי כ'וייס װאָס. 
און דעמאָלט פעלן שוין נישט קיין צרות, ס'הויבּט זיך אָן אַ 
מעשה מיט פּראָצעסן, מיט עדות, מיט אַדװאָקאַטלעך -- ס'איז+ 
װי רופט איר עס אָן, אַ פריילעך חתונקעלע, 

נאָר איינמאָל האָבּ איך, פונדעסטוועגן, געזען װאָס עס 
הײסט נישט קײן מורא האָבּן, װאָס סע הייסט, אַז אַ 
מענטש איז בּיי זיך אָפּגעלעקילט און אָפּגעטעקילט, און אַזֹ 
מ'רירט אים, חלילה, אָן דעם האָנאָר איז ערגער װי כ'וייס. 
אַליין-נישט.װאָס, 

,האָכּ איך אייך שוין געזאָגט, אַז דאָס איז געוען א 
מענטש נישט קיין פּראָסטאַק - נישט קיין ייד פון אונזערע' 
יידן, נאָר אַ שם-דבר, אַ פאַרנעם, אַ שריײבּער אין אַ צייטונג, 
און דער פיינער שמועסער און דער ווֹילער לערנער און א 
היינט-ווצלטיקער, און אױסגעפּוצט װי אַ ליאַלקע און אַ טאַטנס א 
קינד, פאַרשטייט איר מיך, דאַרף אייך שוין זיין קלאָר װאָס ס'הייסט, 
אַז מ'גיט אַזאַ מענטשן אַ פּאַטש און - בֹּפני כֹּל עם.ועדה, 

,..געווען איז דאָס בּיי דער אסיפה װעגן קהלשע ענינים,. 
איז דאָך אייך בּאַקאַנט: קהל. און אַז קהל צעקהלט זיך, איו, 
וי זאָגט איר, חושך ! מען רעדט, מען שרייט, מע מאַכט מיט 
די הענט, מע געװאַלדעװעט. און וי מען געװאַלדעװעט אַזי 
און מ'טומלט, עפנט זיך די טיר און ס'קומט אַריין וועלוויל- 
דער-שרייבּער, װאָס שרייבּט אויף די בּלעטער, אין לשון-קודש. 
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דערזען וועלוולען איז קהל געװאָרן שטיל און געװאָלט" 
הערן, װאָס ער האָט צו זאָגן. פפּאַני װעלװיל', האָט מען 
געזאָגט, ,זאָגט עפּעס", ,נו, גוט !* האָט געזאָגט וועלוויל בּקיצור-- 
ער האָט פיינט געהאַט אַ סך רייד! -- איך זאָג, אַז אונזער' 
גבּאי יאָשע פּאַכאָלניק איז אַ דאָס, װי רופט מען עס ?,, ער 
האָט גענומען קנאַקן מיט די פינגער, ער איז געװען אַ קאַײ 
פּיטשקע זאַאיקע) אַ פּאַסקודניאַק. 

אַז יאָשע פּאַכאָליק האָט דאָס דערהערט, איז ער געװאָרך 
רוט װי אַ צויק, איז צוגעלאָפּן צו װעלוולען און אים אַראָפֿײ 
געלאָון אַ פּאַטש, -- אַז ס'האָט אַוש פאַרקלונגען די שול, 

פון יענע פּעטש:. : 

אַז קהל האָט דאָס דערזען, איז אים -- קהלן -- אַרױס' 
די נשמה, אַזאַ איידעלן ינגנמאַן,. - נעמט מען און מ'גים" 
אים אַ פּאַטש, סאיז גאָר, װי זאָגט איר, אַ קלייניקייט ! 

אַז װעלוויל איז געקומען צו זיך פון פּאַטש, איז ער" 
געװאָרן צוערשט רויט, דערנאָך בּלאַס, דערנאָך גרין, דערנאָך 
געל - סע קאָבּן זיך אין אים געמינעט אַלערלײ קאָלירן! - 
און ער האָט זיך אָפּגערופן : 

- װוּ איז דער פּאַכאָליק ? 

-- אָט בּין איך! -- האָט געזאָגט. יאָשע, װעלכער איך' 
געשטאַנען לעבּן אים, : 

-- איר האָט מיר געגעבּן אַ דאָס, אַ װוי רופט מען 
עס ? (ער האָט גענומען קנאַקן מיט די פינגער)) אַ...אַ פּיפּאַטש 4 

-- יאָ, און איכל דיר נאָך געבּן פּעטש װי די בּרעטער,. 
לאָמיך נאָר הערן אַ פּיפֿס.. | 

מאַכט ,װעלװיל: איר האָט מיןך, װי רופט איר עס 
- (אַ קנאק מיט די פינגער () בּאַלײידיקט.;, און יידן - גיט ער' 
אַ געשריי און טוט זיך אַ שטעל װי אַ טיגער און שפּײט 
אָן די הענט - יידן! איר זאָלט זיין מיין עדות, אַז איכל 
שִים נישט שווייגן,,, אֵנו, לאָז ער פּפַּרוּוון און מיר געבּן נאָךי ‏ 
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אַ, װי רופט איר עס אַ קנאַק מיט די פינגער)) אַ פּאַטש, 
װועצט זיך,,, 

-- אָט, נאַדיר נאָך אַ פּאַטש, דו שרײבּערוציק! -- האָט 
יאים יאֶשׂע פּאַכאָליק איבּערגעשלאָגן מיט אַ פּאַטש אין דער 
צווייטער בּאַק, : 

אָבּער מער האָט ער שין נישט געקאָנט שוייגן - 
:אונזער װעלוויל, פֿאָרט, וי זאָגט איר, נישט קין פּראָסטער 
מענטש, אַ ייך, מיט דער פינער פּען, און דער זעלטענער 
שמועסער און - אַ טאַטנס אַ קינדא. 


איז אַזױ גיך וי עס האָט אָפּגעקלונגען דער צווייטער פּאַטש, 
האָט אונזער װעלװויל אויפגעהויבּן די הענט, האָט זיך געהײיסן 
: דערלאַנגען אַ שטיקל פּאַפּיר און - ער האָט זיך אװעקגעזעצט 
אָנשרײבּן אַ שאַרף ארטיקל קעגן יאָשע פּאכאָליק, וועלכער האָט 
געהאַלטן אין איין געבּן פּעטש. ‏ 

און דער דערציילער פאַרענדיקט: ,אָט אַזױי איז, אַז מען 
-פארטשעפּעט זיך מיט אַ יידן אַ שרײבּער און א טאַטנס אַ קינד". 
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מאָראַל: דער שװאַכסטער פּאַטש איז מעכטיקער, װי די 
-מעכטיקסטע פען, יי 


צ יוויליזאַ ציע 


ער איז געווען א בראַװער און אַ בּאַשײדענער מענטש, האָט 
ער חדשים דורכאַנאַנד געקוילעט פרעמדע אומבּאַקאַנטע מענטשן:. 
צעריסן זײיערע גלידער מיט שראַפּנעלן, זיי דערשטיקט מיט גאַז,. 
דורכגעשטאָכן מיט אַ בּאַיאָנעט, 

האָט ער זיך כאָטש געשעמט דאָס צו טון! ניין ער האָט. 
זיך נישט געשעמט דאָס צו טון|? כאָטש ער האָט די מענטשן 
- קיינמאָל פריער נישט בּאַגעגנט. כאָטש ער איז פאַר זײי נישט. 
געווען פאָרגעשטעלט, : 

אָבּער אייַנמאָל אין אַ שיינעם בּלוט-פעטן טאָג, נאָכדעט ול 
דער בּאַשײידענער קולטור מענטש האָט -- אויף זיין חשבּון - געהאַט 
דורכגעשטאָכן עטלעכע טוץ מענטשן מיט זיין בּאַיאָנעט, האָט ער 
דערזען א מיידל - אַ שיין און ליבּ קינד, װאָס איז געשטאַנען 
לעבּן אים און געפלירטעט מיט די אױגן, : 

ער האָט צוריק געענטפערט מיט א שמייכל און בּשעת-מעשה-- 
דערפילט אַ טיפן װוּנש, דעם ליבּן מידל אַ קוש צו טון, עס 
איז געווען מאַרטאַ -- זיין געליבּטע. ער האָט זיך אָבּער געשעמט- 
דאָס צו טון, ווייל עטלעכע חברים זעלנער זענען געשטאַנען א 
געקוקט. ‏ / יו | : 
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מאָראַל: ליבּע איז דאָך נישט הרגענען קיין מענטשן =- 
מיט ליבּע דאַרף מען זיך שעמען, : 
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דאָן זשואַן? 


ער איז אַ שיינער, אַ בּלוט:און-מילכיקער בּחור, שמײַכלט 
ימיט ווייסע ציין און קנייטשט זיך אַזױ חנ-עװדיק און קוקט אַז 
שיין דורך האַלבּ:צוגעמאַכטע אויגן מיט שװאַרצע בּרעמען-פאָרהאַנגען, 
:אַן אמתער פּרימאַדאָן אויבּ מען מעג אַזױ זאָגן. 

און קומט ער ערגעץ אין דער געזעלשאַפט פון דאַמען טיי. 
:טלט מען אויף אים שטילערהייט מיט די פינגער: 

אָט דאָס איז דאַװיד, דער בּאַרימטער הארץיבּרעכער, דער 
ישרעקלעכער דאָן-זשואַן. : 

און אַז דערדאָזיקער שיינער דאַװיד גייט צו צו אַ דאַמע, 
און װיל מיט איר אַ נאָענטערע בּאַקאַנטשאַפט אָנקניפּן, ציטערט 
דערבּיי איר האַרץ אַזוֹי, זי האָט מורא. זי שרעקט זיך פאַר אים. 
סטייטש אַזאַ שרעקלעכער האַרץ-בּרעכער, און האָט צו טון מיט 
אַוויפיל פרויען, - 

און זי ציט זיך - מיט אַ תּירוץ צוריק. און דער שיינער, 
שמייכלענדיקער, פאַרטרוימטער, דאָן-זשואַן פון דער יידישער גאָס 
גייט פון איין דאַמע צו דער צוייטער און אומעטום האָט ער 
דעמזעלבּן אָפּשניט - מען האָט פאַר אים מורא. סטייטש, אַאַ 
-פרויען-פאַרפירער ! : 

און אין די שטילע, פאַרחלומטע און פאַרלבנהטע נעכט זיצט ' 
אונזער שיינער דאָן-זשואַן בּיי ז ך אין צימער און בּענקט אזוי נאָך 
אַבּיסעלע ליבּע, און דורשט אַזוֹי נאָך דער בּאַרירונג פון אַ פרויס 
ילייב } 
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מאָראַל: די גאַנצע געשיכטע איז אַן אױסגעטראַכטע, נאָר 
א שיינע - כּמעט אַן אמתע! 
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אַ רעגעלער ראָמאַן 


זי זענען געװען ינג און האָבּן גענומען ראָמאַנען אויף. 
אױיסצאָלן -- ערגעץ בּיי אַ סטענד אין אָרטשאַוד סטריט, 
ער האָט געהאַט אַ פּנים פון אַ בּלייכן פּרינץ, װאָס טראָגט 
ביג אויף אַ שטעקן. און זי האָט געכאַפּט דעם אָנבּליק פון אַ 
פּרינצעסין, װאָס טרוימט פון דריי טוץ הויזן אויפצונייען און פון 
;אַ פרייען בּילעט אין אַ מופינפּיקטשע. | 
האָבּן זיך די צװײײ ‏ אידעלע גייסטער פאַרליבּט איינס אין 
.ס'צנדערע, און ער אין איר, און זי אין אים, : 
א שרעקלעכע ליבּע! 
און הייס, וי אַ געשלעג צווישן צוויי װײיבּער! 
און גליהענד וי אַ פּרעסאייזן ! 
האָט זי געזאָגט צו אים: 
-- לאָמיר אַנטלױען ווהין די אױגן װעלן אוז טראָגן 
אוֹן - שטעלן אַ חפּה, 
האָט ער געזאָגט: 
-- צו װאָס דאַרף מען דאָס האָבּן! אַז די עלטערן שטערן 
דאָך אונז גאָר נישט, 
- סמאַכטנישט! - האָט זי געזאָגט -- סע קוקט אויס 
דאָמאַנביכעלשער צו לויפן פון די עלטערן. 
און זי האָבּן בּאַשטימט צו אַנטלויפן אין מיטן דער נאַכט 
און חתונה האָבּן 
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האָבּן זי צונויפגענומען זייערע פּאָר גראָשן, געדונגען אַ 
וועגעלע און ער איז געקומען נאָך איר -- זיי זאָלן אַנטלױפן, 

האָט די מאַמע אירע געזאָגט: : 

-- װאָס עפּעס זי שפּעט בּיי נאַכט זיך אויסגעקליבן ? 

האָט דאָס טאָכטערל געזאָגט ; 

-- מאַמע ! מיר גייצן אַנטלױפן חתונה האָבּן און קיין זאַד 
קאָן אונז נישט אָפּהאַלטן ! : 

און זי האָט גענומלן קר כן דורכן פענסטער און דער 
חתן נאָך איר ! 

-- משוגע אויף טױט! - האָט געזאָגט די מאַמט, 

-- אַלטע פינצטערלינגען ! -- האָבּן געזאָגט די צהיי 
ראָמאַנטישע פארליבטע, בּעת זיי זענען געקראָכן אויף די לייטערס. 

-- און איצט שנעפל צום מסדר קידושין ! -- האָט געזאָגט 
די העלדין, אַרונטערקומענדיק אין גאַס, און זיך אָננעמענדיק 
פאַר די הענט, האָבּן זיי גענומען לויפן טשוואליאָם ! יי 

מיט א פּאָר טעג שפּעטער האָט די מוטער געזאָגט צום 
יונגן װייבּל; : 

-- נו, האָסטו באַדאַרפט ליפן חתונה האָבּן און פאַר. / 
שווצנדן פיר דאָלאַר אויף אַ מסדר-קידושין, אַז מיר האָבּן אַ 
לאַנדסמאַן, װאָס װאָלט דאָס געווען געמאַכט פאַר צוויל דאָלאַר: 
מיט ניין-און-דרייסיק סענט !' 

אָגּער די טאָכטער האָט געענטפֿערט; 

-- מאַמע! דו רעדסט װי אַ פינצטערלינגיכע! װאָס 
האָסטו געװאָלט, אַז צוליבּ אַ דאַלאַר מיט איין-און-זצכציק, 
פּעניס, זאָלן מיר חתונה האָבּן אָן אַ ראָמאַן?! 
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מאָראל: װאָס פאַרשטײט אַן אַלטמאָדישע מאַמצ ז 
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די נאַיווע 


זי איז אויפגעצויגן געװאָרן אין ניו יאָרק -- אין דער גרויסער 
און אייזע-נער שטאָט ניו יאָרק, פ 

ערגעץ אויף דער זיבּעטער עועניו איז זי געבּוירן גע. 
װאָרן -- אין אַן אָרימער געגנט, : 

זומער מלעגט זי גיין שפּאַצירן בּיים בּארטן פון ים, בַּיל 
די דאקס און װינטער פלעגט זי גיין צו טאַנצונגען און צו 
בּיליקע טעאַטער-שפּילן, 

און זי איז געװאָרן יונג און אומשולדיק -- מיט אַ פּאָזי. 
טיווער גאַראַנטיע, | : 

יאָר איין, יאָר אויס, איז זי. געווען אומשולדיק, זומער און 
וויגטער, שבּת און יום-טוב. און אַפילו אין אַזאַ געװענלעכן 
טאָג, װי דעם 23-טן יאַנואַר, 1918, -- איז זי אויך געווען אומשולדיק, 

און די צייט איז זיך געגאַנגען איר וועג. זייגערס האָבּן 
געקלונגען, מענטשן זענען געשטאָרבּן, צייטונגען זענען אונטערגע: - 
גאַנגען װי שיינע זונען, דירה--געלט איז געהעכערט געװאָרן, קרויט 
איז געשטיגן אין פּרייז, אַנארכיסטן זע:צן אַרעסטירט געװאָרן, 
סאָלדאַטן האָבּן גענומען קומען צוריק פון פּראַנקרייך אין די 
טויזענטער, אָבּער אונזער העלדין, אָן אַ נאָמען, אָן טאַטע-מאַמע 
און אָן אַלעמען איז נאָך אַלץ געווען נאַיוו, אומשולדיק און -- 

ענדלעך איז זי אַװעק קיין פילאַדעלפיא צו אירן אַ פעטער. 
דערזעלבּער פעטער האָט געהאַט אַ זון, דערזעלבער זוֹן האָט 
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משת נאַדיר, בּ, זן (5). 


געהאָט אַ הארץ פול מיט לִיבַּע און ער האָט עס נישט געהאַט 
װוּ אַהינצוטון, - האָט ער זיך מיישב געװען: וואטאהעל? 

.און איצט ליגט נעבּעך אונזער העלדין און ויינט און 
קלאָגט און רייסט זיך די בּלאָנדע האָר פונם קאָפּ און לייגט 
זיי פּאָרזיכטיק אַװעק אויפן טיש און זי טראַכט - פּיאַניסימאָ: 

-- אך, פֿאַרװאָס האָט מיר קיינער נישט דערציילט פין 
די געפאַרן, װאָס לויערן אויף אַ מיידל אין דער שטילער פרומער 
שטאָדט פּילאַדעלפיא? פאַרװאָס בּין איך געווען אַזױ נאַיוו ? פאַרװאָס 
בִּין איך געבּוירן געואָרן אין רוישיקן זינדיקן ניייאָרץ! - - - 


. ה א 
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7 מאָראַל: מוטערס, לאָזט נישט אײערע אומשולדיקע 
מעכטער אַװעקפאָרן פון דער גרויסער שטאָדט, זיי װעלן פאַר. 
דאָרבּן ווערן ! | 


דאָס פאַרשטאָכענע אויג 


ער איז געווען א בחור און האָט נישט געװאָלט חתונה 
זהאָבּן. אויף זיין ערנװאָרט! ניגעװערינימאַלס, -, אַזױי האָט ער 
געשוווירן -- װעט ער חתונה האָבּן!. : 

אורזאַכע : 

ס'איז אַ לאַסט, . 

ס'איז פארבּונדן מיט צופיל הוצאות, 

נישטאָ קיין ערלעכע פרויען, 

ער גלױיבּט אין פּלאַטאָנישער ליבּע, 

ויהי און עס איז געווען, איינמאָל אין א שיינעם פרימאָרגן, 
:בעת. דערדאָזיקער בּחור: איז געגאננען אין גאַס און ס'איז געוען 
אַ װוינט אין דרויסן, איז אַ בּלאָנד גאָלד מיידל פון די גְאָלך. 
בּלאָנדענע מיידלעך געגאַנגען מיט אים אויף דעמועלבּן טראָטואַר. 
:זיהל און עס איז ווייטער געווען; אַז דאָסדאָזיקע דורכאויס-גאָלדענע 
-מיידל האָט זיך פאַרפּראָשעט אַן אויג, און זי האָט גענומען וויינען 
מיט נישט:פרייוויליקע, בּלאָע טרערן -- וועלכע האָבּן נישט פרלי. 
װויליק געקװאָלן פון אירע העכסט.בּלאָע אויגן, : 

-- מיסטער ! - האָט דאָס כּמעט:נאַלדענע מײדל אָפּגע. 
שטעלט אונזער האַרטגעקאָכטן בּחוֹר -- מיסטער, ס'איז מיר עפּעס ‏ 
אריין אין אויג,. װילט איר אַזוֹי גוט זיין, מיר אַרײינקוקן אין די 
אויגן צריין ? 

דער בּחור האָט זיך אַרומגעקוקוט אין אַלע זײַטן און 
געזען: לינקס - מענטשן; רעכטס - אױך מענטשן; פאָרנט - 8 
יקליינער בּליענדיקער פּאַרק} הינטן = אויך מענטשן; אױבּן -- א 
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מערקווירדיקער בּלוי-בּלוי-בּלויער הימל און עס טריפט מיט 
װאַרימען זומער גאָלד. 

האָט דעם בּחורס האַרץ גענומען קלאַפּן, קלאַפּן, קלאַפּן. 
האָבּן זיינע קניען זיך גענומען בּױגן, בּױיגן, בּויגן און ער' 
האָט אַ קוק געטון אין דעם מיידלס אױגן, אױגן, אויגן! 

דאַן האָט ער אַרוױסגערעדט -- מער מיטן האַרץ װי' 
ימיטן מויל ; | " : 

-- קומט אָט אַהין אין יענעם קליינעם פּאַרק, װעט איר 
זיך אַװעקזעצן אויף אַ בּאַנק און איך װעל אייך ארײנקוקן 
אין די אויגן,. 


איבּעראַכטאָג מיטװאָך איז געווען די חופּה, 


:: א 
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מאָראַל: קעגן שװאַוצע געזעצן קאָן מען זיך שיצן. 
קצגן אַ רעגן פֿון גאָלדענע רענדלעך קאָן מען זיך פאַרטיידיקן 
מיט אַ רעגנשירם, אָבּער וויי צו דיר, מענטש, וען דיר קומט 
אויס צו קעמפן קעגן אַ גינגאָלדענעם לאָקןףרעגן און קעגן די 
אומגעשריבּענע בלויע געזעץ. יאר פון צוויי בּלויע, מיידלשע. 
אויגן, 


געדאַנקען-עקאָנאָמיע 


אַמאָל איז געװען אַ שרייבער -נישט אַזאַ װאָס שרייבּט 
צלויז איינמאָל אין 28 יאָר און איז אַ גרויסער טאַלאַנט, און 
אַלע רעדן פון אים, אַז ער איז אַן אומערמידלעכער זשעני, 
און אַז אָט-אָט, אָקאָרשט מעןזצט נישט, גיט ער זיך אַ זעץ 
אַװעקעט און גיט זיך אַ שריבּ אָנעט אַ זאַך, װאָס װעט 
אויפטרייסלען דעם גאַנצן ערד-קוגל, מיט די בּאַנאַכבּאַרטע 
געגנטן, נאָר אַ שרײבּער װאָס שרײַבט, װאָס דיכטעט, װאָס 
למירט, װאָס שאַפט, װאָס גיט קאָפּיע און האָט נאָך צייט צו 
האָבּן טאַלאַנט אויך, איינער פון אונזערע שריבּער, -- פון די 
בע ס ער ע, לאָמִיר זאָגן: משה נאַדיר -- אוב קיינער פון 
אייך האָט נישט דאַקעגן! און פאַרװאָס זאָלט איר ה בּ דאַ. 
קעגן ? בּין איך דען נישט אַ גוטער ינג, מיט אַן איידל, 
כאָטש מ ענט שלעך האַרץ, און שטאַם פון גאַליציען ? 
1 האָט דערדאָזיקער שרייבּער אַמאָל בּאַדאַרפט אַװעקגעבּן 
קאָפּיע און ער האָט נישט געקאָנט, ווייל ער האָט נישט געהאַט 
קיין צייט -- ער האָט זיך בּאַדאַרפט אַבּיסל דורכגיין אויף 
דער פרישער לופט און בּאַװײזן אַלעמען, אַז ער האָט אַ ביי 
פוטערל, װאָס פּאַסט אים זייער שיין צו זיין טאַלאַנט. האָט 
די רעדאַקציע געבּורטשעט: נואָ, קאָפּיע! תּן לי ע ליטל קאָפּיע ! 
האָט דערדאָזיקער שרײבּער געפרעגט: סעיליסן, קיין 
רעגעלע קאָפּיע האָבּן מיר היינט נישט, נאָר אוב איר װילט 
אַ מעשה מיט זעקס פערד, װעלן מיר אייך דערציילן, ווילט איר? 


אי 
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מאַכט די רעדאַקציע צו אים : אָלריט. זאָל זיין אַ מעש 
מיט זעקס פערד, אַבּי סע זאָל זיין לייכט, פּאַקענד, בּאַלערנד, 
אַמוזירנד און העכטט-זשעניאַל, 

האָט דער שרײבּער גענומען דערציילן: 

אַמאָל איז געווען אַ רייכער ציגיינער האָט ער געהאַט 
זעקס װוּנדערבּאַרע פערד האָט ער זי בּאַצײכנט מיט זעק 
נומצרן, היינו : 

יצרשט פערד 

צווייט פערך 

דריט פערך 

פערט פערך 

פיפט פערד 

זצקסט פּערד, 

מיט דידאָזיקע מושטירטע פערך, פלעגט דער רייכעף 
ציגיינער רייטן איבּער די העכסטע בּערג און איבּער די טיפסטע 
טאָלן און אומעטום װווּ ער האָט געטראָפן אַ מענטשן האָט ער 
אים אָפּגעשטעלט און בּיי אים צוגענומען גאָר דאָס גוטס, 

האָט דערדאָזיקער ציגיינער געהאַט אַ טאָכטער - שיין 
װי די װעלט. און קלוג װי דער טאָג. האָט זיך צו איר גע- 
שדכנט אַ רייכער קניאז, װעלכער האָט אויך זייער האָלף. 
געהאַט פערד, , 

האָט דער ציגיינער צו אים געזאָנט: ליבּער קניאַז, אוב 
איר ווילט. מיין טאָכטער, קאָנט איר מיט איר חתונה האָבּן, נאָר --- 
מיט אַ בּאַדינג, 

װאָס איז דער בּאַדינג? 

ער זאָל אויסשטעלן די זעקס פערד אַזױ, אַז זיי זאָלך 
שטיין אַ צען מינוטן אין דער פֿאָלגענדער אָרדנונג; 

ערשט פערד 

פערט פערד 

צווייט פערד 

פיפט פערד 

זצקסט פערך 
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דריט פצרר. 
האָט דער קניאז געלצַכט און געמאַכט כאַ-כאַ, דאָס איז 
נישט קיין קונץ און ער האָט אויסגעשטעלט די פערד, אָט אַזױ 
װי דער ציגיינער האָט אים געהייסן -- היינו; 
ערשט פערד 
פערט פערד 
צווייט פערך , 
פיפט פערך : 
זעקסט פערד 
דריט פערד. 
אָבּער װי איבּעראַשט איז געװאָרן דער קניאז, אַז ער 
האָט דערזען, אַז דאָס פערד נומער צוויי איז גלייך אַרױס פון 
שורה און זיך געשטעלט בּאַלד נאָך נומער איינס, און נומער 
דריי האָט זיך געשטעלט גלייך נאָך נומער צוויי און אַזױ ווייטער, 
אין צייט פון אַ האַלבּער מינוט זענען שוין די פערד געשטאַנען 
צוריק אין דער פאָלגענדער אָרדנונג; 
עױשט פערד 
צווייט פערד 
דריט פערד 
פערט פערד 
פיפט פערך 
זעקסט פערד, 
אז דער קניאז האָט דאָס דערזען, איז ער געװאָרן זייער 
שטאַרק פאַרשעמט -- ער זאָל נישט קאָנען טון אַזאַ קלייניקייט ! 
האָט ער נאָך אַ מאָל געָפּרװוט אויסשטעלן די פערד, אָבּער 
דאָס מאָל האָט ער פאַרגעסן, אַז נאָכן ערשטן פערד מון 
קומען ס'פערטע, װי מיר האָבן דאָ אױבּן געוויזן, געמלעך 1 
ערשט פערך 
פערט פערד 
צווייט פערד 
פיפט פערד 
זעקסט פערד 
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דריט פערד, 

אָנשטאָט דעם, איז בּיי אים אויסגעקופען אַװי: 

ערשט פערך 

פימט פערך 

פערט פערך 

צווייט פערד 

דריט פערד 

זעקסט פערד, : : 

אז דער קניאַז האָט זיך געכאַפט, אַז ער האָט געמאַכט 
אַ טעות, איז ער געװאָרן נאָך מער דערצאָרנט און אַרױסנע. 
מענדיק די שװוערט פון שיידל, האָט ער אויסגערופן: 

-- פאַרפּלוכטער ציגיינער ! דו האָסט דיינע פערד פאַר. 
כּישופט ! האָבּ דיר אַכציק שװוארצע יאָר צװאַמען מיט דיין 
טאכטער ! 

און ער איז אַװעק כאַפּן - 8 הלאה בי אַ יידן 
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מּאָראַל: האָבּן מיר שוין, הייסט עס, איבערגענוג קאָפּיט, 


דער בלאָנדוענדער שטערן 


אַן אינטעליגענטער בּחור, רעױט פיין -וסיש און לשר.. 
הרע, לעזט סאלאָגובּן און שפּילט זייער גוט אין.. ליבּע. 
= = מיידלעך קלייבּט ער זיך אויס מאָדנע : בּלוױז נידריק גע. 
וואקסענע, מיט קליינע נעזלעך און מאַסיוע -- װי אָנגעדאָבּ. 
-טשעט מיט די פיס, 

אַן אָריגיגעלער מענטש ! : 

און אַ שטיקל טאַלענט צום שרײבּן האָט ער אויך! 
אַז די מיידלעך דערזען אים, טייטלען זי מיט די פיננער און 
זאָגן : אָט דאָ גייט מאָטיע, דער זײיער אומבּאַקאַנטער דיכטער, 

נאָר דרוקן - דרוקט ער זיך נישט. ער ויל זיך נישט 
אַראָפּלאָזן צום עוֹלם - װיל ער נישט. װאָס קאָנען מיר 
אים טון ? 2 

אַז ער צעקריגט זיך מיט א ג ע ד רוקטן ליטעראַט 
װאַרפט ער אים גלייך אויף : ,בּיסט אַ ברייטע מאַטע !" און., 
ער שפּייט אויס אין דער זשמעניע אַרײן, מחמת ער האַלט 
נישט פון נאָז-טיכלעך - האַלט ער נישט. 

אָריגיגעל ! ' 

פרענט מען אִים : ,מאָטיע ! לי : 

ענטפערט ער : ,איך בּין אַ בּלאָנדזענדער שטערן - בין 
-איך, אָט װאָס " און ער נעמט בּיי אייך אַ ציגאַרעטל, 

פאַרשטייט זיך, : 

איינמאָל האָט ער זיך באַקאַנט מיט אַ מידל נישט פון 
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זיין ,קרייז", נאָר אַ ציווילנע, אַזוֹי צו זאָגן, נישט ליין איבּער" 
מיידל, נישט קיין פּשיבּישעװסקינערין, נאָר אַ געזונטע און פול 
מיט חנעוודיקסטן חן 

װי עס טרעפט אַמאָל מיט מיידלעך! 

האָט ער זיך אין איר פאַרליבּט און זי אויסגענומען אין 
פּאר, דאָס איז געווען בּײנאַכט, פינסטער. רוישן פון טראַמװײי. 
נאַכטיגאַלן, ערגעץ וייט:ווייט.. הימל, לבנה, שטערן - אויפן 
פּלאַץ, בּוימער -- בּוימערן אונטער, פּראַכטפולענטציקנד, 

קוקט ער אויפן הימל, זיפצט אָפּ אויף דעם שטיגער פוך 
בּלעטל 486 פון אַ ראָמאַן און וייזט אָן אויפן הימל ; 

-- זעסט יענעם בּלאָנדזענדן שטערן ! 

יאָ, זי זעט, 

-- איך בּין אויך אַ בּלאָנדזענדער שטערן! 

און בּנייבּיי טוליעט ער צו זיין קאָפּ צו איר בּרוסט, 
און זיין שטערן נעמט בּלאַנדזען אהער-און-אהין, אַהין:און-אַהער: 
א, אַז. װ, 

נעמט דאָס מיידל און שטרעקט אויס די האַנט און גיט 
אים אַ פאַרפאָר איבּערן בּ לאָנדזענדן שטערן אַז עס װערט 
אים פינסטער אין די אויגן, זידלט אים אָפּ און - אַנטלױפט. 
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מאָואַל: נישט אַלע מידלעך געפעלט, אַז אַ שטערן 
בּלאַנדזעט צופיל אַרום, : 
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דער, װאָס בּויגט זיך 


עס קומט צו רייד קעגן דעם, װאָס איר זאָגט: בּויגן זיף 
און אַז דער וואָס בּויגט זיך - בּרעכט זיך נישט. 
אוודאי שטעקט דאַרין אַ טיפער אַמת. מען דאַרף עס נאָר קענען 
תופס זיין. איך װיל אייך -- קעגן דעם -- דערציילן א 
מעשהלע, אַ מין משל, איר זאָלט מיר מואל זיין דערפאַר, װאָס 
איך האָבּ אַ נאָס געטון. איך האָבּ היינט אַזאַ פאַרקילונג, נישט' 
פאַר אייך געדאַכט, 

הױבּט זיך עס אָן אַזױ: אַמאָל איז געװען אַ װאַלד -- 
װי סע מאַכט זיך אמאָל, אַ װאַלד, גיט אַ שמעק טאַבּאַק, ה" 
שעמשל, טאזוי! אין אַ װאַלד,. װי דער שטײגער איז פון אַ 
װאַלד, איז דאָרט פּאַראַן אַלערלײי בּוימער. גרויסע בּוימער,. 
גרעסערע בּוימער און אויך קליינע בּוימער -- פיצעלעך, אָט. 
אַזױ-אָ די גרויס. נישט גרעסער, נוס-בּיימלעך -- צי װאָס. וועף: 
קען זיך דאָרטן אויס אין זיי! הי 

הקיצור, גיט נאָך אַ שמעק פאַבּאַק, ר' שעמשל, טאזוי, 
איז, װוּ האַלטן מיר! אין װאַלד. נישט קיין קליניקייט. װוײ 
דער סמבּטיון, סע רוט נישט. סע בּלאָזט. סע שטורעמט, סע 
לייגט איין וועלטן, און--שטייען שטייט עס נאָך אויף אַ ווינטיק אָרט-- 
אויף אַ ריכטיק ערטל, גיט נאָך אַ שמעק טאַבּאַק, ר' שצמשל, 
ס'איז בּיי מיר פאַרליינט די נאָז, איז מיר שװער צו רעדן 

,.איז -- דער װאַלד. פאַרלויפט זיך אַמאָל אַ מעשה, אַז 
דהיינו װאָס? דהיינו סע טוט אַ בּרעך אויס אַזױ אַ שטורעם: 
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און - פון די גרויטע, נישט פון די אָפּגענאַרטע שטורעמדלעך, 
-װאָט אָט גיט עס אַ בּלאָז און אָט הערט עס אויף! סע שטורעמט, 
יסע רודערט, סע ברעכט, סע קערט ועלטן -- עפּעס װי די 
.גאַנצע װועלט װאָלט, נישט דאָ געדאַכט, משונע געװאָרן, אַזױ 
ראָיעט עס און סע זידט װהו, און נאָך אַמאָל ,װױּהו",,, מיט 
א געוויין, און מיט אַ פייף, פון די אמתע ויכערס, 
און אין דערפל בּיי אונז - (דער װאַלד איז געװען 
נישט װייט פון דאָרף) הערט מען סע בּרעכט ! ער לײגט 
אַװעק - אַ בּױים נאָך אַ בּוים, אַ דעמבּ נאָך אַ דעמב. זי 
פאַלן װי די שפּענער. און װאָס! סע האָט עפּעס אַ װוערדע 
יי דעם רוצה, בּיי דעם װינט, בּיי דעם װאַלד-נזלן ? ער האָט 
עפעס רחמנות ? און די גוים גייען אַרום אין די פּעלצן צע. 
שראָקן און מורמלען: סע קערט ויך איבּער די װעלט, 
הלוואי, די װעלט זאָל נישט אונטערגײן גיט נאָך 
אַ שמעק טאַבּאק, ר' שעמשל, זייער װוילער טאַבּאַק בּיי אייך, 
-טאזוי ! 

איז אַז דער שסורעם האָט זיך געלייגט, און דער ואַלד 
האָט זיך הבּיסל באַרױקט, בּין איך מיט נאָך עטלעכע 
יידן אַװעק אין װאַלד, אַ קוק טון װאָס סע הערט זיך, און 
װאָס טוג עס אייך ר' שעמשל! -- איך האָבּ נאָך אַזאַ חורבן 
(נישט געזען! דער גאנצער װאַלד אין געלעגן אױף דרערד, 
אױסגעבּראַכן, = אױסגעשלאָגן, צודרייט די צווייגן און דעמבּעס -- 
פון די גרעסטע. יעדער דעמבּ איז געװען אַװי גרויס -- װי 
זאָל איך אייך זאָגן? -- אָן אַ גוזמא, העכער פון שוללדאךף, 
-להבדיל, אמתע עצייער -- װאַלד בּוימער, װאָס זייערע אבות. 
אבותינו זענען דאָ געבּוירן געװאָרן און, װי מזאָגט, דאָ פאַר. 
-לוירן געװאָרן. / 

איז קעגן דעם װאָס איר זאָגט, אַז דאָס װאָס בּויגט 
זיך, בּרעכט זיך נישט - האָבּ איך עס טאַקע אַלין 
געזען מיט מיינע אייגענע אױגן, בּציני ראיתי, אָט מיט די 
צוויי אויגן, גיט נאָך אַ שמעק טאַבּאַק, ר' שעמשל. די גרע: 
סטע און שטאַרקסטע בּוימער זענען אויסגעלייגט געװאָרן װי די 
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שאָף, נאָר איינס : אַ קליין בּיימעלע, אַ מיזערנע, אַ גאָרנישט, ‏ 
שפּעטנע זאַך, - אַ נוּס-בּיימל, דאַכט זיך, מיט עטלעכע דינעי 
ריטלעך, אָט דאָט איינע בּיימעלע איז זיך געשטאַנען אָן אַ; 
זייט און איז -- אויך צעבּראָכן געװאָרן פון ווינט, 


אל א 
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מ אָר אֵל; דאָס בּיימעלע פאַלט נישט וייט פונםו 
שטורעמדל, 
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דעד פאַרליבּטער און דאָס בּעזימל 


ער איז געװען אַ בּחור אין די יאָרן, אַ היציקער, אַ 
יקאָכיקער, און פול מיט לעבּן װי אַן אַלטער מאַטראַץ, 
װאָס מען דאַרף אים פאַרבּרענען. - 

אַװוי פול מיט לעבּן איז ער געװעף 

װאָס זשע האָט ער געטון? -- האָט ער זיך פאַרליבּט, 

אין װעמען? - אין אַ דאָקטאָרס אַ טאָכטער, 

פאַרװאָס אין א דאָקטאָרס אַ טאָכטער? ענטפער : מחמת 
די מעשה פאָדערט עס. אַז נישט װעט נישט אַרויסקומען דער 
װויץ און מיר װעלן איפחערן אָנצומכן דעם געויינלעכן 
רושם מיט אונוזער טאַלאַנט, 

הקיגצור: ער אי פּאַרליבּט אין אַ דאָקטערס אַ טאַכטער.- 
זייער 8 שינע, זײער אַ װוֹילע, זייער אַ יונגע, זייער אַ 
בּוזעמדיקע, זײיער,,, פאַרשידענע זאַכן, 

אייגמאָל בּיינאַכט, װען עס האָט געטון שיינען די שי. 
גענדיקע לבנה, און די פּאַרקס פון העסטער-טשערי סטריטס, 
האָכּן גענומען שמעקן מיט,,, שלאָפּנדיקע יידן וגם דאַמען, 
האָבּן זיך בּיי אונזער בֹּהור אָנגעצונדן די געבּליטן און 
ער האָט געפילט, אַז זיין האַרץ איז פול.פול-פול מיט ליבּע און 
אַז די געפילן זענען בּיי אים טזעלכע הייסע, אַזעלכע בּרו. 
גענדיקע, אַזעלכע צאַפּלדיקע, אַז ס'איז! אַ שרדעק אין דער וועלט, 

נעמט דערדאָזיקער יונגערמאַן -- לאָמיר זיך פאָרשטעלן, 
אַז ער איז א הויכער בּחור מיט אן איבּערגעשראָקן פּנים און 
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/פינטלדיקע אויגן -- נעמט ער און גייט װעק צו זיין, אָ, גע* 
ליבּטע, אוי ער ויל איר, אָ, ערקלערן וי אַזױ זיין האַרץ 
פּלאַקערט, אָ, שרעקלעך צו איר, אָ, און אָ! 

גײט ער אַרײן אין דאָקטאָרס אָפיס -- טרעפט ער דאָרטן 
קיינעם נישט, נאָר דעם דאָקטאָר אַלײן, אורזאַכע? פאַרװאָס דעם. 
דאָקטאָר אַלײן - צַהוּ זענען די פּאציענטן? -- האָבּן מיר נאָך 
נישט צוגעטראַכט, 

אפשוי שפּעטער מיט עטלעכע טעג. 

דערווייל ווייסן מיף נאָר אזיפיל, אַז דער בּחור מיט די 
פּינטלדיקע אויגן שטייט אין אָפיס, און אַנטקעגן אים שטייט דער 
אַלטער, טרוקענער אומראָמאַנטישער דאָקטאָר,. 
|== מאַכט צו אים דער יונגערמאַן : : 

- העם.,, כ'האָב געװאָלט הייסט דאָס... כ'בּין אַרײנ-עמע. 
געקומען, ווייל איך האָבּ עמע געװאָלט אויס-עמע-געפינען צי דאָט. 
עמעי.. ' 

און ער טאַפּט זיך אַרום אַרום קראָגן און הוסט, װי עפּעס 
װאָלט אים געדושעט, = , 

קוקט אים דער דאָקטאָר אָן און זאָגט: 

|- אַז איך וייס- שוֹין װאָס דאָס איז! ס'איז בּיי אייך אַ 
פארקילונג אין האַלז -- צוויי דאָלאַר, פּליעז! : : 

גיט אים דער ינגערמאן - פאר שרעק -- צװיי דאָלאַר, 
נעמט אים דער דאָקטאָר צרײן אינװײיניק אין קאַבּינעט, רייבט 
אים אויס דעם האַלו/מיט אַ בּעזימל און שיקט אים אַהײט, 


א א 
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מאָראַל: באַװײוט פאַר א דאָקטאָר, אַז איר האָט צװײ 
דאָלאַר און,,. איַר זענט גישט זיכטר מיטן לעבּן, 
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א בּאַנקעט 


אַמאָל איז געווען אַ שרייבּער- אַ דיכטער, אַ קינסטלער. 

האָט ער געדיכטעט און געשריבּן און געקינס'ט בּיז זשע- 
ניאַליטעט, אַזױ לאַנג כּיז װאַנעט ער איז געװאָרן גרוי און אָלט, 
און דער מיסטישער האַר פון יענער װעלט אין דער שװאַרצער 
פּאָלערינע, האָט גענומען ווינקען צו אים אוֹן אים רופן שטילערהייט. 

דער דאָקטאָר האָט געזאָגט. א ער האָט בּלויו אַ האַרץ. 
נירן-לעבּער.לונגען און פיס קראַנקײט, און זיינע חברים די קינסט. 
לער האָבּן געזאָגט: אוֹיבּ אַװי. טאָ לאָמיר זיך אַ נעם טון אַלע 
צוזאַמען און מיט פאַרייניקטע קרעפטן אים מאַכן אַ בּאַנקעט. האָט. 
מען כּמעט װי גענומען אַ זאַל. אים אויסגעפּוצט מיט פּראַכטפולע. 
קאָלעגן און - קאָלעגינען וגם זייטיקע מענטשן, און דער בּאַנקעט: 
האָט זיך אָנגעהױיבּן, : 

דער דיכטער -- לכּבוד וועמעס קאָמפּליציִרטע קראַנקײטן' 
און מעכטיקן טאַלאַנט מ'האָט אַראנזשירט דעם גרויסן בּאַנקעט. איז 
געזעסן אױיבּן.אָן, אבּיסל פאַרשעמט פון דעם גרויסן כּבוד װאָס 
מען טיילט אים צוֹ און געמאַכט -- אין געדאַנק - אַ גרויס ליך' 
אין פּייקע, : 
= קאָלעגע אבימלך האָט זיך (נאַטירלעך) אויפגטשטעלט, געטון 
אַ זופּ פונם זויערן וויין און גענומען זידלען דעם בּעל.הבאַנקעט 
אַזױ שטאַרק וי מעגלעך, 

נאָך אים האָט גערעדט אַ צווייטער און אַ דריטער און אַ פער. 
| טער קאָלעגע, און ט'האָט אויסגעזען, אַז ד? ליבּע חברים האָבּן זיך" 
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פארוועט, װער עס װעט װעמען אריבּערשטייגן אין זידלעריי און 
אין בּיטערע שטעכיקע ווערטער אויף דעם אַדרעס פון דעם דיכטער, 
צו ערע פון וועמעס קאָמפּליצירטע קראַנקייטן און מעכטיקן טאַלאַנט ‏ 
מ'האָט אַראַנזשירט דעם בּאַנקעט, 
: אַז דער עולם איז שוין געווען אָנגעטרונקען מיט זויערן ווייך 
און די ויסע בּליקן פון חנעװדיקע מײדלעך. דאָט זיך געעפנט / 
די טיר און ס'איז אַרײנגעקומען אַ פרעמדער יי פין גאַס, זיך 
אָנגענאָסן א גלעזל ויין און הערנדיק װי יעדער פון די פאַר- 
זאַמלטע זידלט דעם מאַן, װאָס זיצט העט-אויבּן בּיים טיש, האָט ער 
געגעבּן אַ קלאַפּ מיטן פויסט סזאָל װערן שטיל אוּן ער האָט 
אַרײנגעזאָגט די פּאָלגענדע רעדע: 

-- פריינדע! -- האָט ער געזאָגט - איך בִּין אַ פרעמדער 
מענטש פון גאָס. איך קען נישט קיינעם פון אייך און ווייס נישט 
ווער איר זענט, נאָר הערענדיק די געשוייען אין דריסן בּין 
איך אַרױפּגעקומען. און איך יל זאָגן -- נישט קענענדיק קיינעם 
פון אייך -- אַז דער מאַן װאָס זיצט העט-איבּן (דאָ האָט ער 
אָנגעװויזן אויף דעם בּעל-האַבאַנקעט) איז מסתּמא אַ שטיק ניקס, 
אַן אױסװוּרף, א פּאַסקודניאַק און קאָן נישט אָנשרײבּן קיין צװוײי 


שורות. לחיים } / 
-- לחיים ! לחיים! האָבּן אַלע חברים געשריען און געטראָגן 


דעם פרעמדן יידן אין דער לופטן -- הידד! 

און אַלע זענען געווען העכסט פריילעך, אַ חוץ דעם בֹּאַ. 
רימטן דיכטער מיט די קאָמפּליצירטע קראַנקײיטן און מעכטיקן 
טאַלאַנט, 
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מאָראַל: װי נאַריש און קלוג און אידיאָטיש און טיפ- 
זיניק די מענטשן זענען 
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משה נאַדיר, בּ, 11 (6) 


געגעסן אין סוכּה 


אַמאָל איז געווצן אַ מענטש האָט ער געהייסן לעמל.בּעריש, 
איז ער געװען זײיער אַ מאָדנער לעמלבּעריש - צװישן אֲלטַ 
לעמלבּערישעס דער 5עמלבערישסטער, אַװי צו זאָגן 

און אַן עקשון, 

צאַך אַמאָל אינגעשפּאַרט, אַז ער מוז זיך שמדן און 
ווערן אַ גוי מיט אַ פעלצל, האָט זיין מאַמע - אונז צו לאַנגע 
יאָר -- יזייער געוויינט און געבּראָכן די הענט, און געבּעטן: 

-- לעמלבּערישל, קעצעלע פיינעלע בּערעלע קרױינעלע 
מיינס, -- שמד זיך נישט! טו צוליבּ אַן אַלטער מאַמען 

און דער פּאָטער זיינער האָט צוגעגעבּן: 

--- זיי אַ מענטש, לעמלבעריש, װעסטו עסן אין סוכה, 

-- דו נאַרסט נישט אָפּ טאָטע !--האָט געפרעגט לעמלבּעריש, 
מיט אַ פינגער אויפן טאַטן, בּיסט זיכער אַז איכל עסן אין סוכּה} 

- זיכער, 

-- ווער זאָל אַזױ לעבּן טאַטע ; 

-- איך זאָל אַזױ לעבּן, לעמלבּעריש! 
: -- גוט! -- האָט געזאָגט לעמליבּע -- װעל איך זיך נישט 
שמדן אויף אַ גוי מיט א פּעלצל און בּלייבּן אַן שי 
יודע, בּיז אין טויט אַריין, 

שפּעטער אַז לעמלבּעריש איז אונטערגעװאַקסן און געװאָר 
א8.. גנב, האָט דער שניידקעשענע-שותף צו אים געזאָגט: 

-- לעמלבּעני (ער האָט שוין געהייסן לעמלבּענץ), לעמל. 


: 
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צעני, אױבּ דו װעסט א"ה אַרױסגנבענען בּיי ראַקענפעלעון 
ס'ווייסל פון אויג, וועסטו זיין אַ מענטש און עסן אין סוכּה, 

-- דיינע ווערטער גיבּן מיר איין מוט - ה.ט געזאָגט 
ילעמלבּעני. און אי אַװעק גנבענען. 

שפּעטער מיט צװאָנציק-דרייסיקיפערציק יאָר אין אין 
אונזער לעמלבּענין אויסגעקומען אַ טאָג פֿאַר סוכּות צו דער 
הרגענען צוויי יידן, האָט ער זיך אַ בּינל געקװיינקלט, אָבּער 
זיין שותּף האָט אים ווידער אונטערגעגעבּן מוט מיט דעם צװאָג, 
אַז אוב ער װצט דערהרגענען די צװויי געװיסע יידן װעט ער 
זיין אַ מענטש און װעט עסן אין סוכּה, 

אי זענען געגאַנגען די אאָרן 

נישט געשטאַנען אויף קיין אָרט, 

די סוכּותן זענען געקומען און - פאַרשװוּנדן געװאָרן - 
:און -- ווידערגעקומען, 

אונזער לעמלבּעריש איז געװאָרן אַלט און אָפּגעשװאַכט, 
הן פון זיצן אין געפענקעניש און הן פון לעבּן 24 שעה אין 
מעת לעת אָן אויפהער, אָבּער אין סוכה האָט ער נאָך אַלץ נישט 
-געגעסן, מחמת ס'איז אים נישט אויסגעקומען. האָט ער געזאָגט 
צו זיך זעלבּסט: לעמלבּעני, דיין שטונדע האָט געשלאָגן בּיסט 
אַלט און שװאַך און האָסט נאָך גאָרנישט גענאָסן פון דער סוכֹּה, 
זיי אַ פענטש האָט ער פאַרענדיקט זיין זעלבּסטרעדע מיט 
די נאַקעטע ציין -- זיי אַ ‏ מענטש און גיי עסן אין סוכּה, 

שפּעטער מיט אַ וואָך טרעפן מיר שין אונזער העלד אין 
עגן-עדן (רעכטס) אין אויף אונזער פראַנע: װי קומט ער אַהער? 
ענטפערט ער אונז מיט אַ שטאַרֹקן הוסט: ס'האָט זיך מיר פאַר. 
גלוסט! אַ סוכֹּה, האָט זיך מיר פאַרגלוסט - האָבּ איך זיך צוגע* 
קילט און געגאַנגען פון דער וועלט. קכע! 


א צֵ 
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מאָראַל: מצוות - פונקט װי עברות -- זענען אָפּט זייעף ‏ 
ישעדלעך פאַרן געזונט,. 
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אילוסטרירטע ליבע 


ער איז געווען-אָדער אַ בּחור, אָדער אַ פארהייראַטער מאַן. 

זי איז געווען אָדער אַ מיידל, אָדער -- ס'געגנטייל, 

פר אַ ג ע : האָבּן זי זיך מסתּמא, װוי דער שטייגער איז, געליבּט ? 

ענטפער: ריכטיק געטראָפן! 

צוריקפראַגע : אוב אַזױי, טאָ װאָס איז דאָ דער חידוש? עס 
איז דאָך גאַנץ נאַטירלעך ?! 

צוריקענטפער : געדולד, מיינע הערן! געדולד. די געשיכטץ 
הױבּט זיך ערשט אָן צו אַנטװיקלען. עס װעט זיין אַ װוּנדערבּאַרע: 
געשיכטע =+ -- - פ 

הקיצור, פּליעז, װוּ האיטן מיר ? מיר האָבּן זיך פאַרטראַכט: 
און דערווייל פאַרגעסן װוּ מ ר האַלטן ; אַהאַ! מיר האָבּן זיך שוין 
דערמאַנט: מיר זענען געכּליבּן שטיין דערבּיי, וי זיי האָבּן זיך 
ליבּ געהאַט! אָסור זאָל אונז זיין, אױיבּ מיר האָבּן אַפייו אַ קוק. 
געטון אויף דעם, װאָס מיר האָבּן פריער אָגגעשריבּן : מיר געדענקעןך 
עס אוֹיף אויסנװוייניק. מיר האָבּן אַ װונדערבּאַרן כֹּח הכּרן, 
האָבּן מיר ! אָפּטמאָל ווייסן מיר אַליין נישט, פון װאַנעט עס נעמט: 
זיך צו אונז אַזאַ אייזערנער זכּרון. : 

הקיצור, צום צווייטן מאָל: זיי האָבּן זיך געליבּט. הײס; 
געליבּט? יאָ. װוּ! אין פראָנט רום. וויפלז אַכצן דאָלאַר אַ חודש,. 
מיט עלעקטרי, בּיליק 1 יאָ. נישט זייער טייער, 

װי אַזוי איז צוגעגאַנגען די ליבּע! פּליעז, דערקלערט: 
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ד ייטלעך מיט אַן אילוסטראַציע, אָללרײט, מירן דערקלערן דייטלען 
מיט אַן אילוסטראַציע, 

אין דער ערשטער צייט פון זייער ליבּע פלעגן די צװײ 
דונגע מענטשן זיך טרעפן בּיי אירע עלטעױן אין הױז און זיצן 
אויף דער זאָפע פון זייער פראָנט רום, וועלכע איז געווען זייער 
א גראָמע זאָפע. רעדן וועגן די געבּראָטענע טױיבּן -- פּאָסטן, פון 
זײער שוין אַבּיסל-צו-נאָנטער צוקונפט, און דאַן פלעגט אויסקומען, 
אַז זי פלעגט זיצן דאָ, און ער - - דאָרט. : : 

שפּעטער מיט אַ שטיקעלע צייט, פלעגן זיי שוין נישט רעדן 
פון די געבּראָטענע טױבּן -- פּאָסטן פון זייער פּאַרהײראַטן לעבּן, 
נאָר פון פאָניט שע, פלעגן טרוימען אויף אַ שלעכטן יידיש, . 
וועגן אַ בּעט פון אמתן קאַרשן-האָלץ, און אַ דעמבּענעם בּופעט 
און זיצן פלעגן זי זיצן טאַקע אויף דער זעלבּער זאָפּע, נאָר זי 
-פלעגט שוין נישט זיצן דאָ, און ער - - -- דאָרט, װי אין דער 
אילוסטראַציע נומער איינס, אָנשטאָט דעם פלעגט ער זיצן דאָי 
;און-זי-דאָרט, : | 

אין אַ פּאָר חדשים אַרום האָט זײיער ליבּע געביטן די 
יפּאָזיציע. און אָנשטאָט װי פריער, פּער אאלוסטראַציע נומער 
צוויי,. וועלכע איז שוֹין גענוג נאָנט צו דערװייטערן אֲפילוֹ די 
ייונגסטע אוּן נאָנטסטע צװיי מענטשן, זענען זײַי שוין איצט 
-געזעסן אָט-אַזױ אָ -- ער-דאָ-און-זי-אויך:דאָ, 

דער סוף פון דער געשיכטע איז געװען, אַז פון צופיל 
יליבּע האָבּן זיי חתונה געהאַט און איצט זיצן זיי שוין בּיים טיש 
אָט אַװי אָ: ער דאָ - - - - און זי - == = -- -- -- דאָרט, 
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מאָראַל: קאָנען מיר, הייסט עס, מאַכן אילוסטראַציעס 
:אויך. װוער װאָלט זיך עס געווען געריכט אױף אונז, צוריק 
:מיט דריי יאָר, האַ? 
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אויסגיטראַכטע זאַכן 


: 


די שענסטע רוין 


אין מיין גאָרטן איז זי געװאַקסן די מעלאַנכאָלישע, זילבּערי 
מאַטע רויז, : : 

פון אַלע רויזן די צאַרטסטע און איידלסטע, 

און איר שטאָלצער, זױיבּער-בּלאַסער קערפּער, האָט זיך קאָפּי 
הוֹיך איבּער די אַנדערע רויזן געשטרעקט 

און זי פאַרשעמט, פ 

און נידעריק געמאַכט, : 

אוֹן אַלע אין דער פרי פלעגן די קליינע רויזן וויינען: 

-- אונזער שוועסטער פאַרשעמט אונז, 

| -- צוליפּ איר זעט מען אונז נישט אַרױס, 

-- בּאַװוּנדערט מען נישט אונזער פיינעם דופט און אונזער 
שייגע פאַרבּ, 

האָבּ איך די טרערן פון די קלענערע רויון נישט געקאַנט 
פאַרנעמען, 

האָבּ איך די שטנסטע פון אַלע רויזן פון איר מוטער.צווייג 
אַראָפּגעפליקט און אױפּן פעלד פארװאָרפן, 

דאָרט דערציילט זי, אין די לבנה-נעכט, אירע חברטעס, די 
קליינע פעלד-בּלומען, די לעגענדע פון שייגקייט = 

און פון פאַרדאַרבּן, 

און די ק'יינע פעלדיבּלומען שאָקלען קלוג מיט די געלע 
קעפּלעך און זיפצן, 
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אַ לעגענדע 


האָבּ אַמאָל נלייענט יועגן דעם אַ ליד ערגעץ אין אַ נאַרײ 
שער צייטונג. 

איבּריגענס זענען אַלע צייטונגען נאַריש, 

אַ חוץ די פאַראַיאָריקע. 

אַן אינטערעסאַנטע בּאַמערקונג. 

גלייך צום אינהאַלט, נאָר נישט אומגעדולדיק ווערן, מיינע 
פרייגט, 2 

איך האָבּ מיט אייך אויך געדולד! 

איצט: אַמאָ? איז געווען אַ פּרינצעסן, יונג, שיין, צאַרט און 
הײיליק -- װי! געװענ עך. י 

האָבּן אַ"ע איר כּבוֹד אָפּגעגעבּן. געריפן זי ,מלאך", ,הײליקע?. 
,בּלאָנדע געטין? און אַזױ ווייטער. 

נאָר אַמאָל זענען עטלעכע זקנים פאַרבּײגעגאַנגען אַן אָרט - 
מסתּמא אַ טייך - װוּ די כּרינצעסן האָט זיך געבּאָדן, און זײי 
האָבּן איר נאַקעט לײבּ דערזען. | 

און זענען העכסט ערשטוינט געװאָרן ! 

װוּ איז זי דען אַ מלאך? און אוב יאָ - איז זי פיל מלאכ. 
דיקער, פיל -- וי זאָלן זיי זאָגן } - פיל געשעצטער, וי וועלכער 
עס איז ענגל, פיל אינטערעסאַנטער,.. פיל,.. פיל... : 

און די זקנים האָבּן די אויגן נישט געקענט אָפּרײסן. 

אַזױ דערצייל איך מיר אַ לעגענדע. 
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די זעגל? שיף 


זעט איר : 

די ווייסע זעגל-פליגל האָבּן װאָלקנס אויף זייערע בּרעגן - 
היען זיי לייכט און רויק אין דער בּלי-גרויער וייטקייט אַרײן. 

ליבּע שיף, װווּהין בּלאָנדזעסטו אַװעק } 

רו װעסט מיך, שיף, נישט אָפּנאַרן! איך וייס, בּיײי דיר 
אין דיין אינגעװייד זענען די גליקלעכע צװיי מענטשןקינדער 
! פאַראַנען. . 

ער איז יונג, שטאַרק און פול מיט פייערזיקן בּלוט, זי איד 
צאַרט און בּלאַס און געאיידלט און מוון איר לעבּן בי זײינע. 
גליענדיקע אויגן װאַרימען. : : 

אויפן דעק זע איך זי בּיידן: דאָס קראַנקע פּרינצעסןי 
מיידל און רעם איבּער-שטאַרקן בּחור. װאָס גיסט דורך זיינע. 
אויגן גאַנצע שטראָמען לעבּן אַריבּער. 

און אַ חוץ דעם ווילדן ים זעט קיינער זייער גליק נישט צוי. 

סיידן אַמאָל אַ נייגעריקער בּלאַסער שטערן. שתה װאָס: 
קלאַמערט אין אַ מײַדל.טרער זיך איין. : 

און ס'בּליצט דימענט אויף דימענט. 

אָבּער די אַלטע, ערנסטע לבנה, - זי גיט זיך מיט אַזעלכע 
קלייניקייטן נישט אָפ. : 

ליבּע טייערע שיף, שטעל זיך אָפּ. איך ויל מיט דיה 
מיטבּלאָנדזען און מיט לענע צוויי גליקלעכע אונטערגיין, 
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צי די שדי ם 


איך לאַז איין. ליבּע שדים. צו קומען צו מלר, 
| = מיינע טירן אוֹן פענסטער זענן פאַר אייך שטענדיק צוֹגעמאַכט, 

קומט אַרײן דורך די שפּאַרעס. 

װעט איר ויך פילן היימישער, 

קומט צוֹ מיר, איר שדים, און בּאַלעבּט מיך מיט אַ פּאָרציע 
פון אייערע שױידערהאַפטע גרוילטאַטן, : 

אפשר קענט איר אַרוֹיסוופן בּיי מיר אַן אינטערעסאַנטן 
ישוידער, אַ פאַרגעניגנדיקן ציטער איבּער מיין חוט-השדרה, : 

איך װעל אייך דערפאַר פאַרקויפן מיין נשמה און צוגעבּן 
-מיין שלאָף-יאַרמולקע, 

איר מעגט דאָך זען, אַז איך האָבּ אַ פּליך, 

פאַר אַייך װעל איך זיך װײזען אין מיין גאַנצער פּליכע. 
וואטער איינפאַכקײט. 

און די שדימטעס דאַרפן זיך פאַר מיר אויך ניִשט שעמען 

ואָלן זי זיך ווייזען אַזױ נאַטירלעך װי מעגלעך. 

איך װעל דאָס שדימשע אין זי דערקענען, אפילו ווען זי 
זענע' מוטערינאקעט. 

איך האָבּ דאָס געלערנט פון דערפאַרונג און בּאַצאָלט אַ פּרייז. 

ליבּע שדים, קומט צו מיר און אונטערהאַלט מיך, 
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פאַרגעסענהייט 


קראַנקע, עלטער. שװאַכע געדאַנקען, פאַרלאָזט מיין האַרץ 
און לאָזט מיך פריי וװוערן 

וי רעטוּנגס. -שיפלעך אין אַ שטירם.געפערלעכן האַפן האָבּ. 
איך אייך צענויפגעזאַמלט, אייך מיט קייטן צום בּרעג צוגעשמידט 
און פאַר נויט זיך בּאַװאָרנט, : 

| = איצט זענט איר מיר צופיל געװאָרן, און אַװי געדיכט איך. 

דער האַפן מיט רעטונגס-שיפלעך בּאַדעקט, אַז אין נויט:צייט װעל: 
איך זיי פון בּרעג רירן נישט קאָנען. 

און הער איך אייערע קייטן קלינגען, איר געשמידטע געדאַי.. 
קען-זקנים, פיל איך אַ רחמנות צו אייך, אָבּער אָפּבּינדן קאָן איך 
אייך נישט. איך קאָן אייך נישט בּאַפרײיען. 

און איצט ווייס איך נישט מער: זענט איר געפאַנגען בי 
מיר, אָדער איך בּײי אײן?. 

זשעסט: גרויסער, אַלמעכטיקער גאָט! איך פּאָדער פון דיה" 
זאלסט מיך לאָזן פאַרגעסן, אָדער -- שטאַרבּן, 
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די ; בנ ה 


דו, לבנה! 

אין אַלטע דאַך-שכּאַלטן קריכסטו, אין פענסטער פון שאַנד. 
הייזער און אויך, להבדיל, אין שול.רײניקײטן. אין אַלעס און אין 
אַלעמען זעטיקסטו דיין בּלאַסן נייגיר. 

דו פאַרפאָלגסט דעם מערדער, בּעת ער גראָבּט ויין מעסער 
אין אַ מענטשן-האַרץ אריין, אוּן דערקוטשעסט די פאַרליבטע, װאָס / 
טולען זיך איינס צו ס'אַנדערע פאַרשעמטערהייט, פ 

דו בּיסט אַזױ שרעקיעך צודרינגלעך, אַלטע לבנה! 

גליטשסט זיך אויף די קאַלטע געװוער-שפּיצן פ'ן גוססע ועלנער 
אין לויערסט אין די קאַץ-אויגן פון פאַלשע, אױיסגעלאַסענע פרויען, 

און װער קען דיך פאַרטרײבּן? 
אויף אַלטע, פאַרשטױבּטע טראָן-בּענקלעך שפּרייסטו דיינע שבּין. 
געצן אויס און אין די דאַך-שטילעך פון אָרימע גנבים בּיסטו פאַו אַן. 

דו װאַכסט און זעסט אַזױ פיל! 

האָסט דאָס געזיכט פון אַ נביא און בּיסט אין גרוּנד בּלױין 
אַ נאַריש ווייבּ, װאָס האָט ליב דורך דאַך-שפּאַלטן אונטערקוקן. 

און אַפילו אויף דעם פּאַפּיר, אויף וועלכן אָט דער שילט: 


| שפּ-וּך ווערט דיר אויפגעשריבּן, לויערסטו אַרויף און לאַכסט מיט 


דיין קאַ"ט און בּלאַס גע 'עכטער, 
ידו אַלט:-װײיבּערישע לבנה - דו, נייגיריקע אַלטע אומשולדיקע 
מויד, װאָס נעמט קיין אַנטײַל נישט!. 


מיין נייער אַנצוג 


איך קויף מיר אַ נייעם אַנצוג, פּוץ זיך אויס. רייניק אויס 
| די נעגל, שמיר אָן די האָר מיט פעטס, זי זאָלן גלאַנצן. נעם 
דעם שפּאַציר-שטעקן אין האַנט און פאַרלאָז מיין פארהייראַטע פרוי. 

זוך אויס אינם נאָטיץ-בּיכל די אַדרעסן פון אַמאָליקע 
געליבּטע און גייי | 

פרעג זיך אָן בַּיי ‏ שכנים, קלעטער אויפן פערטן, פיפטן 
שטאָק און יבִּין ענטוישט,. 

אַרױסגעצויגן, 

חתונה געהאַנ? 

כמעט אַלע פון מיינע גע;יבּטע זענען מער-װייניקער פאַרי 
הײיראַט און יעדע פון זיי האָט אַ מאַן װאָס קאָן דערלאַנגען 
אַזאַ ראָמאַנטישן יונגערמאַן, װי איך, פיינע, געזונטע פּעטש און - 

מיר אויסשמירן מיין נייעם אַנצוג, 

מיין זומערדיקן, 1 

דריי איך מיך אַרום איבּער די גאַסן אַן אױסגעפּוצטער 
:מיט דעם געפלעקטן שפּאַציר-שטעקן אין האַנט און -- לאַגגװײל זיך, . 

קער זיך אום אַ היים, װאַרף אַראָפּ פון זיך דעם נײיעם 
אַנצוג, דערלאַנג דער קאַץ איבערן קאָפּ מיטן שטעקן און 
. -בּייזער זיך אויף מיין געזעצלעכּער פרה. 
און קאָן זיך נישט בּאַרויקן / 
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מיין אויג 


וי אין אַן אָפענעם לייבּן-מויף װאַרף איך מיין אב 
8לצדינג אַריין, 

אי בּויגיקע יונגפרוי-געשטאַלטן, 

אי אוראַלטע קעניג קברים, 

אי מערש, אי טענץ פון יידישן טעאַטער, 

אי זונאונטערגענג פון עגינט,, 

אי ליניען פון קופּער-רויטע בערג, 

אי שרפות מוראדיקע, 

אי ים:וועלן װאָס קיצלען דעם ה מ' הינטער די ריפן. 

גערטנער טויזענדע װאַרף איך צו מיר אין אױג אַרײן, 

וועלט אונטערגענג און פּאַראַדן! לויות און װאַסער-פאַלן ז 

די שוויץ, איטאַליען און בּאַלטימאָר, 

דעם רוסישן בּאַלעט און אַן איבּערגעפאָרטן קינד, 

הימלען און רעגענשירעמס, 

שטערן און שיכבּענדלעך, 

פליי און עלעפאַנטן, 

אָ אויג, מיין אויג! דו אונערזצטלעך אױגן 

דו אַלץ פאַרשלינגענד אויג! 


06 


כישפ נג אוי ק-יבַּעללי 


שרייבּט מיר אַ חבר: 

צווישן אַנדערס לאָז איך דיר וויסן, אַז איך בּין בּייט בּרעג 
ים און כאַפּ פיש, 

עס איז אַ גרויסער ספּאָרט. = 

נישט די פיש -- נאָר דאָס כאַפּן 

קוים פאַרגלוטיקט אַ צאַפּלדיקער פיש אױיף מין אַנג? 
װואַרף איך אים צוריק אין װאַסער אַרײן, 

דען בּלױז אין פאַנגען ליגט דאָס גליק, 

שרייבּ איך צו מיין חבר: 

ליבּער חבר! דיין פיש.פאַנג דערמאַנט מיך אָן מיינע 
יונגע ליבּעס, : 

װי אָפט בּין איך געזעסן גאַנצע טעג אין װאַלד און 
געװאַרט אויף אַ פֿאַנג, 

איך האָבּ נישט גענוצט קיין האַנדינעץ און קיין אַנגפ, 

איך האָבּ גענוצט שיינע, געשליפענע וערטער, 

וי פּער,, 

און גאָלד, : 

און בּלומען האָבּ איך אין האַנט געהאַלטן, 

און אַזױ איידל געזיפצט, : 

און האָבּ איך דאָס נאַרישע האַרץ געפאַנגען און צעבּלו. 
סיקט, האָבּ איך עס צוריק אין װאַסער געשלײידערט. 

דצן בּלויז אין פאַנגען ליגט דאָס גליק, 

אַדיט! 
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משה נאדיר, ב, 11 (7) 


על עגיע 


אַן צלנד בּלעטל פּלאַטערט אויפן בּוים. 

הערבּסט, 

קראָען דרייען זיך ארום אין דער הױך און קראַקן דיר 
איא אומענדלעכע שוערקייט אין האַרצן אַהין 

און די זון גייט אויף, 

גייט אונטער - 

גייט װוידער אויף, 

אַזױ לאַנגװײליק. : הי 

אַז דו בּיסט טרויעריק, 

וי נאָך אַ רייכן איבּערזאַטן מאָלצײט, 

אָדער האָבּנדיק איבּערגעלעזן אַ בּוך פון אײנעם, װאָס 
איז אומענדלעך גרעסער פון דיר : 

און טאַלאַנטפולער, 

און נאָך טרויעריקער איז עס װאָס - 

איך בִּין אַליײין דער הערבּסט. 

דאָס עלענדע בּלעטל, 

די שװאַרצע קראָ, 

די מידע זון, װאָס גייט אויף און גייט אונטער און גייט 
ווידער אויף אָן אַ זין און ציל, 

איך בּין אַליין דער זאַטער מאָלצייט, 

דאָס פיינע בּוך, 
דער טאַלאַנטפולער קינסטלער, 


אפ === פאפוטעט 8 


קעלנער, צו גלעזלעך טי פאַר אַלעמען. מיט לימענע! 
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איי מוזעאום 


גייט אין מוזעאום און בּאַטראַכט די שיינע בּילדער 

לויפּט נישס. גייס לאַנגזאַם 

גײט לאַנגזאַם און צאַטראַכט די פילע פריען געשטאלטן 
אויפן לייוונט, 

מאַכט געוויסע קונכטבּאַמערקונגנען און האָט הנאה פון 
אײערע קלוגע רייך. 

רעדט ועגן אַטמאָספערע. זשאַנר. מיליע און- פוטוריזם, 

ס'איז שיין! 7 7 

נאָר אַז איר װערט מיך און איר זעצט זיך אַװעק אויף 
אַ באַנק אָפּרוען גיט א טראַכט: 

פאַר יעדן פרויען-בַּילד, װאָס ערגעץ אַ לומפּ-קערל אַ מאַלער 
-האָט געמאָלן, אין געשטאַנען אַ מאָדעל.מײײךל, 

װאָס איו דער סוף פון די אַלע מאָדעל.מיידלעך; 

פרעגט בּיי די צינישע קונסט סטודענטן פון פּאַריז, 

זיי װעלן איין אָנװײזן אַ מ אַ ג ד אַ 5 ענ אַ. װאָס 
-שטאַרבּט פון א ווענערישער קראַנקייט. 

און אַ װ ענוס, װאָס גײס אָרום איבער די היזער װאָסן 
װועש, 

| און אַ ד יאנא, װאָס פאַרקויפט זיך צו שכּורים פאַר אַ פראַנק.- 

גיט זיך דִי מי, לי3ע צושיער, און טראַכט װעגן זיי! 
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סענטימענטאַל 


אַבּיסל ליריק, 
מיין שטעדטל, אַ לבנה-נאַכט, 


ס'איז שטיל, 

שטיל, 1 

די גוטע לייט שלאָפן און חלומען פון אַ בּרוין שטיק בּרויש; 
מיט פּוטער, : 


צרגצץ אויסערן שטאָדט, אַרום דעם פֿאַרװאָרפענטם בּאַרג 
פון ווייסן ליים, שטייט דער אַלטער בּרונען ‏ 

דער בּרונען-?אַסטן איז מיט װאַלד-שװאָמען בּאַװאַקסן. דער 
עמער הענגט אין דער הויך אויף דער פאַראָסטעטער קייט און 
פון אים טריפן טראָפּנס װאַסער אַרונטער, 

קאפ, קאפּ! 

אפשר האָט זיך דעם בּרונענס האַרץ צעװיינט - צוֹ טיף 
האָט מען מון אים געשעפּט;? 

די קאַלטע נאַכט-שטערן אַרט עס נישט - 

װי ס'אַרן זי נישט די שטילע טראָפּנס, װאָס פאַלן -- 
אין די פּאַרחלומטע נעכט ‏ - פון מיין אױג אַראָפּ. 


אַלטמאָדיש, אָבּער נישט אַלע קאָנען עס. 
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ציזן, 


איך בּעט דיך 


לאָז מיך שיכּור זיין, מיין לִיבּע פרוי. 

דען אומגליקלעך בּין איך, וען איך בּין ניכטער, 

אַזױ בּייז, 

פאַרבּיטערט, 

רעװאָלוציאָנער, 

שלאָג די קינדער פון אומצופרידענהייט מיט זיך אַלײן 
טייטל אויף דיינע פאַרגאָלדעטע, קינסטלעכע אױבּערשטע 


שריי, אַז איך װעל אַנטלויפן פון דער אומציכטיקער שטובּ. 
פון די שלעכטע בּלינצעס. 
שיכור וויפ איך זיין, מיין ליבע אומשולדיקע פרוֹי, 


יניכטער מיך נישט אויס מיטן ואַסער פון ווירקלעכקייט, 


דען אין װאַסער שפּיגלט זיך אָפּ מיין אמתע געשטאַלט, 
מיין וילדער קאָפּ ‏ האָר, די אױסדרוקסלאָזע אויגן, די 


לאַנגע און פאַרהאַרטע הענט, 


לאָז מיך שיכּור זיין, 

אַז איך בּין שיכּור, בּין איך גוט, 
העלף דיר וװאַשן ס'געשיר, 

גִיכּ די קינדער מטבּעות, 

רעדט מיטן שכן ועגן די דאַרדאַנעלן 
רוף דיך: מיין טובּ, 

לאָז מיך שיכּור זיין, לִיבּע פרוי! 
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אַ באַ דג 

. בי אונז אין שטעדטל איז פאַראַן אַ באַרג, - 

איז בּיים ליבּן לעזער אין שטעדטל אויך פאַראַן אַ באַרג 3 

אויבּ נישט, דאַרף ער נישט רויט װערן 

ס'מאַכט נישט אויס, : 

נישטאָ איז נישטאָ, 

נאָר פונדעסטוועגן איז אַ בּאַרג אַ נוצלעכע זאַך, 

אַ גוטער בּרודער - פאַרשטעלט ער, 

ווען מען בּאַדאַרף, 

און די גויעם אין די פּעלצן און די יידן מיט די נישט 
פּאַרקאַמטע בּערד אויף ד ער זייט בּאַרג זענען נישט, װאָס א יף 
יענער זייט טוט זיך, 


*יטט 0 6555 === אאַאעש 


זי האָט געהייסן: קאַסיאַ. 
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אַלעס װאָס ענדיקט זיך 


די ענדע! 

פאַרװאָס זאָל זיך אַלעס מוון ענדיקן -- זאָגאַר אַן 
אֲמוזירענדע נאַרישקײט? : 

אויבּ עס געפינען זיך אין דער נאכבּאַרשאַפּט דיפּלאָמירטע 
הערן פון דער שווייץ, זאָלן זיי ענטפערן! 

פאַרװאָס זאָל מען נישט קאָנען אָנגײן בּיז. דער ווייטסטער 
אייבּיקייט און פאַרגיין ערשט אין לעצטן שטױבּ? 

אומגעפער אַזאַ פראַגע, 

פאַרװאָס זאָלן אַלע פאַרגאַנגענע זאַכן זיין שיין און אַלע 
געגנווערטיקע בּאַגעבּונגען -- מיאוס און קליין! 

איז דען די געגנװאַרט פון היינט נישט די פאַרגאַנגענהײט 
פון מאָרגן? ‏ / : * ( : 
װאָרום זאָל אין זון-אונטערגאַנג זיין אַזאַ. שונא פון 
(אַנדערן? : 
: און װאַרום זאָלן בּלומען בּליען און וועלקן, און װעלקען 
און בּליען? -- צי װאָס אַזױ פיל אומנויטיקע אַרבּעט פון דער 
געטלעכקייט, װען עס איז פיל פּראַקטישער צו מאַכן די װעלט 
פאַר אַן אײביקן װײנגאָרטן און אַלע מענטשן פאַר נבאים 
מיט װיײיסע בּערדף - - | 

אוב עס געפינען זיך אין דער נאַכבּאַרשאַפט דיפּלאָמירטע 
הערן פון דער שוייץ, זאָלן זיי ענטפערן, אַן נישט פאָר איך 
אַװעק אויף עטלעכע טעג! 


די ס טר א שיד לע 


אין אַ גרויסן, משופּעדיקן ווייצן-פעלד האָבּ איך זי געזען - 
די אױסגעשטאָפּטע פינור, מיט אַ מאַנסבילש רעקל, אַ הוט 
און אַ פּאָר. הויזן, 

ווייט, אין מיטן פעלד, איז די סטראַשידלע געשטאַנען 
מיט צעשפּרײטע העמד - אַרכּל, פון װעלכע עס האָבּן זיך 
אַ פּאָר ווייסע מאַנזשצטן אַרױסגעזען און געדאַרפט אָפּשרעקן 
די יונגע, חוצפּהדיקע פייגל װאָס קומען די קערנער פון די 
זאַנגען אַרױסגנבענען, 

און איך האָבּ געזען: 
| = אויף דעם טוכענעם הוט פון דעם כּלומרשטדיקן פעלף. 
פּריץ מיט מאַנזשעטן זענען אַ טשאַטע נישט-צעשראָקענע יונגע 
פייגל געשטאַנען, און יצדע פּאַטשערקע-אױג פון די פאַרשײטע 
פייגל האָט הויך געזאָגט: 

| -- וװער שרעקט זיך פאַר דיר, דו נאַרישער פּריץ מיט / 
די מאַנזשעטן ?,., : 
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ד ער ר עגן 


דער רעגן האָט געזנגען איבּער די פעלדער, און די 
גראָזן האָבּן אויפגעלעבּט, : 

דער רעגן האָט געזונגען איבּער די פעלדער, און די פייגל 
האָבּן פון די נעסטן מיט אומעטיקע, שװאַרצע פּאַטשערקע-אױגן 
אַרױסגעקוקט און זיך צום היי געטוליעט. 

דער רעגן האָט געזונגען איבּער די פעלדער, און די 
בּערג זענען גריגער און ליכטיקער געװאָרן. 
- = דער רעגן האָט געזונגען איבֶּער די פעלדער, און אַ 
װאַנדערער, װאָס איז. אונטערװעגס מיט נאַסע פיס געגאַנגען, 
האָט דעם זינגענדיקן רעגן געשאָלטן און די בּערג און די 
פייגל און די פעלדער, : 

דען דער מענטש האָט געהאַט אַ שװערן קאַטאַר, או. 
טיינע בּיינער זענען געווען א װווין-אָרט פאַרן וי גלאָזן רומאַטעס, 

און. דער מענטש איז גישט געוען איך,י 

היט מיך איר די פיס, 


108 


- איר 

- איך 

-- איר 

א איך 
מיינע שטיוול 
---- איר 
- איך 


וועגן זיך אליין 


רעדט פון זיך אַלײ. 

בִּין אַן אינטערעסאַנטער מענטש, 

רעדט צופיל וועגן ויך אַלײן. 

האָב פיל לענדער דורכגערייזט, אַ סך געזען. 
טראָגן אויף זיך דעם שטױיכּ פון פיר וועלט:טיילן. 
רעדט צופיל וועגן זיך אַליײן! 

האָב פיל ליבּעס געשפּילט און נישט פאַרשפּילט, 


פיל בּיכער געלעזן און נישט פאַרשטאַנען, פיל וייין געטרונקען 
און נישט שיכּור געװאָרן, 


== איר 


רעדט צופיל יעגן זיך, 


-- אויף מיין האַרץ ליגט די אַלטקײט פון אַ גאַנץ פאָלק, 
רער שימל פון הייסן עגיפּטן. 


= איה 


-- דאָס 


רעדט צופיל ייעגן זיך. 
האָס אַלץ ועזאָגט דער העלד פון מיין ערציילינג! 


-- אָ, װאָס איז עפּעס אַנדערש. אַ העלד - פאַרשטיי איך,י. 
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אַ שטימונג 


בּייטאָג טראַכט איך: װען קומט שוין די נאַכט? און 
בּיינאַכט טראַכט איך: װען קומט שוין ;זי", 

זי קומט נישט, 

אומצטיק, 

אין פרילינג טראַכט איך: אָטֹ באַלד װעט זיין זומער 
און איך בּין אַזױ אומענדלעך פאַרהײראַט. / 

אין פרילינג טראַכט איך: אָט רוקט זיך אונטער דער 
ווינטער מיט זיינע שניי-שטורעמס, װען עס איז איז אַזױ גוט 
צו אומאַרמען אַ מיידל און חלומען פון זומער. און אין זומער 
טראַכט איך: אָט בּאַלד װעט זיין װינטער און עס װעט זיין 
אַזױ שיין צו האַלטן אַ מיידל אויף דיין שויט און טרוימען פון זומער. 

און זי קומט נישט. 

איז אומעטיק, 2 

און פון גרויס אומעטיקייט װער איך קלוג און טראַכט + 

יענע װאָס איך האָבּ שטאַרק געגלוסט צו קושן און האַלון, 
האָבּ איך קינמאָל נישט געקושט, און יענע, װאָס איך האָב 
אַזױי האַרציק געקושט און געהאַלזט, האָבּ איך קיינמאָל גישט' 
געגלוסט צו קושן און האַלזן, ' 

און איך װער מעלאַנכאָליש און צי אָן דעם װאַנד.זײגער. / 

צי איך אָן. 
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אַדיעקטיוון 


שיינע קאַרשן אויפן בוים, װילט איר אָפּרייסן זיך פון 
נאייער מוטערצווייג ? 

שיינע קאַרשן שוייגן, 

רויטע קאַרשן אויפן בּוים, ווילט איר אין מיינע אויסגע. 
שפּרײטע הענט אַרײנפאַלן? 

רויטע קאַרשן שווייגן, 

ליבּע קאַרשן אױפֿן בּוֹים, ווילט איר ווילדע פויגל זאל 
-אייערע יונגע ליבּער אויסשטעכן 1 
ליבּע קאַרשן שווייגן, 
פיינע קאַרשן אויפן בּוים, ווילט איר די זון זאָל איער 
שמעקנדיק בּלוט פון דיי אָדערן אויסטרינקען? 
- = פיינע קאַרשן שווייגן, 
צייטיקע קאַרשן אויפן בּוים, ווילט איר דער וינד זאָל 
--אויך אין אַ פרעמד לאַנד פאַרװאַרפן ? 

צייטיקע קאַרשן שווייגן,, 

זאַפּטיקע קאַרשן אױיפן בּוים, װילט איר ערלעכע װערים 
זאָלן אייערע רויטע הערצלעך דורכפרעסן? 

זאַפטיקע קאַרשן ציטערן אויף און פאַלן אױיף מיינע 
יליפּן. אַרױף, 
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וי אַלעמאָל - ליגע 


מיין טאָכטער, אוב די ליבּע אין אַ בּאַזינגבּאַרע זאַך.. 
דאַן האָבּ איך נישט קיין צייט זי צו בּאַזינגען - איך װעל 
בּעסער דידאָזיקע צייט אויסנוצן אויף צו ליבּן, און אוב לִיבַּע 
איז נישט אַזאַ גרויסע זאַך, מיין טאָכטער, צו װאָס זינגען וועגן' 
איר ? סייזן אויף בּאַשטעלונג, 

טאָכטער מיינע, גיי נישט מיט דיין געליבּטן אין פּאַרק, 
ווייל דאָרט איז פאַראַן צו פיל לופט, און גוטע לופט איז שעך. 
לצך פאַר דער לִיבּע, ווייל זי לייטערט אויס דעם מח און האַלט: 
אים ריין, ׂ 

גײ אויך נלשט מיט דיין געליבּטן צום ים, מיין קלוגע. 
טאָכנ ער. : 
דען דער נִם בּייט זיין דרויסענדיקייט און וייזט זיינע 
קאַפּריזן. ער שעמט זיך נישט צו זיין זער שלעפעריק, נאָכדעם. 
זי ער איז ערשט געווען זער שטורעמדיק, און דו פאַרלאַנגסט, אַז 
דיין געליבּטער, זאָל זיין אייגיק שטורעמדיק און ווילד, 

-און אַז זיין ליבּע צו דיר זאָל זיין זיין הויפּט-בּאַשעפטיקונג, 

און אַז ער זאָל אײיבּיק קושן די זאַמדיקע בּרעגעס פון דיין. 
טרוקענער רויקייַט, : 

מיין טאָכטער, דל גאַנצע ליטעראַרישע פּראָפּעסיע לעבּט 
פון ליבּע און פון אירע פאָלגן, און דעריבּער לעבּט זל אַזול לייכט,. 
אזוײ חנעוודיק, 
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ליבּע איז אַ לייכטע און חנעוודיקע אינדוסטריע, מיין טאָכ. 
ישער, און זי דערהאַלט אַ סך מענטשן בּיים לעבּן, 

מיין טאָכטער, איך און דיין מוטער זענען א לִין מענטש 
און איך בּין דע ר איינער, 

אַזױי האָט געזאָגט משה נאַדיר און איז אַנטשלאָפן געװאָרן 
איבּער דעם מאַנוּסקרלפּט, 


נאָכאַמאָל -- ליבּע 


| אומפאַרשעמט בּין איך און אויף אייערע נערוון שפּיל. איך -- 

פּער שטונדע, 

,דער שטויבּ פון דער וועלט איז אוֹיף מיר געפאַלן", דאַרי 
בער טראָג איך אין מיין יונגן האַרץ משותלח:אַלטע נאַרישקײטן. 

איך וויל אייך אַלעמען, אָן אױסנאַם, דערציי'ן פוּן מיין 
גע יבטער מיט דעם שװאַרצן צאָפּ. ‏ / 

אונטערן מאַסט-בּוֹים פון אַ שיף, בּאַלױכטן פוֹן עטלעכע 
הענג-לאַמטעונס, װאָס ציטערן העט אױבּן װי אוֹיסגעריסענע 
אויגן פון אַ :מענטש, האָט זי מיך בּייו געקושט און געואָגט: 

-- וועט איר שוין, אַלזאָ, אַ טעמא האָבּן פאַר א ליד! 

-- דו שיין, נאַריש מיידל -- האָבּ איך געזאָגט און געקוקט 
צו די פאַרבּיקע הענג:לאַמטערנס - זי ויסן, אַז איך קוש נישט 
קיין מיידלעך כּדי צו קענען זינגען, נאָר אי זינג כּדי צו געפעלן 
| ווערן מיידלעך און זיי קושן, 

און בּיי דידאָזיקע ווערטער האָבּ איך זי צו זיך פעסט -פעסט 
צוגעדריקט און איר -- אַ ליד פאָרגעלעון. 

אומפאַרשעמט בּין איך, און אויף אייערע נערוון שפּלל איך = 
פער שטונדע, 
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מיין ווינטער חלום 


אַ ווייטע שניי-מדבּר, 

די נאַרישע ווייסקייט בּלענדט די אוגן, 

און די אומענדלעכקייט שרעקט. 

פולט דעם מח מיט קאַלטע מחשבות אָו, 

אַזױנע משוגענע-ניכטערע, 

אַהין װעל איך אַװעקגײן און מיטנעמען: 

ס'גאָלד פון אייערע אויגן, 

דאָס זילבּער פון אייערע געלעכטערס, 

די דימענט:שטיינדלעך פון אייערע טרערן, 

די פּערלען פון אייערע ליבּעס, 

און ערגעץ-װוּ, אין דעם טויזנט-מאָל פאַרפרוירענעם יבײ 
מדבּר, װעל איך, מיט מיין אייזערנעם קנאַפּל, אַן עפנונג אויסהאַקן, 

און דאָס אַלעס אַרײנװאַרפן -- אינאניינעם מיט מיין האַרץ, 

און אַרײנשפּײען. ' 

אָט אַזױ גיבּ איך זיך אַ שרייבּ -- כּלומרשט. אויפגערעקט 
און שרעקלעך פאַרבּיטערט, 
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די פינפטע עוועניו 


בּיים טיי:טיש איז יידיש אַ פּאַסנדע שפּרצַך. אויך בּיי קאַװע 
און פּוטערקוכן. אָבּער בּיי וויין מוז מען פראַנצויזש רעדן. 

און לירישע אינספיראַציאָן קומט נישט פון די אַרבּעטנדיקע 
מאַסן, נאָר פון די שענע דאַמען פון דעד פינפטער עוניו, 
? אָט זי ריס איך אַרונטער דעם יידישן פּראָלעטאַריאַט, 

וויווויל איך מאַך פון אים אַ לעבּן. 

זאָלן אַלע אַרבּעטנדיקע נאַראָנים וויסן, אַז איך בּעדויער זיי 
ווען איך האָבּ צייט, אָבּער ליבּ האָבּ איך די זאַטע און די רייכע. 

דען בּלוין א זאַטער קען אָפּשאַצן די שענקייט פון הונגער, 
און בּלויז די פינפטע:עוועניו קורטיזאַנקע קאָן אָפּוועגן דל בּאַנאלע 
שניידערן-אומשולד, 7 

דאָס אָפּענע, נישט-שיינע, אָפּגעדעקטע לעבּן פון ומעף 
איז פרעמד דער פינפטער עוועניו, 

זי שטעלט איר צייטיקע בּרוסט נישט אַרס פאָר דעם 
הונגעריקן קינד נײגירדע, און דעקט אוֹיך איר אומשולד אין 
שמאַטעס נישט איין, : 

בּיים טיי:טיש און בּיים הערינג-טעלער אלז יידיש אַ װוילע 
שפּראַך, אָבּער אויף עלעגאַנטע איינפאַלן איז נויטיק פראַנצויזיש, 

כּדי דער איינפאַכער לעזער זאָל נישט פאַרשטײין און דעף 
אינטעליגענט זאָל הנאה האָבן, | : 


משה נאדיר, בּ, 11 (8) 


אַ געניץ - 


ערגיץ אין אַ גאַליציש דאָרף. 

פון ווייטן פּאָרן בּין איך מיד, צעבּראָכן, 

פאָרט ס'גויעשע פירל צו אַן אַכסניא צה 

קאַפּעט אַ קליין, מיד רעגענדל, 

שלאָגן -- דורך די לאָנקעס -- גראָע, שלעפעריקע װואַסערלעך. 

פּאַשן זיך עטלעכע שפּיציק-בּיינערדיקע קי, מיט הונגעריקע 
קו-אויגן, 
= ביי אַ- מיסט-בּאַרג בּליבּן מיר שטיין : װוהאָ-אָ! 

די אכסניא, : : 

פּערעלדיק:גראָ איז דער דרויסן. דאָס דאָרף שלאָפט נאָך. 

לינקס -- איז אַן אױסגעבּויגענער קלויסטער אויף אַ בּאַרג. 

פאַלן די ערשטע גלאָקן-קלאַנגען אַרונטער, 

אַזױ מעלאַנכאָליש! : 

איך װויל אַרײנגײן אין דער אכסניא און קען נישט - 
דער געשטאַנק לאָזט נישט. 

איך גיי צוריק אַרױס אין דער נאַסקײט. ‏ 

אין מיין לאַנגן שװאַרצן מאַנטל, ראַזיױטע װאָנצן, זע 
איך אויס װי אַ גלה, 

ליעקס - אַ קליינער סאָד. גײט דאָרט, צװישן די עפּל. 
פיימיעך, אַ שאָטן-שטילער, טוט בּלייכער יונגערמאַן אַרום, אין א 
שאַל איינגעװויקלט, און - שפּײט איבערן פלויט גרויסע שטיקער 
בּלוט אַויבּער, 
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אין הוסט -- מיט אַ שרעקלעכן כריפּ, 
קרייט ערגיץ אַ האָן און עס סקריפּעט אַ קייט פון אַ בּרונען, 
דעד רעגן קאַפּעט, קאַפּעט, נעצט מיין לײיבּ דורך, 
הערט, ינגערמאַן, איר זענט ערנסט קראַנק. טוט איר 
עפעס דערצו? 

- יאָ. איך פאָר אַלע צוויי װאָכן צום רבין, 

עס קרייט דער האָן. מיר פאָרן אַ לײַמיק בּערגל אַרױף און 
לאָזן דעם טויט-בּלאַסן יונג אין טאָל איבּער - 

צווישן אזיאטן, | 

צווישן לאגדסלייט, 


וועגן היסטאָריע 


מיין טאָכטער, . היסטאָריע איז אַ גרויסע פּאַסקודסטװע אודָ 
זי איז שולדיק אין אַלע וועלט-אומגליקן, 

מיין טאָכטער, די היסטאָריע פאַרשרײבּט זיך זעלבּסט, װוייל 
ווען עס זאָל נישט זיין קיין היסטאָריע, װאָלט נישט געװען װאָס 
צו פאַרשרייבּן. : 

קינד מיינס, דיין קלוגער טאַטע, (60 יאָר אַלט, פאַרהײ. 
ראָט), האָט זיך אַרײנגעטראַכט אין דער היסטאָריע אוֹן ער אי 
געקומען צוםּ שלוס, אַז זי איז דאָס גרעסטע אומגליק. 

מיין טאָכטער, די היסטאָריע איז דער זכּרון פון דער וועלט, 
איר אומשטערבּלעכקייט. און פאַרװאָס נאָך שטאַרבּט דען 8 מענטש 
אַזױי גערן, װי פאַר אומשטערבּלעכקייט? 

י, כּדי די היסטאָריע זאָל אריינשרייבּן!" -- קוילעט מען אויס אַ 
האַלבּע ועלט. , כּדי די היסטאָריע זאָל אַרײנשרײבּן -- לאָזט 
זיך דער זעלנער אויפזעבּלען דאָס האַרץ, אָדער דעם קאָפּ. ,,כּדי 
די היסטאָריע זאָל אַרײנשרײבּן" -- שטרעבן מענטשן נאָך רייכקייט 
און נאָך כּבור,. , כּדי די היסטאָריע זאָל אַרײנשרײבּן, -- זיצן 
טויזנדער געזונטע צוויי-הענטיקע מענטשן און שפּילן זיך מיט' 
קונסט און ליטעראַטור, : 

מיין טאָכטער. די וועלט:געשיכטע איז די געשיכטע פון דער 
וועלט-געשיכטע זעלבּסט, 
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דאָס מוט ער 5 ערד 


נישט מײן טעמא. נאָרי עס מאַכט נישט. 

אַבּיסל ערנסט גיט צו קאָלאָריט און גוטער טאָן איז צו 
האָבּן אַ מיינונג װעגן אונזער אַרדנונג. | 

האָבּ איך סיר בּאַטראַכט די איצטיקע געשעענישן און 
אין 093 געװאָרן. , : : 

דאָס מוטערל ערד איו מיט בּלוט פאַרגאָסן, וי אַ צע. 
ביילטצר חזיר, 

צופיל בּלוט זויפט די אַלטע - װערט פעטער און פעטער. 

און עפנט נישט איר פײערשפּייענדיקן מויל און פרעסט 
נישט אויף דאָס נאַרישע מענטשױגעזינטל, 

אירע שויינען-קינדער, 

קיין ייר טוט זיך נישט - פון מאַָראַלישער ענטריסטונג - 
:איר פעט ליב. 

אומבּאַװעגלעך- בּלייבּט איר גרויסער. קאַלאָסאָל-אױסגעזיג. 
דיקטער קעופּער, זי אין אַלט און שװאַך און יל פעט װערן 
און צוקריגן אַ גוידער אויף די עלטערע יאָרן,. 

(נעמט דאָס מוטערל ערד װאַרעמע בּלוט-בּעדער, און 
פעטער און געזונטער ווערט זי פוּן טאָג צו טאָג, 

און טון טוט זי דאָס נישט צוליבּ זיך. ינאָר צוליבּ איר 
קינדער - די מענטשן 

זיי זאָלן האָבּן אַ געזונטע מאַמע. 

דו שווייניש מוטערל ערך! 

דו! | 
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פרייליין שוועבּעלע 


-- אַ בּלאָנד קעפּ? אַ שיינס, אױף אַ שלאַנקען קערפצה; 
אָבּער - ס'איז אומעטיל, 

שר ע קלע ך אומעטיק!! 

און אינאיינעם מיט אַ סך אַנדערע שװעסטער לינט עֶס 
בּיי זיך אין דער היים און -- סאי אומ:טיק, . 

עס לאַכט נישט, 

עס בּרענט נישט, 

עס װאַרעמט נישט. 

אומעטיקע, קאַלטע, בּלאָנד-קעפּיקע יונגפרוי! 

וי פרום דו ליגסט אויף דיין געלעגער, װי אומשולדיק, 
װי נישט געפערלעך! 

נאָר אָט האָט דיך אַ האַנט אָנגערירט, אַ גלעט געטאָן 
דעם בּלאָנדן קאָפּ דיינעם אויף זיין אַרבּל און - דו שטייסט 
שוין בּיז איבּערן האַרץ און פייער, און דו פאַרלירסט ס'שיינע, 
בּלאָנדע קעפּל דיינס און דו פאַלסט, פאַלסט, אין דיין אייגן פייער,. 

און דו גייסט אויס - װי אַ ליכט. 

און דו שטאַרבּסט פון בּושה דאָפון װאָס דו האָסט דיך 
געלאָזט אָנצינדן פון אַ גלעט, דאַפון װאָס דו האָסט זיך דיר" 
געלאָוט פאַרבּרענען - אָן אַ חופה-רינגל, 

וויי געשריגן ‏ 
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צוויי 


די שעהנע האָט געזאָגט : 

װאָס פאַר אַ פּרעכער מענטש מיין דאָקטאָר איו! װי נישט 
שיין ער בּאַנעמט זיך מיט די פרויען! 

און זי איז געווען רויט און פפרשעמט, און העכטט פון זיין 
צימער אַרױסגײענדיק. און די שיינע אויגן האָבּן בּיי איר געבּרענט 
מיט אַ קליין, חנעװודיק װאַלד-שרפהלע, פון בּאַלײדיקקונג, און 
אירע פאַקן זענען געווען ול צויי רויטע רויון פון דעם שיר" 
השירים:גאָרטן אַרױס, 

און זי האָט בּאַשלאָסן : 

זי װעט מער צו דעם דאָקטאָר נישט גיין. ער איז צו פרעף / 
צו מאַנסבּיליש, צו טעמפּעראמענטפול, 

די נישט-שיינע האָט געזאָגט : 

װאָס פאַר א קאַלטער מענטש דער דאָקטאָר איז! יי 
אַנשטענדיק ער בּאַנעמט זיך מיט זיינע פרויען! 

און זי איז געווען ציגל:רויט און פאַרשעמט. אין אירע אויגן 
האָט געבּרענט אַ שטיל שרפחלע פון בּאַלײדיקטן פרויען-שטאָלץ: 
און איבּער אירע ברעמען האָבּן צװײי יונגע טױערן געװאָלט 
אַראָפּשפּרינגען און בּאַ גיין זעלבּסטמאָרד, 

אוֹן זי האָט בּאַשלאָסן : : 

זי װעט מער צו דעם דאָקטאָר נישט גין. ער אין צו 
קאַלק, צו גלייכגללטיק, צו אַנשטענדיק, 

און דער דאָקטאָר, מיט דער פייער געשניצטער שװאַרצער 
דאנונציאָ-בּאָרד, האָט נעבּיך זיין גאַנצע פּראַקטיקע פאַרלוירן, 

דער אָרעמער דאַקטאָר, 

דער זעהר מענטשלעכער דאָקטאָר ! 
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עלטער און יונגער 


זעט מיין נאָטיצבּיכל! 

זעט מיין פַּר יװ אַט נאַטיצבּיכל. 

זעס ד? װוּנדער פון מיין פּריוואַט נאָטיצבּיכל! זעט אַזיפיל 
מיידל-נעמען אָנגעצייכנט אין מיין בּיכל, און װאָס על טע ר די 
שריפט איז, אַלץ יונג ע ר איז מיר דער נאָמען פ 

װאָס אָפּגעמעקטער דער נאָמען, אַלץ קלאָרער איז ער מיר, 
אַלץ דייטלעכער, 

וי װוּנדערבּאַר דאָס איז! 

דער פרויען נאָמען, װאָס איך האָבּ אים ערשט נעכטן 
אַרײנגעשריבּן אין מיין בּיכל, איז מיר עלטער אוֹן אומבּאַקאַנטער, 
װי די נעמען וועלכע איך קאָן שוין קוים איבּערלייענען. 

די אַלטע האַלבּ אָפּגעמעקטע נעמען, װי דייטלעך איך קאָן 
זײַ פאַרשטיין, וי קלאָר איך קאָן זײי לייענען - אפילי אָן בּרילן, 

אָבּער די נייערע? 

לאַנג קוק איך אויף זיי און פּאַרשטײ זי נישט. : 

דורך די בּעסטע בּרילן לײיען איך זי און זי זענען מיפ 
נישט קלאָר, : 

איז דען דאָס נישט קיין רעטעניש, מיינע ליבּע.געטרײע ? 

אַלטע, אָפּנעמעקטע מיידל.נעמען פון מיין נאָטיצבּיכל - איר 
זענט דער איינציקער, קלאָרער, אַנגענעמער. פיינער לעזעשטאָף 
אויף וועלכן אִיך פאַרבּרענג מיינע לאַנגװײליקע טעג, : 


מעטאַפּאָרען 


דיין זילבּערנער גירטל, געליבּטע, איז די קייט, װאָס נעמט 
אָרוֹם מיין צוקונפטיק לעבּן.. : 

דיין גירטל, געליבּטע, איו די זילבּערנע רייף, װאָס האַלט 
צענויף מיין לײידיקן איצט מיט מײַן פרוכטבּאַרן שפּעטער, 

מיינע הענט האָבּ איך אַרױסגעשיקט, געליבּטע, אֲוֹן זײ 
בּלאָנזשען אַרום וי צוויי מידע, פאַרשלאָפענע קינדער אַרום דיין 
! זילבּערנעם:גירטל-געגנט, 

טרייבּ נישט אַװעק מיינע אָרעמע, פאַרבּלאָנושעטע הענט 
פון זייער ירושלים, געליבּטע' ‏ : 

פאַרשטױיס נישט די צוויי עלנדע װאַנדערער פון דעם פייער 
װאָס גליט אין דיינע לענדן, געליבּטע! 
עס איז זײַ אַזױ אומעטיק די צוויי בּלייכע, בּלאַסע, בּלינדע, 
בּלאָנדע װאַנדערער, װאָס בּלאָנזשען אַרום כּמעט אויף די שפּיץ 
פינגער, 

האָבּ רחמנות, געליבּטע ! 
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איינזאַ ם 


איינזאַס איז די אײינזאַמקײט, מיין געליבטע, אָבּער טאָפּל 
איינזאַם איז די צװייזאַמקײט. : 

לאָמיר זיך פאַרצװײיזאַמען, געליבּטע, צוליבּ דל צוקונפ. 
טיקע דורות, 

נויג-צו דיין ייס דורכזיכטיק עלפאַנטבּײן אויער, מין 
געליבּטע, און האָרך דעם ריף פון אונזער נאָענטער, נאָך גיִשט 
געבוירענער צוקונפט, 

לאָמיר קעמפן, געליצּטע, צו מאַכן די צוקונפט פרײי און 
ענטבּונדן פאַר דער וועלט, 

לאָמיִר שטרעבן דערצו, אַז אונזער צוקונפטיקער דור זאָל 
ניַשט בּלייבּן אין דער פינסטער, 

װאָרים; | 

שיין בּיזטו, מיין געליבּטע, בּלאָנד בּיזטו, יננג בּיזטו, און 
אַזױ פול מיט אַ דייכער, אומרו;קער, טומלדיקער צוקוגפט, 

און װאָס װעט זיין דער תּכלית דערפון 3 

געליבּטע מיינע, לאָמיר מער.ווייניקער קעמפן דערפאר, אַז 
אונזערע קינדער זאָלן קאָנען לעבּן אויף דער וועלט. 

לאָמיר דעמאָקראַטיש זיין, געליבּטע, און לאָמיר טון אוֹנוֹער 
פליכט פאַר אונזער קינדערס פאָטער און מוטער 
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 גנוצעורָאפ‎ 


צווישן אונז בּיידע, אַן אויסגעניכטערטער פרעמדער טאָג -- 
וי אַ מאַנסבּיל אין נאַכלעסיקע אונטערשטע מלבּושים אין אַ 
| מאנדארינען טעמפּי. יי 
אָדער אין אַ גאַליצישן קלויסטער, 

נידערטרעכטיק! 

מער פינסטע-ניש, געליבּטע, מער פינסטערניש ! 

לאָז מיך נאָכאַמאָל דערזען דאָס פינסטערניש פון דער נאַכט 
און געטרייסט ווערן. : 

צווישן מיר, דיר און דער פריינטלעכער נאַכט האָט זיך אַ 
פרעמדער, בּאַלעבּאַטישער טאָג זײן געצעלט אױפגעשלאָגן און 
פאַרניכטערט אַלצדינג, און פארװואָכעדיקט עס, 

דער היינט איז אַלט, צעקנייטשט פון דיין מאסטוו לײב. 
געליצטע, און ער דופטעט פון מענטשלעכקייט, אָבּער אונזער לאַנג 
פארגאנגענער נעכטן איז פריי װוי אַ הירש, און אַזױי אײבּיק-יונג, 
און גליקבּרענגנדיק, 

געליבּטע מיינע, דו בּיזט דער לעבּעדיקער חופּהירינג, װאָס 
איז אָפּגענוצט געװאָרן פון דער צייט און האָט זיין ווערט פאַרלוירן,. 

און אַװעקװאַרפן דיך, מײַן טייערע, איז אזא שאָד, ווייל דו 
דערמאָנסט מיף אָן איר, אָן איר, מיין איבּעראַלעם געליבּטער נאַכט, 
מיט וועלכער איך האָבּ מיך פאַרבּונדן בּיז אין טוט אַרײן, ביג 
אין טויט אַריין, ' 


די ווייטע װואַיענדיקע שי 
| ןׂ ף 


מיין זון ! 

| דיין פאָטער האָט אַ קנייטש געטון דעם שטערן און ער 
;האָט זיך אַועקגעחלומט איבּער די ווייטע ימים, 

מיין קינד! דיין פאָטער האָט געזעגלט אין אַ ווייסער שיף 
מיט רויזרויטע זעגלבּיימער, און פּאַרפיומירטע ווינטן האָבּן אָנגע. 
בּויגן די אקסלען אוּן געשטופּט די שיף איבּער די גרינשימיקע 
-װואַסער:וועגן, 

מֵיין קינד! דיין פאָטער אין אַזױ אָפּגעפאָרן אין דער חלום. 
שיף אַ שטיק:וועג. ס'איז אים געווען אַזױ גרינג, אַזױ גוט, פּונקט, 
װוי אין זיינע אָדערן װאָלט גערונען די זיסע אײבּיקייט און זיין 
נשמה װאָלט געווען אַ פייערטויער צום כּישוף-לאַנד, 

אָבּער פּלוצלונג האָט פונם װאַסער אַ שטיק שפּיגל גלאָז 
אַרױסגעװאַקסן, װי אַן אויג פון אַ ים:שד. עטלעכע מאטראָזן זענען 
וי קעץ אַרויפגעשפּדונגען אויף מיין שיף און בּאַפױלן: 

-- גיט אַהער די חלומות אָדער מיר שיסן! 0 

מיין קינד, אַז דיין פאָטער האָט דערהערט די נעמלעכע רייד 
יפון די ים-רויווערס, האָט ער זיך העלדיש דערשראַקן און געזאָגט: 

-- בּרידער, איך קאָן אייך אַװעקגעבּן װאָס איר ווילט, -- 
ס'זייגערל, דעם גאָלדענעם שטעקן, דאָס ראַזיר-מעסער, מײַן 
טאַלאַנט, אָבּער די חלומות קאָן איך נישט אַװעקגעבּן, װוייל איך 
פאָר אויף זיי, 
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מיין קינד, איך װעל דיר נישט דערציילן װאָס די ים-רויבּער 
האָבּן מיר געטון. איך װעל דיר נאָר זאָגען, אַז ווען איך האָבּ זיך 
אויפגעכאַפּט פון שלאָף האָבּ איך געהערט װי ערגעץ װאָיעט יי 
גענדיק אַ ווייטע שיף, 


טעג און נעכט 


מיין קינד, מאַך דיר אַ רייכן בּוקעט פון טעג און נעכט. 

עס איז רויטער װי רויזן, זעלטענער װי לאַפּיס:לאַזילי, 
יפייערדיקער װי קרעלן, פאַרבּיקער וי מאלאכיט און רײינער װי 
אַלפּענשטײנבּלומען, 

פליק 8 שעה צו אַ שעה, אַ טאָג צו אַ טאָג, אַ װאָך צראַ 
װאָך, בּינד דאָס איין אין חדשים און װוען דער קראַנץ האָט צוועלף 
גרויסע פיר-בּלעטערדיקע בּונטן, -- װאַרף אים הינטער דיין פּלײצע 
און פאַרגעס אים, 

מיין קינד, דיין מעלאַנכאָלישער פאָטער האָט געזען, װי אַ- 
יונג מיידל האָט געװאָרפן רויון איפן װאַסער דאָרט װוּ איר 
געליבּטער אין דערטרונקען געװאָרן, און דיין פאָטער האָט געטראַכט 
אַז אונזערע בליענדיקע טעג זענען רויטע רויון אויפן װאַסער, 
רויטע רויון אויפן ים, : : 

מיין קינד, די בּלומען אליין זענען גאָרנישט װערט, זייער 
שיינקייט איז פיל שטאַרבּיק, זײער אָטעם איז אַ נשמה װאָס 
פאַרגײיט, אָבּער די אַרבּעט פון רײסן די בּלומען איז זײַער 
אינטערעסאנט, 

דאַריבּער פליק דיינע בּלאָע טעג, מיין קינד, דיינע בּלייכע 
שעהן און װאַרף זי אַװעק הינטער דיר, 

זי בּאַשעפּטיקט, מיין זון, זי בּאַשעמטי {ט! 
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מײן קינ ד = 


מיין קינד, -- פאַרליבּ דיך אין עמעצן. עס מאַכט נישט 
אויס אין וועמען, 

פאַרליבּ דיך, מיין קינד, פוֹן צייט צו צייט, און אויך צװיִשן 
דער צייט פון פון-צייט-צו-צייט. 0 

מיין װן, עס איו בּעסער ליב צו האָבּן דעם פרעמדסטן 
מענטש אין דער װעלט, װי זיך אַלײן, 

װײל די ליבּע צו זיך אַלײן אי אַ פּלאַטאָנישע ליבע, 
און איך האס די פּלאַטאָנישע ליבּעס. 

מיין קינד, עס איז בּעסער ליבּ צו האָבּן אַ נישט פאַרקאַמטע 
געגערן, װי ליב צוּ האָבּן די בּאַרימטסטע פערזענלעכקייט אין דער 
וועלט, ווען דידאָזיקע פּערזענלעכקייט איז - דו אַלײן, 

מיט אַ נעגער:ן קאָנ?טו זיצן ערגעץ אין אַ שפּאַציר-גאָרטן 
און זיך פאַרגעסן, אָבּער מיט זיך אַליין קאָנסטו נישט זיצן און זיך 
גאַריִש מאַכי, : 

מיין קינד, דיין פאָטער איז אַזוֹי מיד פוּן ליב האָבּן זיך 
זעלבּסט, או ער האָט זיך אַזש פיינט דערפאַר און ער טראַכט 
דער ערנסט װעגן גטן זיך מיט זיך אַלײן, אָבּער ער קאָן עס 
נישט טוֹן, ווייל ער האָט אויף זיך שטאַרק רחמנות, און ער ווייסט, 
אַז אָן זיך אַלײן, װעט ער נישט קאָנען לעבּן. 

מיין קינד, זי וויסן, אַז די ליבּע איז נישט אויף צו געדענקען, 
נאָר אויף צו פאַרגעסן. פאַרגעס דיך אין דער ליבּע, מיין קינד, 
נאָר פאַרגעס ניִשט צו צאָלן אַן אַנשטענדיקן פּרייז דערפאַר, ווייל 
| די ליבּע איז היינט זייער טייער, מיין קינד,. 


האָמאָ סאפּיענס, 


מיין קינד, דיין פאָטער דער געװאַלדיקער קאָפּ-מענטש אוך 
האָמאָ-סאַפּיענס, זיצט לעבּן זיין קליין שרייבּ-טישל אין אטלאנטיק 
סיטי, און װערט געקעמט פון די דינסטע וינטן און געקושט 
פון די זוניקסטע ליידיקייטן, װאָס די וועלט פאַרמאָגט, און ער 
מיט זיך אױסצופּערלען די שענסטע געדאַנקען, אַריסצופינקלען 
די רייכסטע נשמה:צירונג - כאָטש דיין פֿאָטער וייסט זייער 
גוּט, אַז די שפעטערע דורות װעלן האָנן בּילכערע זאַכן צו 
טון, װי זיך צוֹ פּאַרטיפן אין דיין פאָטערס נאַרישקײטן, אָדער 
זיך צו פרייען מיט זיינע קלוגשאַפטן, 

מיין קינד, דיין קאָלאָסאַלער פּאָטער זיצט דאָ און ערגערט 
זיך ס'האַרץ אַרױס, צוליבּ דעם װאָס אין ערשטן בּוך פון זיינע 
שריפטן האָבּן זיך אַריינגעגנבעט דרוקיפעלערן אוּן װאָס די 
יידישע שפּראַך אין אַמעריקע האָט אַזיפי? אנגליציזמען און 
דאָס בּאָדן זיך בּאַקומט אים נישט, און די שיינפרויענעריי גייט 
אים נישט איין, 

מיין קינד, אַז דיין פאָטער דערמאָנט זיך, אַז דעם 
מענטשנס לעבּן איז װי אַ שטופ װאָס פאַרגײט, װערט ער 
אומעטיק. אָבּער בּאַלד דערמאַנט ער זיך. אַז ער אַלײן, מערקט) 
אייך, ער אַלין. מיט זיין אייגענעם מעלאַנכאָלישן קאָפּ, איז 
אוּמשטאנד צו טראַכטן אַזױנע געדאַנקען. און עס װערט אים. 
װאַרעמער אייף דער נשמה. ליבּלעכער. טרייסטפולער. | 

מיין קינד, ריין פאָטער איז שרעקלעך פאַרצווילפלט, אָבּער 
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דאָס בּיסל טעגלעכע פאַרצװײפֿלונג האַלט אים אויף די פיט, 
און גיט איס כּוח ווייטער צו לעבּן און צו קע מפן, - אָן א 
| 9, הער שריפטזעצער, 
אָט אַזױ אָ. דאנקע שיין} 


משה נאַדיר, ב, 11 (9) 


שווייג 

מיין זון! דיין פאָטער איז איצט זײער איפגעלײגט צו 
רעדן, דאַריבּער שווייגט עֶר. ווייל רייד זענען בּלויז רײד. אָבּער 
ס'שווייגן אי אַ סך מער װי דאָס. 

מיין זון ! צוערשט קומט דאָס גערעדטע װאָרט, װאָס איז 
כּמעט קלאָר און דאַריבּער נישט פאַרשטענדלעך, דערנאָך קומט 
דאָס ג עדרוק'טע ואָרט, װאָס איז אַ בּיסל טונקעלער פון דעם 
גערעדטן, און דאַריבּער א בּיסל פאַישטענ: לעכער, דערנאָכדעם 
קומט די מוויק, װאָס איז נאָך אַ בּיסל טונקעלער און דעריבּער 
נאָך פארשטענדלעכער, און גאָר צום לעצט קוּמט דאָס געבּענטשטע 
געטלעכע שווייגן, װאָס איז אַװוי קלאָר, אַז יעדער מענטש -- אפילו 
איינער װאָס האָט אַ שטום האַרץ -- קאָן עס פאַרשטײן. 

מיין טאָכטער, אויבּ דו ווילסט דיר אינהאַנדלען אַ חתן - 
זינג נישט און רעד נישט און זיפץ נישט נאָר שווייג אים אויס 
מט די אױגן, 

ווייל דער שטאַרקסטער שטריק, מייַן טאָכטער, אי דער 
גאָלדענער שטריק, װאָס װערט אױיסגעשפּינען -פון דינעם אױגנגאָלד 
און די העכסטע תּליה בּיזטו אַלײן, מיין שלאַנקע טאָכטער, - א 
3 יכה אויף דיין שיינעם קאָפּ! 


וואַנד ער לוט ט, 


ליב האָבּ. איך צו זיצן א'נדערהיים און האָבּ איך זומערצייט 
אַ װאָך פעריען, ווייס איך נישט װאָס צו טון מיט זיך, 
אָבּער דאָס װאָרט געפעלט מיר: װאַנדערלוסט ! 
| קלינגט שיין, 
װאָס דצרף מען מער? 
זענען דען נישט אַלע ווערטער אינהאַלטסלאָז און 1 ד; שפּיאַך 
אַ גוט מיטל צוּ מאַכן זיך אומפאַרשטענדלעך ! 
דוכט זיך עמעץ האָט עס שוין געזאָגט אַמאָל, 
װאַנ ד ער לוסט - סאראַ מװיקאַליש, געפליגלט װאָרט, 
װאָס טראָגט מיך אַװעק ווייט פון הויז און טאָג:טעגלעכע געשעפטן. 
בִּין איך אין דער הויך, 
אַן אָדלער פּיקט עפּעס אַ שרעקלעכן רױבּ פױגל דל אוגן 
אויס -- כ'ווייס גישט פאַרװאָס, ' 
און דאָך בּעסער אַזו. 
שענער אין שטאַרבּן אין פעלד פון מידקייט איידער. אין 
בּעט פון פוילקייט, : 
װאַנדערלוסט ! װאַנדערלוסט! 
עמעצער האָט אױסגעשפּרײט פליגלען װײַסצ. און איך 
:פלי וויי} = = = 
איך שפּײי אַראָפּ אויפן שפּיץ פונם באַרג קילי מאנזשאראָ. 
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נאָכאַמאָל - אַ שית 


ווייט אויפן האָריזאָנט ציט אַ שיף, 

וי װאָלט איך װעלן וויסן װער די שיפסלייט זענען! 

און צי האָט דער קאַפּיטאַן גאָלדענע פּאַסן אויף די הויון 3 

און װוּ שטעלט ער זיך אָפּ, אַז ער וויל זיִנדיקן? 

| גיט עס אַזעלכע אינזלען ? : 

די שיף זעגלט און זעגלט אַלץ ווייטער אויפן שמאָלסטן 
פּאַס הימל, דאָרט װוּ דער ולִמל פלאַכט זיך אויס און קושט דעם 
בּלאַיבּלאָען ים. 

אויפן ראַנד פון הימל זעגלט די שיף, 

וי פאַלט זי נישט אַרֹאָפּ ? : 

בּלויז א רויך-לענטע, בּלאַ און אונענדלעך-לאַנג ציט פון דעם 
שטומען קוימען-שטעקל. וי אַ לאַנגע:לאַנגע פאָן פלאַטערט דכ 
רויך-לענטע אַריין אין הימל און מישט זיך צונויף מיט די װאָלקנס. 

און די שיף וערט אַ שיפל, און דאָס שיַפל װערט אַלץ 
קלענער אוֹן קלענער, אָבּער דער פּאַס רויך האַלט זי צוגעבּונדן 
צום הימל, פ : 


ווינשט מיין געליבּטע נאָך אַ ציגאַר, אָדער הוסט זי שוין 3 
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ד ע ר טאָג 


לאַנג איז דער טאָג אויסגעציגן (אַזױ וי איך!) און ער 
האָט נישט װאָס צוּ טון (אַװי װי איך!) דרייט ער זיך אַרים לעכן 
מיין בּעט און גענעצט און גענרצט (אַזוי ול איך !) 

וועק מיך נישט געליבּטע. 

דעם טאָג װעט מיר קיינער נישט צוגנבענען. ער װעט זיך 
אַיומבּלאָנזשען אַזױ לאַנג בּיז װאַנען עס װעט אים מיאוס וערן, 
דאַן װעט ער אַהײמגײן שלאָפן, (אַזוֹי װי איך !) א 

און ער װעט זיך שווערן, בּיי אַלץ װאָס אים איז הײליק, 
8ו מער װעט ער נישט דערשיינען אויפן ערדיקוגל, אָבּער ער 
וועט איבּעראַנדערשן זיין מייגונג (אַזױ וי איך!) און מאַרגן אינ' 
דערפרי װעט דער טאָג װוידער ארויסלריכן אַ פאַרשלאַטענער, א 
צעפיבּערטער, און אַרומגײן איבּער די קאַפעען .מאַכן צן איינדרוק. 
(אַזוי וי איך!) 

און פאַרנאַכט װעט ער װידער מיד װערן, און דער קאָפּ 
וועט אים כּרענען װי אַ פייעל, און וװעט זיך געבּן אַ לאָז אַראָמ 
הינטער די בּערג, אַ פארצווייפלטער; א דערשלאָגענער (אַזױ וי איך!). 

אוּן װוידער װעט ער זיך שווערן, אַז אַװי זאָל אים גאָט 
העלפן װי ער װעט מער נישט אויפגיין. און וידער װעט ער 
רחמנות האָבּן אויף דער נאַכט, וועלכע נעכטיקט נעבּעך נישט אין 
דערהיים (אַזווּ וי איך !) און װוידער װעט ער זיך אַרומשלעפן 
איבּער רויזננגערטנער און הערינגשטיגלעך און מיסטבערג, (אֲזל 
וי איך !) און וידער װעט ער גײן שלאָפן - 8 מידער, 8 
צעבּראָכעגער, אַ פאַרבּענקטער (אַזױי װי איך 6) 
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דער טאָג, דער טאָג ! בּרענג אים אַרײן אין . שטובּ אַרײן, 
געליבּטע! נעם אָן פולע אויגן מיט טאָג און צעגיס עס אויף מיר 
אַזױי װי אַ שװאַרצן רעגן,. ==" 7 

נעם אָן אַ פול האַרץ מיט זון. און בּרענג עס מיר אין 
שטובּ אַרײין,. װאָרים איך בּין נישט קיין אַנטקעגנטאַנצער פונם טאָג, 

איך בּין נישט דער שמש פונם הײיליקן פרימאָרגן, און נישט 
דער דיאקאָן פון דעם בּלאָבּלײכן, פאַרפרומטן פאַרנאַכט, 

דער טאָג, דער טאָג! טאָג-טעגלעך איז טאָג, און טאָג און טאָג, 

װי דערעסן עס אִיז מיר שוין! 

געליבּטע מיינע, גי אַרױס און זאָג דער גאָטהײט דינער, 
אַז איך בּין איר מוחל דעם טאָג מיט דער נאַכט מיט אַלצדינג, 
איך װעל מיך שוין בּאַגײן אָן טעג און אָן נעכט, 

לאָז זי נישט מײנען, אַז זי טוט מיר אַ טובה, די 
גאָטהײט דײינע! 


װאָס מיינט איר דאַמיט! 


ער זאָגט צו מיר: 

איך פאַרשטײ נישט װאָס איר שריבּט. 

װאָס מיינט איר דאַמיט, אַװי און אַזױ? 

איך ענטפער אים: 

מיין לִיבּער מענטש, איך מיין דאַמיט פאַרשידענע זאַכן, 
און נאָך פאַרשידענערע און גאָר די פּאַרשידגסטע. 

איך ענטפער אים : 

אָפּט מיין איך זייער דייטלעך, ליבּער פריינט, אָבּער 
נאָך אָפּטער פאַרשטיי איך נישט װאָס איך מיין, אָבּער איך 
פרעג נישט בּיי אייך: ליבּער לעזער, װאָס מיין איך דאַמיט 
װאָס אַזױי און אַזו? 

אויבּ איך פאַרשטיי װאָס איך שרייב -- איז גוט, אוב 
נישט, שרייבּ איך סיי-ווי-סיי, 

און איך מיין אַבּסאָלוט גאָרנישט דערמיט, מיין טײיערער! 

און אך! - זאָג איך -- װען מין געשריפטס זאל זיין 
רי איינציקע זאַך אין דער װצלט װאָס איז מיר נישט קלאָר. 

מאַרהאַן גרעסערע זאַכן װאָס זענען מיר נישט קלאָר, 
און אויך קלענערע, : 

נאָר איך פרעג נישט בּיי קיינעם, בּין נישט אויפגערעגט 
אויף קיינעם און איך שרײבּ נישט קיין פּראָטעסטן צו דער 
גאָטהײט, 

װען גאָט האָט נישט געהאַט װאָס צו טאָן, האָט ער 
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צּאַשאַפֿן אַ װעלט. װען איך האָב נישט װאָס צו טאָן, ענטשאַף 
איך די דאָזיקע װעלט אויף אַזיפיל װי עס ליגט אין מיינע 
כּוחות, : 

פּאַרשטײיט איר פס? 

ניין, איר פּאַרשטײט נישט. אָבּער איך פרעג אייך נישט 
װאָס מיינט איר דאַמיט װאָס איר זענט אזוי קליינקעפיק, אַז 
איר פּאַרשטײט נישט; ' 

איך פרעג נישט װאָס מיינט איר דאַמיט, װאָס איר 
פרעגט מיך אַזױ אָפְט; 

װאָס מיינט איר דאַ מיט? 

איך פרעג נישט: װאָס מיינט אַזױנס גן-עדן, כאַלערע, 
עלעקטריציטעט, דער אָקצאַן, אַן ערד-ציטערניש, דער ליבּער 
לעזער? 

איך פּרצג אייך נישט: פאַרװאָס פאַרשווענדט איר אייערע 
טעג-און-נעכט אויף נישט-צו-פאַרשטײין מיך, ווען איר קאָנט אין דער 
זעלבּער צייט נישט-פאַרשטיין גרעסערע זאַכן, װי צומבּײישפּיל 
דאָס לעבּן, דער טויט, די ליבּע, די פּלאַנעטן, דאָס זאָמד! 

איך פרעג נישט: װאָס מיינט איר דאַמיט װאָס אייך אין 
אַלצדינק אַװי אידיאָטיש:קלאָר, אַז בּאַנאַל-פאַרשטענדיק, אָזוֹל 
אייזליש-איינפאַך ? 

איך פרעג נישט: װאָס מײנט איר דאַמיט װאָס איר זענט 
אַזול גרינטלעך-אומוויסנד, אַז איר ווייסט אַזש אַלצדינק, 

איך פרעג ניִשט: װאָס מיינט איר דאַמיט װאָס איר כאַ. 
כאַקעט איבּער דעם נאַרישסטן וויץ, װאָס איר װאַלגערט זיך אין 
אַ זומפּ פון פאַרשימלטע װערטער, װאָס איר שװוימט אין אַ ים 
פון האַרצטרוקנקייט (אַ שווער װאָרט) און פון מיטל-מיטל:מיטל. 
מעסיקייט? : פ : 
איך פרעג נישט;: װאָס מיינט איר דאַמיט װאָס אייערע 
גייסטיקע יאסלעס זענען אַזוי שרעקלעך ינג, אָדער אַזי שרעק. 
לעך אַלט, און איר קאָנט בּלויז עסן - דירעקטע חכמות, 

איך פרעג אייך נישט; װאָס מיינט איר דאַמיט װאָס איר 
טראָגט זיך אַרום מיט געפּגרטע פראַזן, װי מיט טויטע קעץ! 
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איך פרעג אייך נישט: װאָס מיינט איר דאַמיט װאָס איר 
זענט נישט איינשטימיק מיט מיר? און איך דערצײיל אייך נישט, 
אַז איך בּין אויך קיינמאָל נישט איינשטימיק מיט מיר אַלײן! 

איך פרעג אייך נישט; װאָס מיינט איר דאַמיט װאָס איר 
האָט געדולד פאַר אַלע דומע האַלבּע קלוגהייטן פון די נאָכמיטאָג. 
דענקער, און פאַרװאָס איר פאַרשטײט נישט די קלוגע נאַריש. 
קייטן פון אַ געלאַנגװײליקטן מענטשן 


אויף געלעכטער. 


דער שפּיגל האָט זיך אָפּגעשפּיגלט און 
עוען, אַז ס'איז נישטאָ. װאָס צו זען { 
דער לײריקער שפּיגל, 

דער שפּיג? װאָס גלאַנצט -- 

בּלאָ קעגן הימל, ‏ 

רוֹיט קעגן דער זון. 

שטראָמיק קעגן װאַסער-שטראָס. 

גרין קעגן די בּוימער. 

דער שפּיגל האָט זיך אָפּגלְשפּיגלט 
אוֹן געזען -- 

אַז זײן גאַנצע אָכּשפּיגלונג איז נישט 
זײינע, נאָר עמעצן אַנדערשס. 

אַז עמיצער, אַ. פרעמדער, מוז שטײן 
צװישן אים אוֹן זײן אָיּשפּיגלונג ‏ אן 
אים געבּן פאַרבּ, אינהאַלט. 

אַז אָן דעם פרעמדן אויג, װאָס שפּיגלט 
זיך אָפּ אין אים איז ער -- דער שפּיגל, 
בלינד און. שטום און טויט. 

דער שפּיגל האָט זיך אָפּגעשפּיגלט און 
צר האָט געזען, אַז ס'איז נישטאָ װאָס צן 
זען. : 
| און דער אלצאָפּשפּיגלענדיקעף 97גל 
איז אוימעטיק געװאָרן, 


שנעלע בּעלי:מלאכות 


מיינער אַ חבר מיטן נאָמען ה. ה. װעט מיר איבּעראַכטאָבּ 
פּרייטאָג, אַז מ'עט דערלעבּן מיט געזונט, אַרײינשיקן דורך פּאָסט 
די פאָלגנדע געשיכטע: | 
איך האָבּ מיר געװאָלט בּויען אַ הויז, אַ הױז. האָבּ איך 
מיר אָנגעגרײיט די נױטיקסטע מאַטעריאַלן, מאַטעריאַלן 
אַלץ װאָס מיר האָט געפעלט אין געװען: בּעלי-מלאכות, 
בּעלי-מלאכות, : : 
| = האָבּ איך געטראָפן אַ גוי אַ בּוימייסטער, אַ בוימייסטער. 
האָט יענער גערעכנט דויי טעג, דריי טעג, און מיר געזאָגט, 
אַז די אַרבּעט װצט מיך קאָסטן צוויי טױיזנט מיט ניין דאָלאַר 
מיט ניין-און-אַכציג סענט, איו דאָס געװען פּאַר מיר צומיל, 
צופיל, האָבּ איך געשיקט נאָך אַ יידישן קאָנטראַקטאָר - אַ 
יידישן, האָט ער נישט לאַנג געקלערט, און אַפילו נישט בּאַ- 
רעכנט אױיף פּאַפּיר, נאָר גלאַט אַזױי אַרױסגעזאָגט, אז ער 
װעט מאַכן די גאַנצע אַרבּעט פאַר זעקס הונדערט קאַרבּן - 
פאַר זעקס הונדערט קאַרבּן, און ער האָט טאַקע בּאַלד צונום". 
געפייפט אַ פּאָר ‏ טוץ יידן פון עסעקס קאָרנצר העסטעף" 
מיט אַלערלײ קאַשׂקעטן און געצייג און מען האָט זיך גע. 
שטעלט צו דער אַרבּעט, צו דער אַרבּעט, : 
| = עטלעכע יידן האָבּן -- אויפן בּאַפעל פון זײער ק אָנ- 
טראַ קטאָר - אױסגעמאָסטן דאָס שטיק ערך מיט אַ שניי- 
דערשן ארשין, דאַן האָבּן זי אָפּגעצײכנט די געװיסע ערטער 
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טיט דעם שאַרף פון זייערע שיך-קנאפלס און מען האָט זיך 
געשטעלט בּויען - האָט מען זיך געשטעלט. 

-- יידן, לאָז מען זיך אַ נעם טאָן צום פונדאַמענט - 
לאָז מען זיך! - האָט באַפױלן דער הױפּט.בּו-מייסטער, אַ 
הדרת-פּנימדיקער ייד מיט אַ ריפסן אױבּעררעקל, : 

בּאַלד האָבּן זיך עטלעכע יידן צעויינט, אָנגעשפּיגן אין 
די הענט און גענומען -- מיט די נ ע זע ר פון זײערע שיך 
אױסקאָפּען אַ פונדאַמענט.,. : 

אין אַ האַלבּער שעה אַרום ‏ האט דער הדרתפּנימדיקער. 
בּוי-מייסטער געגעבּן אַ בּאַפעל : 

-- פּלענטי גענוג געגראָבּן יידן! איצט גיט זיך א נעם 
בּויען די ווענט,., : 

-- און װו'טינעמען װאַפּנע און צעמענט! - האָט גע. 
פרעגט איינער פון די שנעלע בּעלי.מלאכות., | 

-- װאַפּנע און צעמענט? - האָט איבּערגעפרעגט דער 
הדרת-פּנימדיקער, 

-- שאַ, װויטינטאַקע נעמען װאָפּנע און צעמענט! סאיז 
אים גאָר אַרױס פון מוח - מאַכט ער - אַז מען ראה האָבּן 
װאַפּנע און צעמענט, נאָר װאָס-זשע דען - 

-- נאָר װאָס-זשע דען? - זאָגן אים נאָך די בעלי-מלאכות. 

- נאָר װאָסיזשע דען, זאָגט ער - מאיז דאָך עפּעס 
ייידן, איז'ן דאָך עפּעס. 'עט מען זיך געבּן אַן עצה - 'עט 
מען זיך, מ'עט קלעפּן מיט טריפװאַקס.. 'עט מען די ער 
האָט בּיי זיך אַ שאַכטל טריפװאַקס.. י 

אין פינף שעה אַרום איז געװען צוויפגעטריפװאַקסט 
פיר װענט און די שנעלע בּעלי-מלאכות האָבן זיך גענומען לייגן 
;דעם דאַך, מיט גרויס בּריהשקייט, נאָר אנשטאָט צו לייגן מיטן 
פּנים אַרױף, האָבּן זיי געלײיגט דעם דאַך - פאַרקערט, אויף 
דער לינקער זייט, הייסט דאָס.., : 

אַז איך בּין געקומען צוגיין פאַרנאַכט זען, װי ס'האַלט 
מיטן בּויען, האָבּ איך צו מיין גרויס װוּנדער דערזען, אַז דער 
דאַך איז שוין געלייגט און אַז צוויי יידן טראָגן שוין -- אויף 
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די הענט - אַ פרישן קוימען און מ'וויל אים ערגעץ װוויגישט- 
איו אַװעקשטעלןי. - 

-- מיסטער, שטעל איך אֶפּ דעם הדרת.פּנימדיקן בּוי-אוג. 
טערנעמער -- מיסטער, וואס האט איר מיר איבּערגעקערט דעם 
דאַך - וואס האט איר מיר?,, איר האָט דאָך אים, זאָג איך, 
געלייגט אויף דער לינקער זייט.,, 

|- טאַקע! -- פאַרחידושט זיך דער ייד -- מיר האָבּן אים 
געלייגט אויף דער לינקער זייט? װי קומט צס? 

-- טאַקע, זאָג איך, װי קומט עס? 

-- נו, מאַכט װער יד און גלעט זיך די שיינע, די יוֹם. 
טובדיקע בּאָרד -- פאַרפאַלן, לאָז שוין, מאַכט ער, בּלייבּן װי 
עס איז, מ'צט זיך - מאַכט ער - נישט גיין באַדערן.. אַ חוץ 
דעם - מאַכט ער -- מאַכן מיר אייך די אַרבּעט פּלענטי גע. 
נוג בּיליק.,. קען מען נישט זיין פּריטיקלע - קען מען נישט,,, 

-- און װוּ'טיר שטעלן דעם קימען? - פרעג איך - און 
ווייז אָן אויף די צװיי יידן װאָס טראָגן דעם קוימען אויף די 
הענט און ווייסן נישט אויף װצלכן אָרט אים אָפּצולײגן. 

דער גרויסער בּוי-מייסטער האָט זיך אַ וויילע פּאַרטראַכט, 
אונטערגעבּויגן מיט דער לינקער זייט פון דער רעכטער האַנט. 
אַ שפּיץ פון זיין בּית-המדרש הגדולדיקער בּאָרד און געזאָגט: 

-- מיטן קוימען איז טאַקצ אַ בּיסל טראָבּל,,, אויפן דאַך - 
מאַכט ער - קען מען אים נישט שטעלן, וייל טר'ט אַראָפּ. 
פאַלן, װצט מען אים מוזן - מאַכט ער - האַלטן אין שטובּ.. 

-- װאָס טויג מיר, זאָג איך, דער קוימען אין שטובּ, אַז 
איך דאַרף אים גאָר האָבּן אויפן דאַך... 

-- אַקוראַט אויפן דאַך?! -- איז דער בּוי-מייסטער מבטל 
:מיין טצנה - וויילע װאָס איז? - מאַכט ער - בּאשר די גוים 
האָבּן זיך געמאַכט אַ מאָדרע צו שטעלן די קימענס אויף די 
דעכער דאַרפן זיי די יידן נאָכטאָן.. ס'איז בּכלל, זאָגט ער, 
אַ גוישער מנהג,., אַ חוץ דעם, מאַכט ער, איז גלאַט נישט פּראַק. 
טיש צו לאָזן אַזאַ קוימען שטיין אין דרויסן,, עס איז, זאָגט 
צר, צו אַ טײ ער ער קױמעף, 
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-- אָבּער -- טענה איך - סדאַוף דאָך זיין פנװאַנעט 
אַרױסצולאָזן דעם רויך פון שטובּ, צי ניין? : 

-- וועלל, מאַכט דער גרויסער אַרכיטעקט -- װאָס שייך 
דעם רויך קען מען אים אַרױסטרײבּן פון שטובּ מיט אַ יאַר- 
מולקע,,, נאַט אייך, זאָגט ער, טאַקע מיין יאַרמולקע, און לאָז, 
זאָגט ער, זיין געצעטלט אַ בּיזנעס. װי מזאָגט, זאָגט ער, בֹּאַ- 
נאַך אין אַמעריקע... : 

און זיך װענדנדיק צו זיינע אַרבּעטער, מאַכט ער: יידן? 
מ'צט שוין היינט נישט קענען פינדישן ס'הױיז.,, ס'איז שוין צוֹ 
שפּעט,,. מיר'ן עס אָפּלײיגן אויף מאָרגן,,. און אגב, זאָגט ערי 
װער פון אייך יידן אין אַ פּלאָמבּער! סע װאָלט געװען נישט 
שלעכט, מאַכט ער, אַז די פּלאָמבּינג זאָל געמאַכט װערן פון 
אַפּלאָמבּער - האַ! - װענדט ער זיך צו די אַרבּעטער - װאָס 
זאָגט ‏ איר; 
וֶ -- מיר זאָגן, רופן זיך אָן די בּכּבודע יידן מיט איין 
קול - אַז ס'איז אַלץ נאָנס ענס שבּנאָנס ענס. מיר 
האָבּן שוין, מאַכן זײ, אין אונזער לעבּן געטאָן װאַזשנערע 
זאַכן װי פּלאָמבּערי,, 

-- מיינט איר-זשע, הייסט דאָס, -- רופט זיך אֶפּ דער 
בוי-מייסטער -- ס'איז אַ לאַװ דוקא, אַז אַ הויז מוז געפּלאָמ. 
בּערט וװערן פון אַ פּלאָמבּער ? אױבּ אַזױ, מאַכט ער, קענט איף / 
גיין אַ היים און קומען אי"ה מאָרגן גאַנץ פרי, כּלחוך, און האָט 
זיך מיר דערוויילע, מאַכט ער, אַ גוטינקצ נאַכט. גודנײטאָל! . 
און ער פאַרשװינדט, 


צו מאָרגנס איך קום צוגיין צום הויז זע איך װי דרי" 
יידן גראָבּן די ערד לעבּן מיין הוין מיט שרויפנציער און די 
איבּריקע יידן זענען בּאַשעפטיקט מיט אַרױפקלאַפּן אין פּראָנט 
פון מיין הויז עפּעס מאָדנע פייערסקעיפּס, װאָס זענען געמאַכט 
פּון רויטע פּאַפּנדעקלעך,,, און מיין הדרת.פּנימדיקער שטייט 
אין דער זייט, און מאַכט זיך - מיט דער האַנט - אַ ציגאַ- 
רעטל פון יוראָפּשן טאבּאַקײ. : | 
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-- מיסטער, זאָג איך צו אים - װאָס הערט זיך מיטן 
הויז? װי בּויט זיך עס? 

אַדאַנק! - מאַכט דער ייד, און לעקטאָפּ בּשצת-מעשה 
די בּרעגעס פון ציגאַריפּאַפּיר -- סע גייט, מאַכט ער, דאַנקען 
גאָט, װי געשמירט. מיר האַלטן שוין, מאַכט ער, בּיי די פייער. 
סקייפּס,,,. איצט, מאַכט ער, דאַרף מען נאָך אַ לייג טאָן די 
פּלאָמבּינג, װצט שוין זיין אי"ה אַלצדינק פאַרטיק,.. אגב, זאָגט 
ער, איר זעט יענע דרי יידן, װאָס גראָבּן די ערד מיט שרויפג. 
ציער?.., דאָס גראָבּט מען, מאַכט ער, די װאַסער-לײטונג,, . 

-- פאַר װאָס:זשע גראָבּן זיי נישט מיט קיין רידלען!.- 
פרעג איך -- פאַרװאָס עפּעס מיט שרויפנציער! 

-- דאָס איז דערפאַר, מאַכט ער, װײל די דאָזיקע {דריי 
יידן זענען בּעסער איינגעטרייעט, מאַכט ער, צו אַרבּעטן מיט 
שרויפנציער, װי מיט רידלען, זיי זענען, מאַכט ער, שניידערס... 
טייערע שניידערס, מאַכט ער, װי גאָלד... דעם דאַך, מאַכט ער, 
האָבּן זיי אויך געלײגט., גאָלדענע הענט - מאַכט ער און 
ווייזט אויף די דריי יידן -- אַלצדינק קענען זיי,. און זי אַר- 
בּעטן, מאַכט ער, זייער שנעל,., : 


5 == א יט זק א == אי = יי ריד ייט = = רישי רקי פאט יי פגעו. ייט הוט == וושטאמשן 


דער סוף אין געװען אַזֹי װעט ענדיקן מיין חבר ה. ה,, 
װאָס װצט מיר איבּעראַכטאָג פרייטאָג, אַז מ'צט דערלעבּן, צוי 
שיקן די אױבּנדערמאַנטע חומאָרעסקע), דער סוף אי געװען, 
אַז דאָס הויז האָט מיך טאַקע געקאָסט זֵייצֶר בּיליק, זייער בּיליק, 
דערפאַר אָבּער האָט עס געהאַטאַ שטיקל חסרון, אַ שטיקל חסרון. 
אַזױ גיך װי דאָס הויז אין אינגאַנצן פאַרטיק געװאָרן, פאַרטיק 
געװאָרן, איז אָנגעקומען אַ לייכט שטורמווינטל און האָט עס אַװעק. 
געטראָגן, אַװעקגעטראָגן... און בּיז היינטיקן טאָג האָבּ איך נאָך 
נישט געפונען מיין פּראַכטיק הויז, װאָס איז אויפגעבּויט געװאָרן 
פון שנעלע בעלי.מלאכות, פון שנעלע בּעלי.מלאכות,.. 
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משחה נאַדיר, בּ, 11 (10) 


די עסטאַבּאַנאַניסטן 


אַן אױיסגעלראַכטע מעשה, װאָס 
ס'איז אין איה גִישׂטאָ קיין 
װאָרט אמת. 


מען האָט מיר איינגעשמועסט, אַז איך זאָל קויפן ,סטאק" 
פון אַ געוויסער קופּער-געזעלשאַפט, איך און -- ,סטאק" זענען 
אייגנטלעך נישט קיין נאָנטע פריינט, מען קען זאָגן: גאָר 
ווייטע קרובים, אָבּער אַזױ װי עס האָט זיך געהאַנדלט װעגן 
מאַכן אַ פאַרמעגן (אַזױ האָט מיר דער אַגענט איינגערעדט! 
בּכן, האָבּ איך גענומען מיינע פּאָר הונדערט דאָלאַר, זיי אַרײג. 
געװאָרפן אין ,סטאק" און געװאַרט אויף די מינוט, וען אַ 
שליח װצט מיר קומען אָנזאָגן: פ 

-- איך האָבּ די ערע צו מעלדן אַז איר זענט שוין 
ענדלעך אַ מיליאָנער - דאַנקע שיין! : 

האָבּ איך געװאַרט, געדולדיק געװאַרט. האָפנונגספול גע. 
װאַרט, געװאַרט, אַז אָט.אָט װעט זיך אַ הױבּ טאָן די בּערזע 
און איך װעל װערן איינער פון די גרויסע מיליאָנערן -- איר 
זאָלט מיר אַנטשולדיקן פאַר דעם אויסדרוק. 

דער ,סטאק" מינער האָט געצאָלט אַ דיװידענד פון 
צען פּראָצענט און האָט געקאָסט פינף הונדערט דאָלאַר אַ 
,שער", איך האָבּ געקויפט פינף , שערס", אָדער , שערן", פאַר 
פינף-און-צװאָנציק הונדערט דאָלאַר, מער האָבּ איך נישט גע. 
האַט, אַז נישט װאָלט איך געװען געקיפט נאָך. װאָרים, 
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װער קען מיך צוריקהאַלטן פון מאַכן מיליאָנען אויף אַ פי. 
נעם, ערלעכן און ציכטיקן אופף? האַ? 

אָבּער מערקװירדיק -- אָדער בּעסער געואָגט: סאיז 
גאַנץ נאַטירלעך, טז אַזױ גיך װי איך האָבּ איינגעהאַנדלט מיין 
,סטאק", האָט ער גענומען זינקען.. פאַלן,, און אַזױ אין ער 
געפאַלן און געװנקען פון טאָג צו טאָג. דאָס פאַלעניש פון 
מיין ,סטאק" איז געװען אַזױי שנעל און אַזױ טיף, אַז איך 
האָבּ עס קײים געקענט כאַפּן מיטן אױג. צי אין דרויסן האָט 
גערצגנט, צי עס האָט געשיינט די זון -- מיין ,סטאק" האָט 
זיך געטאָן זיינס: ער איז געפאַלן.. 

איך בּין אַװעק צו מיין מעקלער און אים געזאָגט: 

-- מיסטער, װאָס װעט זיין דער סוף פון דעם פֿאַלן, 
װואָס מיין ,סטאק" פאַלט1,.. : ר 

און ער האָט מיר געענטפערט פּאָדראָבּנע, אַראָפּשנעלנדיק 
בּשעת-מצשה מיט אַ פינגער די אַשעס פון זיין פיינעם צי. 
גאַר ; 

-- די איצטיקע לאַנע איז אַ גאַנץ נאַטירלעכע. דאַרין 
איז שולדיק -- בּראַזיליע,,, 0 

און ער האָט מיר דערקלערט, אַז אַזױ װי די בּראַזיל. 
יאַנישע לאַגע איז איצט אַ שװערע, די בּאַנאַנאַט זענען דאָרטן 
נישט געראָטן, רופט זיך דאָס נעמלעך אָפּ זייער שלעכט אויף 
דער קופּער-אינדוסטריע, און פאָלנלעך אויך אױף אנזערע 
קופּערנע , שערס" אָדער , שערן", 

הײסט עס אַלואָ -- האָבּ איך געזאָנט צו זיך -- אַז 
מיין גאַנצער שיקזאַל איו איצט אָפּהענגיק פון בּראַזיליע און 
פון אירע באַנאַנאַס, גוס. איך װעל אַלזאָ האַלטן אַן אױיג 
אויף בּראַזיליע און זען װאָס איך קען טאָן צו פאַרבּעסערן 
די לאַגע פון אירע בּאַנאַנאַס! 

אַװי האָבּ איך געטראַכט. אָבּער דער ,סטאק" האָט זיך 
געטאָן זייגס: צר איז געפאַלן מיט אַ מערקװירדיקער שנעל. 
קייט. צוערשט מיט אַ פינף פּראָצענט, דאַן זצקס, דאַן זיבּן - 
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און אַז. װ. בּיו ענדלעך איז אַראָפּנעקומען אויף פינף און- 
דרייסיק פּראָצענט בּיליקער װי איך האָבּ געקויפט. 

איך האָבּ גענומען אַרומגײין צװישן די פּושקאַרט-פּעדלערסי 
און זיך נאָכפרעגן אױבּ זיי קויפן בּאַנאַנאַס און ויפל? און 
אובּ יע, צי קויפן זיי די בּראַזיליאַנישע יאַטן, מיט די געפּײ 
לעקטע בּייכלעך, װי יאַשטשערקעס... : 

די פּעדלערס האָבּן מיך אָנגעקוקט מיט גרויס סימפּאַטיע 
און מיר ס'רוב געענטפערט, אַז די בּיזנעס זענען אין דר'ערד, 
וי אַ בּאַרג, און װאָס שייך בּראַזיליע מיט אירע בּאַנאַנצס, 
מעג זי זיך אָנצינדן װי אַ ליכט.. ' 

-- פֿאַרװאָס ? 

-- גלאַט אַזױ, אָן שום אורזאַכע.., : 

אַז איך האָבּ דאָס דערהערט, בּין איך אַװעקגעלאָפן צו 
מיין מעקלער און אים געזאָגט: 

-- בּראַזיליע מעג בּרענען װי אַ ליכט - פּאַרקויפט: 
מיין ,סטאק", און לאָז דאָס נעמען אַ סוף! 

ער האָט אָבּער געזאָגט: 

--, ווייסט איר, װאָס איכל אייך זאָגן? איצט איז די ריכ+ 
סיקע צייט צו קויפן פרישן ,סטאק". פאָלגט מיך און קויפט צו 
נאָך א דריי-פיר שערס, װעט איר נתעשר װערן. 

-- היינו, װאָס איז דער שכל? 

-- דער שכל איז -- מאַכט ער -- אַז בּאַנאַנאַס מוזן ענטווע-- 
דער געראָטן, אָדער נישט. אוב זיי געראָטן נישט, דאַן האָבּן 
מיר שלעכטע באַנאַנאַס און דער ,סטאק" פאַלט, אויבּ עס געראָט, 
דאַן == ן : 

-- דאַן פאַלט ער סיי:ווי-סיי ! - העלף איך אים אַרויס... 

-- חכמות אין אַ זײַט! -- מאַכט ער -- װאַרפט אַרײן 
נאָך אַ פּאָר טויזנט דאָלאַר אין ,סטאק". װאָס קענט אִיר כאַר. 
לירן ? : 

איך האָבּ אים אָנגערופן מיט אַ געװיסן נאָמען און בִּין 
אַװעק, 
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און מיין ,סטאק" האָט זיך דערוויילע געטאָן זיינס: ער איז 
:געפאַלן... ' פ 

אין אַ משך פון עטלעכע חדשים איז ער אַרונטערגעקומען 
אויף פופציק פּראָצענט פון דעם פּריין, אױף וועלכן איך האָבּ 
געקויפט, אוֹן איך האָבּ גענומען זיך שטאַרקער פאַראינטערעסירן 
אין -- בּראַזיליען און אין בּאַנאַנאַס. צום טייוול! װאָס איז דאָס 
פאַר אַ שנאָרערישע מדינה --. דאָס בּראַזיליע? און פאַרװאָס איז 
זי כּסדר אין אַזאַ געדריקטער לאַגע? 

אַזױ האָבּ איך געטראַכט. אָבּער בּיי טראַכטן אַליין איך. 
דאָס נישט געבּליבּן, איך האָב בּאַשלאָסן, אַז איך מוזן עפּעס 
-טאָן דירעקטס, אום צו העלפן פאַרבּעסערן די לאַגע פון 
מיינע בּראַזיליאַנישע בּרידער און דורך זיי -- אויך די צרה. 
דיקע לאַגע פון מיין ,סטאק", װעלכער האָט זיך אַראָפּגעלאָזן 
צו דער לעצטער שטופע, : 

צו. דיזן צװעק האָבּ איך אָרגאַניזירט אַ פאַריין מיטן 
נאָמען ,די בּאַנאַנאָפילן" דער צװעק פון דיזן פאַריין איז 
געװוען צו זען, אַז יעדער מעמבּער זאָל עסן אַזױ פיל בּאַנאַ. 
נאַס װי מעגלעך, און אױבּ מעגלעך נאָך אַ בּיסל מער, 

אַ נאָבּעלער צװעק! 

אין דער צייט פון עטלעכע װאָכן זענען זיך די בּאַנאַנאי 
:פילן עטלעכע מאָל צונויפגעקומען אין אַ קעלער װוּ מען קולטי. 
ווירט בּאַנאַנאַס, װוּ מען ,גרינט" זיי אויס הייסט דאָס. דאָרטן 
האָבּן. מיר זיך צוערשט גוט אָנגעשטאָפּט מיט די פעטע פּירוֹת, 
דאַן האָבּן מיר גענומען פילן שלעכט און אַגיטירן פאַר אוים. 
הויבּן אַ נאַציאָנאַלע בּאַװעגונג צו גונסטן העם בּאַנאַנאָפּיליזמוס, 

ס'אין איבּריק צו זאָגן, און אפשר איז דאָס נישט איב. 
ריק, אַז ס'רוב פון די מעמבּערס זענען אַליין געװען ‏ שער. 
האָלדערס" פון זעלבּן ,סטאק" װאָס איך, : 

נאָך אַ חודרש אין פאַראיבּער, אנזערע באַנאַנאָפילן 
;האָבּן. דערווייל אויפגעהױיבּן אַ שטורעם אין דער פּרעסע, למאי 
מען עסט נישט קיין בּאַנאַנאַס? און למאי גיט מען נישט 
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די קראַנקע מענטשן עסן בּאַנאַנאַס אָנשטאָט אייער אָדער אנ . 
אַנדער זאַך? : 

די דאָזיקע בּאַװעגונג, אונטערגעכאַפּט פון דער פּרצסצ, 
האָט אָנגענומען געװאַלטיקע דימענזיאָנען, װי מען זאָגט 
אויף דייטשיש. ,עסטאַבּאַנאַנאַ!? איז געװאָרן אַ שלאָגװאָרט,. 
אַ פּאַראָלע, אַ קענצייכן צװישן לאָדזשענבּרידער, די , עסטאַבּאַ 
גאַנאַ? בּאַװעגונג, האָט זיך װי אַ. גרויס. װאַלד-פייער אויסגע. 
שפּרײט און אַרומגעכאַפּט ס'גאַנצע לאַנד. אין אַלע װאָדעװיל-+ 
הייזער האָט מען געונגען ,עסטאַבּאַנאַנאַ'! אַלע פאָנאַגראַפס 
האָבּן עס געשפּילט, און גרויסע טענצערקעס, װי די דאָנקאַן 
האָבּן דאס אױסגעטאַנצט בּאָרװיסערהייט, אין עטלעכע אקטן. 

די גרעסטע מענער פון לאַנד זענען געװאָרן ‏ עסטאַבאַ. 
נאַניסטן" אָדער באַנאַנאָפּילן, די פיינסטע דאַמען האָבּן זיר 
נישט אַרױסגערירט פון הוין אָן אַ קוישל מיט בּאַנאַנאס. ‏ / 

קורץ אונזער קליינע בּאַװענונג האָט געבּראַכט גרויסע 
פרוכט, דײר האַנדל מיט בּאַנאַנאַס האָט זיך אומגעהויער גצי 
הױבּן, אין חשובער געװאָרן, אָבּער צום ,סטאק" אונזערן 
האָט דאָס נישט געהאַט. ער האָט זיך געטאָן זיינס: ער איך 
| זיך געפאַלן,.. 

בּין איך ווידער אַװעקגעלאָפן צום מעקלער צו מיינעם: 
און געטענהט: פ 

----סטייטש, װאָס װעט זיין דער סוף פון דעם פאַלך 
װאָס מיין ,סטאק" פאַלט! גװאַלד, איך װער דאָך בדלות - 
ווער איך דאָך ! 

און איך האָבּ גענוּמען קלאַפּן אויפן טיש - מיטן פויסט, 
אָט-אַזױ-אָ! : פ 

- שאַ! - מאַכט ער - װאָס שרייט איר אַװױ? -- 
דאַנקען גאָט, בּראַזיליע איז אָלרייט! : 

-- צום טייוול מיט בּראַזיליע! -- זאָג איך -- װאָס טיב 
מיר בּראַזיליפ, אַז איך וער כּדלות? און אַ חוץ דעם - 
זאָג איך - האָט איר דאָך עפּעס געזאָגט, אַן די גאַנצע אור-+ 
זאַכע, װאָס מיינע קופּער-יאַקציעס זענען אַװי געשלאָגן, איד 
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ווייל די בּראַזילישע בּאַנאַנאַס האָבּן דאָ אַ שלעכטן אָפּגאַנג, 
אָבּער - זאָג איך -- װאָס װעט איר איצט זאָגן! איצט - 
זאָג איך - בֹּעת דאָס גאַנצע לאַנד איז פּאַרכאַפּט פון דער 
עסטאַבּאַנאַנאַ" בּאַװועגונג? האַ? װי װעט איר איצט, זאָג איך, 
דערקלערן די אורזאַכע װאָס די קופּער-אַקציעס האַלטן אין איין 
פאַלן ! 7 

-- װעל - זאָגט ער - ס'איז טאַקע שװער צו דער. 
יקלערן. נאָר וען איך זאָל אים פאָלגן, זאָגט ער, װאָלט איך 
צוגעקויפט נאָך פאַר עטלעכע טױונט ראָלאַר ,סטאק" -- גלאַט 
אַזױ פאַר שפּעקולאַציע,.. װאָרים, זאָגט ער, אַזױ גיך װי די 
אַקציעס וועלן אויפהערן צו פאַלן, איז כּמעט זיכער, אַן זי 
וועלן ענטוועדער בּלייבּן שטיין אויף אַן אָרט, אָדער זיי װעלן 
זיך געבּן אַ הױב. אוּן מען װעט, זאָגט ער, מאַכן געלט װי 
בּלאָטע,,, פ 
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דער סוף איז געװען אַז די אַקציעס האָבּ איך קוים. 
אַװצקגעפּטרט, מיט זעכציק פּראָצענט ריינעם פאַרלוסט, א חוץ 
טראָבּל און אַ האַרץ-װײטאָג. און אַלעס װאָס עס איז מיר גע. 
בּליבּן פון יענעם ,סטאק" איז אַ פאַרדאָרבּענער אָרגאַניזם, 
פוּן עסן צופיל פון די פאַרפּלוכטע בּאַנאַנאס!. 
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אַ יידישע טבע 


א גילד, װי זאָגט איר, 
פון לעבּן, 


מיינער אַ לאַנדסמאַן דערציילט: 

איך האָבּ געהאַט געעפנט אַ קענדי סטאָר אויף ריװינגטאָן 
סטריט. װוּ האָבּ איך גענומען געלט? - זאָלסטו נישט פרעגן. 
איך האָבּ גענומען געלט דאָרט װוּ אַלע יידן נעמען: בי גאָמ, 
איך האָבּ געשפּאָרט פון דעם, פון יענעם. אַבּיסל פון קליידונג, 
אַבּיסל פון שוכונג, אַבּיסל, װי זאָגסטו, פון מויל, בּיו איך האָבּ 
צונױפּגעשלעפּט עטלעכע הונדערט דאָלאַר און גצעפנט די 
סטאָרקע, : 

מילא, דאַרף איך דיר דאָך נישט דערציילן, װי איך האָבּ 
זיך געפילט, אַז איך בּין אין אַ מזלדיקער שׂעֹה אַרױס פון 
שאַפּ! איך האָבּ געפילט, װי איינער װאָס מען לאָזט אים אַרױם 
פון עפּעס אַ שרעקלעכער תפיסה. איך האָבּ געפילט, אַז איך 
הויב אָן לעבּן גאָר אויפס'ניי. די שיינע קראַנקהײט, װאָס איו 
מיר געקומען פון שאַפּ, האָט מיך איצט אָפּגעלאָזץ, דער הוסט 
האָט אויפּגעהערט מוטשען -- עפּעס װי דערשראָקן זיך פאַר דער 
שיינער סטאָרקע, די ליכטיקע לאָמפן און די בּלאַנקנדע מאַ. 
שינדלצך װאָס מישן די ,מאָלטעד.מילק",,. און די גרויסע סלאָ. 
יעס מיט פרוכט-אייננעמאַכטס און די ריין-אויסגעפּוצטע ,שאָר 
קייטעס",,,. 
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קורץ,. איך בּין געװאָרן אַ נייער מענטש - אַ פרייער, אַ 
פעבּעדיקער, אַ זעלבּסטשטענדיקער, 

אויס שאַפּ, אויס בּאָס, אויס לכש -- ווער איז צו מיר 
גלייך, איך בּעט דיך?! האַ? 

אַז ס'איז אַװעק עטלעכע טעג און די ביזנעס האָבּן זיך 
איינגעשטעלט און איך האָבּ אָנגעהױבּן לעזן פּאַר טרוקענע וװאַ. 
רע אַװי ג ע ש מ א ק, רוף איך זיך אִפּ צו מיין פרי: 
סערעה, עס גייט, דאַנקען גאָט, אױף אַ דרך! װעסט זען, ז 
איך, סערעה בּראַט, אַז מיר װעלן זיך דאָ איה"ש מיט גאָטס 
הילף אַרױפאַרבּעטן ! די סטאָרקע, זאָג איך, איז, קיין עין-הרע 
נישט, אַ גאָלדענע סטאָרקע, און װעדליק, זאָג איך, אַן אָנפאַנג, 
איז דאָס בּיסל גאָרנישט שלעכט,--אָבּער גאָרנישט שלעכט!--זאָג איך, 

זאָג איך אַזױ צו איר, און מיר קװעלן, װי די קינדער 
יאון מיר שפּיגלען זיך אין דער סטאָרקע װי עפעס אַן אבן. 
טיב. עפּעס אַ קלייניקייט : דאָס ערשטע מאָל איף מיין לעבּן 
װאָס איך עס אַ שטיקל בּרויט װאָס עס איז נישט בּאַשפּיגן 
פון קייגעם, 

איז דאָך אָבּער, װי זאָגסטו, פאַראַן אַ יידיש פאָלק אױף 
דער וועלט. יאַװעצט זיך צו מיר עפּעס מיטאַמאָל א ייך מיט 
אַ שאַרף פאַרשפּיצט בערדל, שאַרפע אױגן, אַ שאַרפן קאָפּ 
און,,, פול מיט שצות װי אַ מילגרוים מיט קערלען, 

קומט אַרײן, קויפט אַ בּאַקס? סיגארעטלעך מיט מעט. 
'שעס און פארפירט מיט מיר א שמועס װעגן סטאָר --- וויפיל 
נעס איך איין אַ טאָג, און װאָס פאר אַ מין לייזעכץ איז בי 
-מיר און אזוי ווייטער, 

מיין איך, אַז ס'איז מסתמא עפּעס אַן אַגענט?, זאָג איך 
דצם אמת ועגן אַלצדינק, 

הערט ער מיך גאַנץ פיין אויס, קנייטש אַלץ בּעת-מעשה 
מיט אַן אױיגל, אוּן דאַן רוּפט ער זיך אָפּ צו מיר מיט אַ 
טאָן פוּן איינעם װאָס מען איז אים שולדיק א סך. געלט און 
;מ'גיט עס אים נישט אָפּ; 
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-- איך גיבּ אייך העכסטנס אַ מאָנאַט צייט אָנצוהאַלטן 
די סטאָרקע! | 

-און דאַן ?--פרעג איך דערשטוינט איבּער זיין טאָן. 

-- דאַן, זאָגט ער, - װעט איר מוון אַרױס פון בִּיזײ 
נעס, װאָרים דער סטאָר, מאַכט ער, װעט זיך נישט בּאַצאָלן 
גוד-בּאַי! 

און ער גייט אַװעק. | 

בּלייבּ איך שטיין און הייב אָן טראַכטן: װאָס אין דאָס 
פאַר אַ מין ייד װאָס זאָגט נביאות. און למאי זאָל איך מון 
אויפגעבּן די בּיונעס, אַז די בּיזנעס גיין אָן עין-הרע פיין וו" 
גאָלד? נאָר פונדעסטװעגן היײיבּט שוין אָן שרעקן ס'הארץ, ער 
װײסט? מסתמא איו דאָך עפּעס פאַראַן דערבּיי! אַ מענטש 
װעט דאָך נישט גיין גלאַט מיר מאַכן אַ שװוער האַרץ, בּפרט, 
אַז איך קען נישט דעם יידן און ייס נישט װער ער איו! 

מילא, בקיצור: עס איז אַװעק אַ חודש צייט, און די 
ביזנעס האָבּן זיך קיין עין-הרע פיין אַװעקגעשטעלט, די קלעג. 
סטע אײננאַהמע װאָס איך האָבּ געהאַט איז געװען אַכצן דאָי 
לאַר אַ טאָג. און לייטע האָבּן מיר שוין אָנגעבּאָטן אויף אים 
צוויי טויזנט דאָלאַר פּראָפּיט, נאָר ‏ איך האָבּ נישט געװאָלט 
פאַרקויפן. פ 

אויף דער פינפטער װאָך יאַװעט זיך וידער דער פאַר. 
שפּיצטער ייד, קויפט װידער אַ בּאקסל סיגאַרעטס פאַר זיבּן 
סצנט מיט מעטשעס, פאַררויכערט זיך איינס, און נישט פרע. 
גנדיק אפילו בּיי מיר װאָס איך מאַך, גיט ער אַזיפץ און 
זאָגט ; 
-- איך גִיבּ אייך נאָך העכסטנס צװיי מאָנאַט צייט צוֹ 
עקזיסטירן. אױבּ ף ריי - איז שון א סך 

און ער גײט אַװעק, 

מילא, דאָס מאָל האָבּ איך זיך שוין פאַר זיין נביאות 
נישט דערשראָקן,. אדרבּא, עס איז מיר געפעלן געװאָרן דער 
עסק, װי אַ פרעמדער ייד זאָגט מיר אַרײן אין די בּיזנעסי+ 
און װי ער פּרװוט טרעפן, האָבּ איך געלאַכט. 
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און דערווייל האָט זיך דער סטאָר געהאַלטן אין אי 
אַרױפֿאַרבּעטן. איך און מיין פרוי האָבּן פּשוט נישט געהאַטי 
קיין הענט און מיר האָבּן געמוזט אַרײננעמען אַ מענטשן ער' 
זאָל אונז אַרויסהעלפן אין די בּיזנעס. און װעגן מיין יידן 
האָבּ איך שוין גאָר געהאַט פאַרגעסן, 


פּלוצים פּאַלט ער אַרײן, גיײיענדיק פון דער אַרבּעט. 
הייסט זיך מאַכן אַ גלעזל ,פּליין", מיט אַ בּיסל היימישן סירופּ; 
דערצו -- פאַר אַ פעני, טרינקט זיך עס פּאַמעליכקע אױס, 
דאַן לייגט ער איבּער ס'אויסגעטוענע רעקל זיינס פון דעם. 
רעכטן אָרעם אויף דעם לינקן (ס'איז געװען אַ הייסער טאָג/4 
און ער מאַכט צו מיה} ‏ / ' 

-- מיסטער, איך האָבּ אויסגערעכנט, אַז איר דערלייגט" 
צו אייערע בּיזנעס װייניקסטנס פערצן און אַ האַלבּן דאָלאַר 
אַ װאָך. ס'אַ שאָד! איר זעט זיך דװוקא, מאַכט ער, אָן צו זיין 
א װוֹיל מענטשל, העכסטנס װאָס איר קענט זיך נאָךך דאָ מו- 
טשען אין נאָך דריי חדשים -- פאַרגרעטערט ער מיר שון 
דעם טערמין -- אָבּער ס'איז נאָר אַן עבירה, מאַכט ער, װאָס" 
איר מוטשעט זיך מיט דער סטאָרקע. . װייל, מאַכט ער, סאי 
אַ ,טויטע פּראָפּאָזישען"... 

און ער גייט זיך אַװעק. 

אָבּער טראָץ דעם יידנס נביאות, טוט זיך דער סטאָר' 
דערווייל זיינס -- דאס הייסט ער װאַקסט אָן עי-הרע, דעף. 
טרייד װערט אַלעמאָל גרעסער, מען בּאָט שוין פאַר איף 
זעקס טויזנט דאָלאַר און איך לאַך זיך אויס דערפון, װאָס- 
טויג מיר פאַרקויפן, אַז איך ז שויבּ קיײן עין-הרע, 

אין אַ חודש אַרום בּאַװײזט זיך װידער מיין ייך, טרינקט' 
ווידער אויס אַ גלעזל ,פּליין" און בּשעת טרינקן מאַכט עה 
צוּ מיר; 

-- איך האָבּ נעכטן אויסגערעכנט צואַמען מיט מיין פרוי,. 
אַז איר האָט שוין דערלײגט צו איער סטאָרקע איבּער אַכט 
חונדערט דאָלאַר און אַז לענגער, מאַכט ער, װי בּין קריסט- 
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-מעס, אַז מען װעט דערלעבּן, װעט איר נישט דערציען, איר'ט 
-מוזן, מאַכט ער, ,בּאָסטען", 
-- זאָרגט נישט פאַר מיר, ליבּער ייד! - לאַך איך שוין 
יפון אים -- איכ'ל שוין, זאָג איך, װי עס איז דורכקומען, 
אַ חוץ דעם, זאָג איך, װאָס גייט אייך אַזױ אין לעבּן צי איך 
יוועל עקזיסטירן צי נישט? ' ' 
-- אין לעבּן?! - מאַכט ער - עס גייט מיר נישט אין 
לעבּן. צס ליגט מיר, מאַכט ער, אפילו נישט אין דער לינקער 
פּיאַטע, איך זאָג עס בּלױיז, 
-- דאָס איז זייער שיין פון אייער זייט!-- זאָג איך -- אָבּער 
'אפשר, זאָג איך, װאָלט איר געקענט פאַרלענגערן דעם טערמין פון 
-מיין סטאָרקיפּערשער עקויסטענץ כאָטש בּיז פּסח? 
-- װעל, זאָגט ער, און קוקט מיך אָן ערנסט וי אַ מצבה, -- 
'איר מיינט, אַז איך שפּאַס, אָבּער איך שפּאַס נישט. בּיי מיר, 
זאָגט ער, אַז איך זאָג אַ װאָרט איז דאָס געזאָגט. איך בּין נישט, 
כאַכט ער, פון די יידן װאָס בּאַלאַקען גלאַט אין דער װעלט 
הא 7 
-- װאָס איז אייער מלאכה, אוב איך מעג פרעגן? - איז 
-מי ' אינטערעסאַנט צו וויסן דעם יידנס בּאַשעפטיקונג, 
| -איך אַלײן, מאַכט ער, בּין אַ בּאָטאָנהאָל-מײקער בּיי פּענטץ... 
-- איר -האָט מסתמא אַמאָל געהאַלטן אַ גרויסע קענדי 
-סטאָר -- פּרוּוו איך טרעפן, װאָס עס גיט אים דאָס רעכט צו יק 
:וועגן מיינע בּיזנעס מיט אַזאַ אויטאָריטעט, 
-- ניין, זאָגט ער, אין בּיזנעס בּין איך קינמאָל נישט 
-געווען, נישט אין קענדי בּיזנעס און נישט אין אַנדערע, נאָר 
פונדעסטוועגן, מאַכט ער, און פּאַטשט זיך מיט דער האַנט 
-אויפן שניפּסל, פונדעסטוועגן בּין איך מער מבין אױף אַלער. 
ליי בּיונצס װי די גרעסטע בּראָקערס, אָט אַזאַ מענטשל, מאַכט 
- ער, בּין איך מיר, 
-- איז, הייסט עס, גיט איר מיר צייט בּין קריסטמעס? 
- יעס! - מאַכט ער, קריסטמעס װעט איר מון פֿאַרי 
יקויפן דעם סטאָר פאַר אַ שיבּוש, אַבִּי פּטור װערן פון אַ צרה, 
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און סאיז זאָגט ער, אַ שאָד יעדע מינוט װאָס איר מוטשעט" 
זיך דאָ אָפּר ‏ / 

און ער גייט אַװעק און איך זע אים נישט בּיז קריסט- 
מעט, - 

קריסטמעס קומט ער װידער צוניין, הייסט זיך געבּן אַ 
,האַט-טשאָקאָלצד" פאַר צוויי פּעניס, טרינקטט עס אס אוך 
מאַכט צו מיר: 

ווייסט איר, איך האָבּ נעכטן אויסגערעכנט צוזאַמען מיט' 
מיין פרוי, און בּיז היינטיקן טאָג האָט איר שוין בּאַגראָבּן איך 
דער דאָזיקער סטאָרקע גענויע איין און דרייסיק הונדערט ראָ- ' 
לאַר - אַ חוץ גע / : 

-- װי אַזױ האָט איר דאס אויסגערעכנט?-פרעג איך, 

- אָט, זאָנט ער, איז דער חשבּון! און ער ציט אַרֹיס 
אַ שטיק פּאַפּיר מיט ציפעון - בַּיי מיר, מאכט ער, גייט דאָס 
נישט גלאַט אַזױ, בּיי מיר אין אַלעס איסגערעכנט אױף דער" 
פּעני, וויפל מײנט איר אַ שטייגער - װענדט ער זיך צר 
מיר -- האָט איר בּיז היינט פאַרלאָרן אין סיגאַרצטס אַליין 3 

-- אפשר הונדערט דאָלאַר ! -- װיל איך טרעפן. 

-- מער, אַ סך מער, פאַרזיכערט ער מיך, איר האָט בּיז 
היינט, מאַכט ער, פאַרלױרן אין סיגאַרעטלעך אַליין נישט װויי- 
ניקער װי דריי הונדערט און צװיי און זעכציק דאָלאַר מיט 
פערצן סענט, : 

-- און ויפל, פרעג איך, האָבּ איך בּיז הײנט פאַרלירן 
אין,,, האַט-טשאָקאָלאַטס ? 

-- האַט-טשאָקאָלאַטס?,,,. מאַכט ער, און זוכט יפל 
צצטל -- װוּ האָבּן מיר עס?,. הם.. אָט איז עס.,, האַט-טשאָ- 
קאָלאַטס... עלף.,. איין-און -דרייסיק.., זעכצן.,. דריי-און-אַכציק... 
רעכנט עס צונויף צוזאַמען, מאַכט ער, האָט איר, אַלואָ, פאַר- 
לוירן אין האַט:טשאָקאָלאַטס הונדערט-אַכט דאָלאַר מיט על 
סענט.., 

--און וויפּל האָבּ איך פאַרלױרן בּיו היינט אין בּלייפע- 
דערס! - װיל איך שוין װיסן גענוי מיין טרױעריקע לאגע. 
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-- . בּלייפעדערס,,, בּלייפצדערס,.. -- מאַכט ער, און זוכט 
: ימיטן אויג אויף זיין צעטל - בּלייפעדערס... שאַ! אָט האָבּן 
מיר עס,., בּלייפעדערס פיר הונדערט און זיבּן דאָלאַר מיט 
;אַכט סענט, 

-- און דאָס האָט איר אַלץ אויסגערעכנט זייענדיק אַ בּאָ- 
טאָנהאָלמײקער? -- פרעג איך און װיש אַרונטער אַ שמייבל 
-פון מיינע-- װאָנצעס, : 

-- געווערמיין װאָס איך בּין אַ בּאָטאָנהאָלמײקער! -- גע. 
פינט ער זיך בּאַלײדיקט פון מיין טאָן - איך רעױ צו אייך, 
מאַכט ער, װי אַ מענטש, און זאָג אייך אַקוראַט, װי איר שטייט 
ימיט אייערע בּיזנעס... און איר מיינט, אַז איך מאַך זיך אַ 
שפילכל,., װער סוף, מאַכט ער, װעט זיין, אַז איך װעל איף 
אייך אינגאַנצן אַ שפּײי טון און זיך אויפהערן אינטערעסירן אין 
-אייערע בּיזנעס. אָט װאָס, מאַכט ער, עס װעט זיין דער סוף! 

מער אין ער שוין נישט געקומען, און אפשר איז ער 
ייאָ געקומען, נאָר איך האָבּ אים נישט געזען, װייל אין אַ פּאָר 
:חרשים אַרום האָבּ איך די סטאָר פּאַרקױפט פאַר אַזאַ הױכן 
פּרייז װי. עלף טױיונט דאָלאַר! 


צווייערל"יי מעטאָדן 


,..פון דער פריעריקער סטאָר װאָס איך האָבּ געהאַט אִין 
אַ קריסטלעכן געגנט בּין איך געװוינט געװען צו בּאַהאַנדלען 
אַ קאָסטימער פיין, אָנשטענדיק, מיט אַ געװװיסער מאָס רעספּעקט 
און העפלעכקייט., װאָרים, לאָמיר זיך נישט נאַרן, ווער װעט 
עס - בי גוים -- גיין קויפן אין אַ סטאָר װוּ מען בּאַהאַנדלט 
אים נישט מיט העפלעכקייט? 

האָבּ איך געמיינט, אַז אויף דער איסט סייד איז איך 
אַזי. װאָס זאָל איך װיסן? איך האָבּ קיינמאָל נישט געהאַג. ‏ 
דלט מיט יידן . 

..אַז איך האָבּ אַלזאָ אָפּנעקויפט די גראָסערי אין מענדזשין 
סטריט האָבּ איך אויפגעפיקסט אַ סטאָרקע, אַז זי האָט געטאַנצט: 


ריין, ציכטיק, אַ מוזיה אַריינצוּקומען, יעדער מין שפּײז-קעסטל 


פאַרדעקט פון מייז און אַנדערע שרצים. די פּאַפּירענע שקאַר. 
מיצן פיין אַרומגעהאָנגען אַרום דער שטאַנג איבּערן , קאַנטער?, 
די ,טעלער" פון די װאָנשאָלן אוױיסגעװאַשן און אונטערגעלייגט 
דיקע פּאַפּיר. און איך אַלײן -- קענסט דאָך מיך! - האָבּ זיך 
אָנגעסון די פּינקענע פּאַפּירענע מאַנדזשעטן אויף די הענט, און 
דאָס יום-טובדיקע בּיזנעס-שמייכעלע אויפן פּנים, און איך װאַרט 
אויף ש פ ע, 

בּאַלך הײיבּן אָן קומען די פרויען, בּאַגריס איך יעדע 
מיט אַ פיין שמייכעלע. פרעג װאָס וילן זיי. ,8טענד" צו זײ 


שנעל, פּאַרגעס גישט צו זאָגן יעדעס מאָל ;טהענקיו" און ;מאָ- 
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/טשאָבּלײידזשט" און ,קאָלל-עגעין -- פּליעז", -- װי איך בין 
געװוינט געװאָרן צװישן די גוים,.. : 

איך זאָל װיסן, אַז דאָס װעט זיין מיין ד ער קויל ע- 
ניש - האָבּ איך נישט געװוּסט!. : 

קיצור הדבר, עס גייט אַװעק אַ װאָך און צויי און איך 
בּאַמערק, אַז מיינע קאָסטימער הייבּן אָן װערן שיטערער., 
קומצן אַרײין װאָס זעלטענער... און אַז זי קומען שין אפילן 
יֹאָ אַריין פילן זיי זיך עפּעס אַזױ פרעמד., אַזױ נישט.היימ. 
פעך... אַזוי -- איך ווייס אַליין נישט װאָס!., 
: טראַכט איך: װאָס קען דאָ זיין? דוכט זיך װאַרע האָבּ 
איך גוטע. בּין דאָך עפּעס שוין נישט קיין גראָסערי-מאַן פון 
היינט אָן, געהאַלטן. שוין בּ"ה סטאָרס װוּ ניהיאָרק האָט אַן 
צק, און אין פיינע געגנטן, צװישן קריסטן, און אַלעמאָל האָט 
זיך געפירט, אַז מיט מיין פיינער בּאַהאַנדלונג פלעג איך װאָס 
אַ װאָך צוציען נייע קאָסטימער, און דאָ - איז פּונקט קאַפּױר! 
װאָס, טראַכט איך, קען דאָ זיין פּאַר אַן אומגליק? 


רעד איך עס איבּער מיט מיין פרוֹי - אַ קלוג װייב? 
און האָט אויף זיך אַ קאָפּ פון אַ מיניסטער! - רעד איך דאָס. 
איבּער מיט איר און פרעג זי: װוּ קען דאָ ליגן די צרה? 
דובצעך, מיר טון אַלעס װאָס מיר קענען צו זיין פּרײינטלעך 
און גוטמוטיק צו אונזערע קאָסטימער, און פונדעסטוועגן צערינט 
. זיך ביסלעכווייז ס'גאַנצצ בּיסל מחיה! 

זאָגט זי צו מיר: וייסט װאָס איכ'ל דיר זאָגן, שימע? 
איך הייס שימע) אַנו, זאָג איך, לאָמיר אדרבּא הערן, גיב, 
זאָג איך, אַ זאָג עפּעס אַ גוטע זאַך, עפּעס אַ ריכטיקע עצה. 
איכ'ל דיר אָגן, זאָגט זי, אַז װעדליק נאָך מיין מיינונג 
און װעדליק איך האָבּ זיך צוגעקוקט זענען די מענדזשין-סטרי. 
טער קאָסטימער נישט געװוינט צו אַזאַ פריינטלעכער בּאַהאַנד. 
לונג, עס איז צו גױיש, זאָגט זי, פֿאַר זי און מיין עצה, 
זאָגט זי, איז דעריבּער, אַז מיר זאָלן, זאָגט זי, װי מען זאָגט 
,איבּערקערן ס'טעפּל" און זי נעמען בּאַהאַנדלען מיט אַזאַ מי- 
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נע, װי מיר װאָלטן זיי געטון די גרעסטע טובה מיט דעם 
דערלויבּן זיי אַריינצוקומען אין אונזער סטאָר, 

אָט-אַזױ-אָ, מיט די רייך! : 

זאָג איך : אֶלרייט, לאָמיר פּרווון,.. װאָס קענען מיר אָנ- 
װערן; אַז סיי װי סיי, זאָג איך, װעלן מיר בּ"ה בּאַלר מון 
ארויס מיטן בּייטשל, אױבּ ס'וועט נאָך אַזױ אָנהאַלטן אַ שטיקל 
צייט, 

אַװוי מיט אַ געלעכטער! 

,.קיצור המצשה: איך און אונזער פרוי האָכן גענומען 
אויספירן אונזער נייעם ,פּראָגראַם", ערשטנס האָבּן מיר כּמעט 
וי מיט די הטנט אָפּנעװישט די שמייכלען פון אונוערע געויכ- 
טער. אנשטאט דעם האָבּן מיר אַרױפגעצױגן אַ בּייזן אומעט, 
אַ מענטשפיינטלעכקייט און זויערקייט. בּאַלד האָט זיך בּאַװין 
דער ערשטער קאָסטימער -- דער ערשטער אויף װעמען מיר 
זאָלן אױספּרובּירן אונזער ניײיאַנטדעקטע טעאָריע,. האָבּן מיר 
אים אויפגצנומצן מיט אַ געניץ, איך האָבּ זיך געקראַצט או. 
טערן אוער מיטן הענטל פונם הילצערנעם פוטער.לעפל, מין 
פרוי האָט אױסגעקלאַפּט מיינס אַן אַלטן קאַפּעלײװש איבּער 
| דעם פעסל מיט מילך און בֹּסך-הכּל זענען מיר געװען פאַר. 
נומען מיט זיך זעלבּסט און זיך נישט אומגעקוקט אויף דער 
יידענצ -- גלייך װי זי װאָלט געװען א גאָרנישט... אַ קאק. 
רוטש,,, אַ הונט,,, ' 

די קאָסטימערקע, זעענדיק, אַז מיר קוקן זיך אויף איף 
נישט אום, האָט זיך הלילה נישט געפונען בּאַלידיקט, אדרבּא, 
זי איז אַלײן צוגעגאַנגען צו דעם מולטער מיט זעמל, זי גוט 
אַדורכגעקנאָטן מיט אירע בּרודיקע פינגער, אַרינגעבּיסן אין 
אַן צפּעלע - װאָס אין געלעגן נישט װייט צװישן אַנדערע 
עפּל-חברים, און געמאַכט די בּאַמערקונג : 

,פע! חזירשע עפּל? דאַן איו זי איינע אַלײן אַװעק 
צו זי טאָמייטאס, זיי אַרומגעטאַפּט און געמאַכט די זעלבּע בֹּאַ.- 
מערקונג װעגן זײיער חזירשקייט. דאַן האָב איך זי אָנגענומען 
פאַר דער האַנט, זי צוגעפירט צו דער גטיר, זי דערלאַנגט אַ 
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זעץ אַרױס און איר נאָכגעשריען ,קושנירקע!* , שייטעלע גנב!* 
אַזױ, אַז גאַנץ מענדזשין.-סטריט זאָל הערן 

האָבּ איך דאָך געמיינט, אַז זי װצט זיך געפינען בּאַלײי 
דיקט? -- ווייס איך װאָס! אין אַ שעה אַרום מיין יידענע אין 
ווידער דאָ. קומט אַריין שטיל װי אַ קאָטינקע, וי אַן אָפּגע, 
שטראָפּטע, קויפט איין װאָס זי בּאַדאַרף, בּאַצאָלט און גייט 
אַװעק אַ צופרידענע, מיט אַ דאַנקבאַר שמייכעלע אױף די 
ליפּן, 

זצענדיק, אַז מיין פרויס ,פּאָליסי" אין די ריכטיקע, האָבּ 
איך באַשלאָסן אויסצופירן זי אין איר פולער פּראַכט און גלאַנץ, 
און דעריבּער, אַז עס האָט זיך בּאַלד בּאװין נאָך 8 יינגע 
פרויקע מיט א מילך-קרוג אין האַנט, בּין איך צוגעגאַנגען צו 
איר מיט גרויסע שריט, אַרױסגעריסן דעם ,פיטשער" פון האַנט, 
אָז שום װאָרנונג, אַרײינגעפּליוכעט אַ פּאָר קענדלעך וייס:בלויע 
װאַסער, געפרעגט מיט אַ בּייזער: ,װאָס נאָך!" עפעס אַזױ הי 
די פרויקע װאָלט קעגן מיר בּאַגאַנגען דאָס גרעסטע פאַרבּרעכן, 
דערמיט װאָס זי איז אַריינגעקומען אין מיין סטאָר. דאַן האָבּ 
איך בּיי איר כּמעט אַרױסגעשלעפּט פון האַנט דעם פּצַפּירע- 
נעם דאָלאַר װאָס זי האָט געהאַלטן גריט צו בּאַצאָלן, איר 
צוגעװאָרפן מיט אַכט סענט רעשטע ײניקער װי ס'איז איר 
געקומען,,, און דערבּיי האָבּ איך געמאַכט אַ בּאַמערקונג װעגן 
די מענדזשין-סטריטער ווייבּער 3כלל, און װעגן די יינגע װייבּ. 
לעך בּפרט, וועלכע זענען גרויסע קושנירקעס, און סע װאָלט 
נאָר געװאָלט בּיי יענעם אַרױסנעמען די נשמה -- װאָלט עֶס 
נאָר געװאָלט,,, 

די זעלבּע פרויקע -- לאָמיר אייך פאַר איין װעג זאָגן ‏ - 
אין דעם זעלבּן טאָג צוריקגעקומען עטלעכע מאָל און נאָך מיט. 
געבּראַכט איר געקסט:דאָריגע,,, 

,.צו די נעקסטע קאָסטימער הװאָבּ איך שוין איבּערהױפּט 
גאָרנישט גערעדט, איך בִּין מיט זיי געװװען בּרונז, און נישט 
נאָר גלאט בּרונז -- נאָר טאַקע מיט אַ מין רוגזה, װאָס האָט 
זיך געגרענעצט מיט טיפן, אומענדליכן האָס. איך האָבּ זֵל 
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בּאַהאַנדלט װי שונאים - געהוקעט אויף זיי, געשריען אַלע וויי. 
ילע צו מיין פרוי, אַז זי זאָל האַלטן אַן אױיג אויף די קאָס. 
טימער, װאָרים מען שטעלט מיך בּדלות - שטעלט מען מיך, 
בי אַנדערע געלעגנהייטן פלעג איך בּאַמערקן צו מיין פרױ, 
אַז די מענדזשין-סטריטער וייגער האָבּן זיך געמעגט אָנצינדן 
װי אַ פייער, איידער איך האָבּ זיי דערקאָנט,,, און אַז אויבּ גאָט 
װועט מיך אַמאָל אויפריכטן און איך װעל פּטור װערן פון די 
,חזירשע" גראָסערי:-בּיזנעס, װעל איך אים אודאי אָפּגעבּן אַ 
שבח אַלע מינוט און אַלע רגע,, 

...א חוץ דעם שרייען און דעם געװאַלדעװען, װאָס מיר 
ביידע -- איך און מיין פרוי -- האָבּן געשריען און איצט געװאַל. 
דעװעט אויף די קאָסטימערקעס, און אַ חוֹץ די בּאַלידיקונגען, 
מיט װעלכע מיר האָבּן זי בּאַליידיקט, האָבּן מיר אויך אָנגע. 
הױיבּן אַרייננעמען די ערגסטע סאָרטן װאַרע, די זעקלעך מיט 
שפּייז האָבּן מיר איצט אויפגעדעקט און פריל געמאַכט פאַר די 
מייז, קאַקרוטשעס און אַנדערע הויז-טיערע, אין דער בּלעכענער 
קאַן מיט װאַסער, װאָס איז געשטאַנען לעבּן מיר, אַרומגע. ‏ 
לייגט מיט איין, האָבּן מיר פון צייט צו צייט אַריינגעקאַפּעט -- 
מיט אַן אויליקענדל - אַ פּאָר טראָפּן מילך, גלאַט אַװי, פון 
שיינקייט װעגן.,. די פּוטער פלעגן מיר צוקאַלכן מיט צינקואַלבּ,,, 
(דעם לאַקס פלעגן מיר אַלע טאָג בּאַפאַרבּן מיט רויטן טינט, 
און די גאַנצע סטאָר האָבּן מיר געהאַלטן אַװי שמוציק, װי די 
,בּאָרדאָפעל? און דער סטריט-קלינינג-דעפּאַרטאַמענט האָט נאָר 
דערלויבט,,, : 

,.. און אָט אַוי האָבּן מיר זיך אַרױפּגעאַרבּעט אױף אַ 
פיינעם נאָמען, און איצט ---הלוואי אָן מיין שאָדן אויף אייך 
געזאָגט געװאָרן -- איצט האָבּן מיר אַ האָלסײל-גראָסערי, און מיר 
זשויבן, קײן עי-הרש, / 
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דער גרויסער געשעפטסמאַן 


צוצרשט האָט ער געהאַלטן אַ שפּייזיקראָם און פאַרקיפט' 
אונטערן פּרייז, דער עיקר אין בּיי אים געװען, מען זאָל זיף 
טומלען און ס'ואָל זיין ,בּיזי', ער איז געווען ,ביזי", פאַרבּי. 
זעט, בּיזנעסדיק. דאָס געשעפט האָט אָן עין-הרע געבליט, גע. 
װאָקסן, און װאָס מער עס האָט געבּליט און געװאָקסן, אַלץ 
מער אין מען פאַרשװאַרצט געװאָרן. און ואָס מער מען איז 
פאַרשװאַרצט געװאָרן, אַלץ מער האָט מען דערלייגט מזומן 
געלט, און אַלץ מער האָט צו אים דאס װייבּ געטענתט, ער 
זאָל אויפגעבּן דאָס געשעפט, אָבּער ער האָט זיך געהאַלטן בי 
זיינס: אַז מ'עט זיך ,איינטרייען", און אַז דער עיקר איז, אַז 
מענטשן זאָלן זען, אַו דאָס געשצפטיבליט, אז עס אין א גְרֵוֹי= 
סער מאָראַלישער ערפאָלג, 

אין עטלעכע חדשים צַרוֹם האָט דאָס געשעפט געהאט 
אָפּגעגליט, װי אַ שיינע כֹּלום. די פרוכט װאָס איז אַרױס פון 
דער דאָזיקער ,כבּליונג". איז געװען אַבּלאַסע, אַ מאָגערע, זל 
| האָט געהייסן מיט דעם װוּנדערבּאַרן נאָמען : שלמה זצקעלבערג. 

אַז דער נעמלעכער זעקעלבּערג איז אַבּיסל גצקומען צוּ 
זיך פון דעם ,מאָראַלישן ערפאָלג", װאָס ער האָט געהאַט איך 
זיין שפּײז-קרעמל, האָט עֹר זיך גענומען בּאַװײזן אין גאָס 
און ער האָט זיך געחירושט, װאָס די זון גייט נאָך אַלץ אויף, 
און װאָס די לופט שמעקט נישט פון נאַפּט און פון קאַרטאָפ. 
ליעס. אין דער זעלבּער צייט האָט ער גענומען. טראַכטן פוך 
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עפּעס אַ ניי-געשעפטל, אין וועלכן מען זאָל זיך קענען צופירן 
ידי הענט, וי 8 גרויסער געשעפטסמאן 

| איז אים איינגעמאַלן צו עפענען - אַ רעסטאָראף | 

װוּ האָט ער גענומען געלט? פון וועלכע געהיימע קוועלן ?-- 
דאָט זענען מיר נישט מחויב צו וויסן, מיר ווייסן נאָר, אַז בּאַלד ווי 
ער האָט געעפנט דעם רעסטאָראַן, האָט ער גענומען שנ ײ ד|ן 
די פּרייזן צום בּין. און דאָס װאָס ער האָט נישט ד ער" 
שניטן האָט ער גלאַט אַזי פאַרמציאה-גדולהט, דורך גרעסע. 
רע פּאָרציעט עסן, דורך רייכע מארכביינער, און דורך עקסטרע 
גלעזער טיי, 

עס האָט זיך אָנגעהױבּן אַ געלויף, אַ ,בּיזי". עם האָט געי 
בּיזעט טאָג:אוןנאַכט: טעלער האָבּן געקלונגען, גאָפלען זענען 
געפאַלן פון די הענט, מאַרכבּײנער האָבּן געקנאַקט, און איבּער 
אַלעמען האָט זיך געטראָגן דער שטאָלצער נביא-באַפעל פון 
שלמה זעקעלבערג: 0 

-- איינמאָל לונגענגולאַש! -- נעווערמיין דעם לונגענגולאַש! 
צװויימאָל ערבּסנזופּ -- אײנמאָל מאַגער! -- און איבּער דעם דאָ. 
זיקן געזאַנג האָט זיך געטראָגן דער פעטגעפּרעגלטער דופט נז 
דער קיך און 8 רויער, נאָך נישט-אויסגעגליטענער קאָפּ-װײטאָג.., 

אין עטלעכע װאָכן אַרום האָט די פרול פון דעם גרויסן 
געשעפּטסמאַן זיך אָנגערופן צו איר מאַן ; 

-- געװאַלד ! מיר דערלייגן דאָך געלט! 

-- נו, װאָדען? - האָט זעקעלבּערג צענישטיקט די גאַני 
צע זאַך - װאָדען, מ'עט נישט דערלײגן קײין געלט! די 
רויף איז עס דאָך אַ געשעפט... דער עיקר איז, האָט ער געזאָגט, 
װאָס דאָס געשעפט גייט און סע אַנטװיקלט זיך.. 

-- צו װאָס אין מיר דיין אַנטװיקלעניש, אַז ס'איז נישטאָ 
קיין ריווח? - מאַכט צו אים דאס װײבּ, 
| == װאָסזשע װאָלסטו געװאָלט! -- מאַכט ע ר אַז צוליב 
דעם פֿאַרשמאָדערטן בּיסל ריווח זאָל איך עומאַכן סצעשעפט?.. 

-- מען דערלייגט דאָך אָבּער געלט פון טאַש.. 

נו, מאַכט ער, װאָס איז אַװינס דער אומגליק {... האָבּן 
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מיר, מאַכט ער, אין אונזער גראָסערי אויך פאַרלאָרן געלט! 
און פונדעסטוועגן האָבּ איך נישט קיין חרטה - יל איך האָבּ 
אויסגעלערנט גרינטלעך צו פאַרשטין די גראָסעריבּיזנעס.. 

-- פּאַר װאָס-זשע האָסטו נישט געעפנט צוריק אַ גראָ- 
סערי ?; - מאַכט דאָס װייבּ צו אים, : 

|- - װאָס טויג מיר װידער אַ גראָסערי? - צעלאַכט ער 
זיך -- איך האָבּ װײניק דערלייגט דעם קאָפּ בּיי ‏ יעג ר 
גראָסערי ?,,, 

-- טאָ. װאָס-זשע זאָגסטו? 

-- איך זאָג גלאַט, אַז סע שאַדט נישט, אַז מואָט נ אָ = 
אַ בּיוגעס אין די הענט, 

-- און װאָס װעט זיין מיטן רעסטאָראַן, שלמה? 

-- מיר'ן האַלטן אַזױ לאַנג, בּיז איכ'ל מיךף אויסלערנען 
דאָס פֿאַך,. דערנאָכדעם װעלן מיר אַרױיסגיין פון די בּיזנעס.. 
= קען מען דאָך א י צ ט אַרױסגין פון די בּיונעס יי 
אָפּראַטעװען צטלעכע הונדערט טאָלער!,, 

-- איצט אין נאָךְ צו 8 ר י אַריסצוגיין, ווייל מיר 
האָבּן נאָך נישט גצנוג ,עקספּיריענס" אין די בּיונעס.. 

אין עטלעכע חדשים אַרום איז שלמה זעקעלבּערג אַרױס 
פון דעם רעסטאָראַן: קראַנק, אוױיסנעמאַטערט, אָן געלט, אוךן 
מיט אַ מאַסע ,עקספּיריעגס", 

מיר זענען נישט מחויב צו וויסן װוּ ער האָט װייטער 
גענומען געלט. מיר װייסן נאָר, אַז בּאַלד װי ער האָט נאָר 
אַרונטערגעשלאָפן פון זיך דעם רעסטאָראַן, און אַבּיסל אוס. 
גערוט די נאָז פון די אויסטערלישע דופטן פון זיין קיך, האָט 
ער זיך אָפּגעפּוצט ס'שפּאַציר-שטעקעלע און איז אַרױים אין 
דרויסן אַ קיק טאָן, װאָט סע הערט זיך, 

אַז ער איז אָפּגעגאַנגען עטלעכע גאַסן, איז ער פּלוצים. 
צוגעקומען צו'ן אַ געוועלבּ װוּ מען פֿאַרקױפט פייגל, קעץ, 
הינט און אַנדערע חיות. ;אָט דאָס אין אַ געשעפט פּאַר מיר!" 
האָט ער אַ טראַכט געטאָן מיטן גאַנצן מוה, ;אָט דאָס איז אַ 
געשעפט. װאָס עט זיך דרייען" - האָט ער װייטער געטראַכט 
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און געקוקט אויף דעם װעוריק, װאָס האָט זיך געדרײיט אין 
דעם שטייג מיט אַן אומגעהױערע שנעלקייט. ,איך װעל אַרוֹנ 
טערלאָזן פון פרייז", האָט ער געפירט זיין פּלאַן אין געדאַנק: 
,איך װעל געבּן ש טאַָרקערע פיגל און מיט אנדערי 
האַלבּן טאָלער בּיליקער װי אַן אַנדערער, און איך װעל געבּן 
דערװאַקסענע הנט, נישט קיין צוציקלעך, װעט מען 
יי מיר גיכער קויפן װי בּיי אַן אַנדערן". 

אין עטלעכע טעג אַרום איז דער גרויסער גע שעפטסמאַן 
אַרײן אין די פייגל-בּיוגעס. ער האָט אָפּגעקױפט די גרעסטע, . 
די בּייסנדיקסטע, די האַװקענױיקסטע הינט און זיי אַװעקגעי 
שטעלט אין פענסטער, זיי האָבּן דאָרט אויפגעהויבּן אַזאַ געװאַלד, 
אַזאַ הימל-געשריי, אַז אַלע מענטשן האָבּן זיך אָפּגעשטעלט 
קוקן. | 

זעקעלבערג אליין איז געשטאַנען בי דער טיר און 
גערופן ; 

קומט אַרײן, קומט אַרײן! מיר האָבּן די גרעסטע 

הינט אין דער װעלט! און די שטאַרקסטע מיגל. אַלע אנ 
דערע פייגל-סוחרים, האָט ער געשריען, פאַרקויפן פּיצעלעך 
מייזעלעך צו צויי טאָלער אַ שטיק, מיר פאַרקױפן ראַצן װי 
די קעלבּער - פאַר בּלוין ניין-און-פערציק סענט. קומט אַרײן! 

בּאַלד איז געשטאַנען לעבּן פענסטער אַ געזעמל מיט מענטשן 
און געקוקט אויף די מערקווירדיקע הויז-חיות, װאָס זענען געַי 
ווען אויסגעשטעלט אין זעקעלבּערגס געשעפט, 

אַ פרוי איז אַריינגעקומען אוּן געפרעגט ; 

- האָט איר אַ שיין קאַנאַריקל? : 

-- מיר האַלטן נישט קין קאַנאַריקעט! - האָט געזאָגט 
דער גרויסער געשעפטסמאַן, - קאַגאריקלעך זענען צו שװאַך.. 
מיר װאַלטן שפּאַרבּערס, האַלטן מיר,,, זי זענען אַ סך דויער. 
האַפטער.., און זי זינגען העכער,,. בּלויז פינף-און-זעכציק 
סענט א שטיק; דריי פאר א דאָלער פינף-אויאַכציק סענט. / 

-- אפשר האָט איר א קליין פּודעל-הינטעלע, אַ װײס! - 
האָט די דאַמע געפרענט, 


- מיר האַלטן נישט דאָס דרױבּן - האָט זעקעלבּערג 
אָנגעהאָננען די גראָבּע פינגער פון די הענט אויף דרי שׁלײ. 
קעס, -- מיר האַלטן אמתע הינט., איר זעט אָטײענעם 
הוגט? -- האָט ער געויזן איף אַ הינטישן שמענדריק, װאָס 
איז געשטאַנען אין פענסטער מיט אַ פאַרבּלוטיקט אוער -- 
איכ'ל אים אייך פאַרקױפן פאַר דריי טאָלער מיט זעקסאוּן. 
זצכציק סענט,,, מיט פופצן סענט.,, פאַר דריי טאָלער,.. פאַר 
אַ טאָלער פינף-און-אַכציק.,, פאַר 6 טאָלער מיט אַ קװאָדער, 
בּעפאר דער אַנדערער הונט בײסט אים אֶפּ ס'איער... פאַר 
אַכט-און-ניינציק סענט.., פאַר פינף-און-דרייסיק.,, בּעפאר ער 
גריזשעט אים אויס ס'אויג., : 

די דאַמע האָט אים אָנגעקוקט װי משוגע, א 

-- קויפט עטלעכע װצווריקלעך בּיליק! -- האָט ער נישט 
פאַרשטאַנען פאַרװאָס זיין סחורה גייט נישט. -- איכל איך 
פאַרקויפן צוויי טוץ װעװוריקלעך פאַר אַכט טאָלער.,. ס'איז 
ואפּשר צו טייער? 1 
ׂ -- ניין! האָט געזאָגט די קויפערן און אַ שמייכל געטאָן, -- 
ס'איז אדרבּא זייער בּיליק, גוד.בּאַיו 

ווען די מאַמע איז אַװעקגעגאַנגען איז דער גרויסער 
געשעפּטסמאַן געבּליבּן שטיין פאַרטראַכט און געקלערט, אַז ער 
איז אַ רײנגעפאַלן ,אין די פריעריקע געשעפטן - האָט 
ער געטראַכט - האָט מען אויך דערליגט געלט, אָבּער 
דאָרט האָט מען כאָטש געלײזט. דאָ אָבּער לייזט מען גאָר. 
נישט. סאיז מסְתּם דערפּאַר - האָט ער בּאַשלאָסן -- װײף 
איך רעכן צו טייער? : 

און זעקעלבּערג האָט גענומען שניידן,די פּרייזן -- אויף 
אַ העלפט, אױף אַ פ ער טל דערפן, װאָס עס האָט 
אים אַליין געקאָסט. ער איז אויך בּיסלעכװייז געװאָר-געװאָרן, 
אַז קלייגע שויס:הינטלעך זענען טייערער װי גרויסע גאַסנהינט, 
און אַז די שװאַכע קאַנאַריקצס זענען חשובער װי געזונטצ 
שפּאַרבּערס, ער האָט אַרינגענומען 8 גאַנצן ,אױסװאַל" פון 
מאָדערנע סחורה און איז געװען מרוצה זי צו פאַרקיפן פאַר 
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דעדן פּרייו - אַבּי מ'זאָל קומען און קויפן און די בּיזנעס 
זאָלן זיך איינשטעלן, אָבּער אַזױ װי פייגל און הינט זענען 
א לוקסוס-זאַך און מ'האָט נאָר הנאה פון זײי, װען זיי קאָסטן 
זייער ט יע ר, איז דעריבער - װאָס מער זעקעלבּערג האָט 
;געשניטן די פּרײזן", אַלץ װײיניקער האָט ער פאַרקיפט. איז 
געקומען אַזױ װיט, אַז דער גרויסער געשעפטטמאַן איז גע. 
|װאָרן שטאַרק פאַרבּיטערט, האָט געשפּיגן קלעק אויף די גאַנ. 
צע פינליבּיונעס און בּאַשלאָסן, אַז ער װעט צושליסן דאָס 
געשעפט און אַרױסגײן נקי, װי די מאַמע האָט אים געהאַט - 
אָן אַ פּעני געלט. זאָלן די קרעדיטאָרן עס פאַרקיפן אין ,אָק. 
שען"! לאָז עס בּרענען מיט אַ פייצר ! אַבּי ער זאָל אַרױס 
דערפון אַ לעבּעדיקער,.. אײידער סע פּלאַצט אין אים די גאַל. 
פון פאַרדראס, 

און װי ער איז אַזױ געשטאַנען און געטראַכט זיינע 
פאַרצווייפלטע מחשמות, האָט זיך אַן עפן געוטן די טיר און ‏ 
ס'איז אַרײנגעקומען אַן עלטערע פרוי, זייער רייך אָנגעטון און 
געפרעגט, צי ער האָט אַ שװײצאַריש קאַנאַריקל מיט רױטע 
שטרייפלעך אויפן האַלז, 

-- נישטאָי האָט זעקעלבּערג געענטפערט קורץ, און גע. 
|נומען די שליס? צו פאַרשליסן ס'געװעלבּ, 
| == װאָס איילט איר זיך אַװי? -- האָט געפרעגט די דאַ. 
מע, אימפּאָנירט פון זיין שטאָלצן טאָן, 

-- כ'האָבּ שוין היינט גענוג פאַרקױפט! - האָט זעקעל. 
בּערג געזאָנט מיט אַ פאַרבּאָרגן שמייכעלע, 

די דאַמע האָט נישט פאַרשטאַנען 


-- איר טוט דאָ רײכע ביזנעס! - האָט זי קאָמפַּל. 
מענטירט, : 

-- געװאַלדיק! -- האָט זעקעלבּערג געענטפערט, -- נאָר 
מאַכט עס שנעל, וייל כ'האָבּ נישט קיין צייט. כ'האָבּ נישט 
קיין צילט ! 


-- אֵנו, בּאַװײזט, זייט אַװי גוט, אָט יענעם קאַנאַריק, 
װואָס הענגט אינם שטייגל; 
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- דאָס װעט אייך קאָסטן צוויי הונדערט טולער, נישט 
װייניקער !-- האָט זעקעלבּערג זיך געפוילט אַראָפּצונעמען דאָמ 
שטייגל, : 

| - כאַיכאיכאַ ! -- האָט ‏ די דאַמע. געלאַכט = איר מיינט, אַז 
איר שרעקט מיך איבּער מיט דער פּרײַן 1 ווייזט עס אַהער ! 

ער האָט עס אַראָפּגענומען פון דער װאַנט. 

-- וויפיל, זאָגט איר, קאָסט עס ? 

-- צוויי הונדערט טוילער ? 

-- נישט ווייניקער ? 

-- נישט ווייניקער, 

- איר האָט נישט קיין אנדערס } : 

-- ניין. דאָס איז דאָס לעצטע װאָס איך האָבּ. זי גייען 
וי מצה:װאַסער,,, : 
: די דאַמע האָט אַבּיסל געצעגערט, געקוקט אויפץ פייגעלע. 
און געפרעגט: : 

|| -- ס'איז טאַקע אַזאַ זעלטן אַנטיקל ? 

-- אַ זעלטנהײט! -- האָט זעקעלבּערג געזאָגט און זיף 
אַנטשולדיקט דערפאַר װאָס ער האָט אַ גענעץ געטון. 

-- פּאַקט עס איין ! - האָט געזאָגט די דאַמע - און שיקט 
עס מיר צו, - אָט אין מיין אַדרעס.. 

און זי האָט בּאַצאָלט די הונדערט טולער. 


םס 2 אמאמוצואס. טיא 5 אי שיט ממפמא. ריס פונק == == פירזא. 7 ליד ושאמיט. -, אנ שאא. 6 יט == זייס /.. 


פון דעמאָלט אָן האָט דער גרויסער געשפּטטמאַן שוין מער 
נישט ,געשניטן די פּרייון", ווייל ער האָט אָנגעהױבּן פאַרשטײן, 
אַז װאָס מער מען בּאַצאָלט פאַר אַ זאך, אַלץ חשובער איז זי 
און מער האָט מען פון איר הנאה, 
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רואינירט ‏ דורך סוקטעס 


וועווע ריבּעל, אַ מאַן פון אַ יאָר -- כ'וייס!! פון אַ יאָר . 
פינף-און-פערציק, לאָמיר זאָגן, האָט געעפנט אַ געשעפט פוך 
װוּרשט און דעליקאַטעסן, דאָס געװעלבּל איז געװען אַ קליינס. 
אַן אָרעמס, כּמצט אַזױי װי װעװע. דער אונטערשייד אין נאָף: 
געווען, װאָס װעווע אַליין איז געװען מער דעליקאַט װי זיינצ. 
דעליקאַטעסן און אַ סך יינגצר... הי 

פון דעם אַלעמען װאָס מיר האָבּן דאָ געזאָגט קען מען 
זיך לייכט פאָרשטעלן, אַז װעװע ריבּעל איז נישט קיין אוס" . 
געטראַכטע פיגור, נאָר אַ לעבּעדיקער מענטש. װאָרים װען ער" 
װאָלט זיין אױיסגעטראַכט, טאָ פונװאַנען װאָלטן מיר געװוּסט, 
אַז עֹר הייסט װעװע? און װי אַזוי װאָלטן מיר געװוּסט, אַז ער 
איז אַ נידריקער און אַן אױסגעבּלײיכטער? 

װוען װעװע ויבּעל האָט געעפנט דאָס װוּרשט-געשעפטל 
מיט ד פיינע זומערדיקע פּליגן פון אויבּן און מיט געשאַרפטע 
מעסערס, און מיט די גוטע אוגערקעלעך, און מיט די גװויסע 
טעפּ זענעפט, און מיט אַלצדינק, -- איזן ער אפיר געגאַנגען פון 
חינטער זיין פאַרטוך, װאָס האָט אויסגעזען װי די אױסגעפּרעס-. 
טע אומשולד, אַבּיטל צעקנייטשט, און מיט קעשענעס אין ביידע 
זייטן, און האָט גענומען בּאַטראַכטן זיין געשעפט, זיין בי 5" 
געשעפט, זיין װוּנדערבּאַר געשעפט. און אַזױ װוי װועװע ריבעל 
האָט אַ חוץ אַ געשעפט מיט זענעפט אוגערקעלעך און דצלי- 
קאַטצסן, אויך געהאַט אַ ווייבּ, האָט ער צו איר אַ זאָג געטוּן+. 
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-- סע שפּיגלט! : 

בּיי דער דאָזיקער בּאַמערקונג איז ער אָפּגענאַנגען אַ פּאַר 
ישריט אויף צוריק, אַרײנגעבּליקט אין זיך דאָס גאַנצע גע. 
וועלבּל און מיט זיין גליקלעכער צוקונפט אין די אױגן אין 
ער געבּליבן שטיין װי אַן אױפּשטאנד און האָט זיך פאַרטראַכט 
|מיט אַ שטיל פאַרטראכטונג, 
זיין ווייב: ואָסטו זיך אַזֹי פאַרטראַכט, וועווץ? 
צו: איך האַבּ זיך פאַרטראַכט, אַז סע פעלט נאָך 
יצפּעס, אום די סטאָר זאָל זין ק אָ מ פ 5 ע ט, 
-- װאָס אַ שטייגער, װועװע! 
-- עס פעלט אַ גליקװווּנטש, 
-- װאָס מיינסטו דערמיט צו זאָגן, װעװצ; 
- איך מיין דערמיט צו זאָגן, אַז מיר דאַרפן אֲהֹיס. 
ישטעלן אין פענסטער 8 בּוקעט מיט בּלומען און זיך װינטשן 
-גליק אין אונזער געשעפט, : 
-- און מיט אַן אויפשריפט ,סוקסצס!"; 
-- מיט אַן אויפשריפט , סוקסעס וי 
-- און מיט בּלויע סטענגעס? 
-- מיט בּלויע סטענגעס, 
-- און וויפיל דאַרף דאָס קאָסטן, װצהע; 
-- אַ פופצן דאַלאַר, : 
-- און דו מיינסט, אַז מען מוז דאָס האָגן, װעװע? 
-- אוודאי דארפנ'ס האָבּן! -- האָט װעװע אָפּגעכאַכּט אין 
ידער גיך, שוין אַבּיטל אין כּעס, װאָס זיין פרוי פֿאַרשטײט 
נישט די נױטיקײטן פון אַ געשעפט, פון אַ דעליקאַטעסןגע. 
שעפט, - 

צומאָרגנס אין געקומען אַ יינגל פונם פּלומענמאַכער און. 
געכּראַכט צושלעפן אַ ריזיקן קראַנץ פאַר פערצן דאָלאַר אין 
ידער פאָרם פון אַ פּאָדקאָװע, און אין מיטן פון דעמװאָזיקן 
קראַנץ איז געוען אויפגעשריבּן אין אַ בּלומענשפּראַך פון לי. 
יוונטענע רויון: ,סוקסעס!" : 
-- האָבּן מיר שוין אַ גליקװוּנטש אויך! -- האָט געזאָגט 


וועווע צו זיין װעװיכע - און דאָס געװעלב?, מאַכט ערט 
שפּיגלט, מ'קען זיך דערין אָנשפּיגלען, איצט, מאַכט ער, װען 
עס זאָלן נאָך זיין אַ סך קאָסטימער, װעט זיין אָלרײט, 

-- כ'מיין אויך אַזױ, װעװע - ענטפערט ס'וייב, -- זאָפ 
איך. איבּערשטעלן דעם זענעפט? 

-- שטעל נישט איבּער דעם זענעפט, לאָז אים שטיין װרּ 
ער שטייט, ריר אים נישט אֶָה ‏ טשעפע אים נישט! 

-- אָלױייט,. שריי נישט אַזוי, וועװע, 

-- איך שריי נישט, איך זאָג בּלון, זאָלסט נישט טשצ- 
פּען דעם זענעפט, אַװעקגעשטעלט דעם זענעפט, טאָ לאָז שטיין 
דעם זענעפט. מ'דאַרף זיך נישט אַרומװאַרפן מיטן זענצפט, 

-- איך װאַרף זיך נישט אַהם מיטן זענצפט, 

-- אוודאי װאַרפסטו זיך נישט אַרום מיטן זענעפט. 
נאָר 'טאָסטו מיר ערשט אַ זאָג גצטון, אַז דו וילסט איבער. 
שטעלן דעם זענעפט.,, קענסט אפּנים נישט ליד אַן דער זצ- 
נעפט שטייט אויף אַן אָרט, קענסטו נישט ליידן 

גערעדט האָט װעװע נישט דירעקט צום וויבּ, נאָר צום' 
שפּיגל, פּונקט װי אַ ,בּאַרבּער" רערט צום קונד. און בּשעת 
מעשה װאָט ער דאָרט דערוען אַן אָפּשפּיגלונג פון דעם רי. 
זיקן בּלומענקראַנץ, װאָס איז געשטאַנען אין פענסטער און 
וועלכער האָט געטראָגן די רויטע בּלומענאויפשריפט ,סוקסצס !* 

-- אַ טײערער קראַנץ, װי גאָלד! - האָט װעװע גע- 
טראַכט אין דעם שפּיגל אַרין, זיך געגלעט ספאַרטוך און 
גצטראַכט, אַז ער זעט אױס װי אַן אמתער דעליקאַטעסנמאַן. 
װאָס איז שוין אין די דעליקאַטעס.בּיונעס מכּמה יאָרן - א 
דער אויפשריפּט ,סוקטעס!", האָט ער געטראַכט, איז זייער גוט 
פּאַר די בּיזנעס. די דעליקאַטעס.בּיונעס יע ; אַז מ'ווינטשט ‏ 
יט 

א טאָג איז אַװעק און צװויי און דרי און װעװע װאָט 
גאָרנישט געלייזט. אַלצדינק איז געװען גוט און פיין און װוֹיל, 
יֵאָר געלייזט האָט מען נישט, וייל עס איז נישט געװען פוך ‏ 
הוועמצן צו ליזן, װײל עס זענען נישט געקומען קיינע 
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יקונדן -- כאָטש דאָס װאָרט ,סוקטעס!" האָט אַרויסגעשריען 
דורכן פענסטער מיט אַ רוט געשריי, 

אויפן פינפטן טאָג האָט װעװע געקוקט אין שפּיגל און 
-געזען װי ער טראָגט 8 פאַרטוך, װאָס זעט אויס װי אַן אַלטע 
-לצגענדט פון אַמאָל.געװעזענער וייסקייט, און װי די אוגן 
זענען בּיי אים אַזוינע טרויעריקע, פּאַרװאָלקנטע, 

-- בּיטער! -- האָט ער אַ זאָג געטאָן צום אָפּגעשמיגלטן 
ווייבּ, װצלכע איז געשטאַנען און געװאַכט איבּערן טאָפּ מיט 
זענעפט. - בּיטער! מ'זצט נישט קיין קאָסטימער, 

-- נישט גוט! -- האָט צונעגעבּן דאָס וייב פּונם 
שפּיגל,,, 

-- און דער ,סוקסעס!" אין שוין פאַרטריקנט! - בֹּאַ. 
מערקט װעווע - און די װערטער זענען שין אַבִּיסּל פאַר. 
רשטױיבּט יי אָפּגעקראָכן פון דער זון, מאַכט ער, און מ'דאַרף 
שוין, מאַכט ער, האָבֹּן אַ נייעם ,סוקסעס". ס'איז נישט שיין 
פאַר די = צו לאָזן טי אין פענסטער אַזאַ ‏ אלטן 
סוקסעס,., 
דאַרף מען קויפן אַנײיעם ,סוקסעס" -- האָט געזאָגט דאָס 
אומצטיקע װייבּל, װאָס האָט אַרױסגעגלאַנצט פונם שפיגל אין 
איר פולער פאַרשלאָפנקײט, 
-- דאַרף מען טאַקע בַּאַלד אַװעקנײן און קויפן א נייעם 
-סוקסעס. קראַנץ! -- האָט געזאָגט װעװע און ער האָט א טיף. 
טיפן קרעכץ גצטון,,, 

אין אַ פּאָר שעה אַרום איז אין פענסטער פון דעם דע. 
ליקאַטעסן-געװועלבּל פון װעװע ריבּעל געשטאַנען אַ פרישע 
בּלוּמען-פּאָדקאָװוע מיט דער רויט-בלוטיקער אויפשריפט: ,סוק. 
-סצט !7, 

אָבּער די קונדן זענען נאָך אַלץ נישט געקומען עסן 
װוצוועס דעליקאַטעסן, און די װאָכן זענען אַװעק איינס נאָך 
ס'אַנדערע אין אַ גלייכער שורה, אַזױ װי זעלנער. די װאָך 
װאָס איז גע קומ ען פריער איזן אַ ווע ק פריער, און 
ידי װאָס אין געקומען שפּעטע" אין אַװעק שפּעטער, 
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אָבּער װעװע האָט נישט געליזט, ער האָט נישט גע' 
קענט ליײזן, װייל עס איז נישט געװען פון ווע מ ען, 
ווייל קיינער איז נישט געקומען, וייל די געגנט אין געװוען 
אַן אַנטי-דעליקאַטעסן-געגנט, װוייל װעװע איז 2כלל געװען אַ 
שלעכטער געשעפטסמאַן. װאָס בּיסל געלט װאָס ער האָט גע* 
לייזט איז בּיסלעכװיין אַװעק אױיף קראַנצן, כּמעט אַלע װאָך 
האָט וושווע אַרױסגעשטעלט אַ נייעם קראַנץ, זיך ווינטשנדיק אַ 
פרישן סיקסעס. דאָס גאַנצע בּיסל לייזונג איז אַװעק אויף צו 
װוינטשן זיך סולסעס, : : 

-- װאָס טוט מען? - האָט װעװע געזאָגט צו זיין אָפּ. 
געשפּיגלט ווייב, (דאָס קוקן אין שפּיגל אַרײן איזן שוין בי 
אִיִם געװאָרן אַ שטענדיקע טבע. און זיין װייבּ האָט פאַר אים 
בּלויז עקזיסטירט אין שפּיגל) 

-- ס'איז שלעכט! - האָט צוגעגעבּן סװייבּ, 

-- שלעכט צו שלעכט איז נישט גלייך! -- האָט געויפצט 
ווועווע,. - ס'אי! בּיטער ווי גאַ5,, 

-- און דער קאָלעקטאָר װעט בֹּאַלד קומען נאָך רענט. 

- און דער מאַן פון די לאַקס איז אױך מחהױב 
אָנצוקומען ., , 

-- און דער פאַן פון די פּיקעלכ. 

- און פונם זענעפט.. / 

-- און פון דער פאסטראמע! 

אַזוי-אָ זענען מאַן.און-ווייבּ צװישן זיך דורכגעגאַנגען 
יס'גאַנצע צעטל מיט חובות, און וועווע, דער גרױיסער דעליקאַ. 
טעסן-געשעפטסמאַן, װעלכער האָט זיך געהאַלטן אין אין 
װינטשן ס וק ס ע ס, האָט אַ קוק געטאָן אויף דעם גײעסטן 
סוקטע ס-קראַנץ, װאָס איז געשטאַנען אין פענסטער און 
אַרֹיסגעגליט אין דרויסן אַרױיס מיט אַ הויך-רויטן "סוקסעס!", 
און האָט בּאַמערקט מיט אַ זיפץ, װאָס אין שוין געװען אַלט 
עטלעכע װאָכן: | 

|| -- אָט דער ,סוקסעס" האָט מיך דערהרגעט! װען נישט 
די עטלעכע צענטליק דאָלאַר װאָס איך האָבּ איסגענעבּן אויף 
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צו װינטשן זיך סוק ס עס װאָלט איך געװען געקענט אָנ- 
האַלטן נאָך עטלעכע חרשים. אַפשר װאָלט עס זיך געװצן 
אָנגעהױבּן בּאַצאָלן, אָבּער דער אומגעהויערער ,סוקסעס" האָט 
מיך אַװעקגעהרגעט, דעם לעצטן גראָשן האָבּ איך אַװעקגע- 
געבן ‏ אויף צו װינטשן זיך ‏ סוק ס עס און איצט בִּין איך 
רואיגירט אויף אייביק, אויף אייביק,,, 

און אַריבּערגעבּױגן איבּער דעם פערצנדאָלערדיקן בּלו. 
מענקראַנץ איז װעװע געשטאַנען בּיים פענסטער פון זיין 
דעליקאַטעסן -געשעפטל און גרויסע האָגל-טדערן זענען געפאַלן 
פון זיינע אױיגן און פייכט געמאַכט די װערטער ,סוקסצס", 
וועלכע האָבּן פון אים געלאַכט מיט אַ רויט בּלומען-געלעכטער,.. 


אויפגעגעסן אַ בּיזנעס 


| אַ מצשת װי אַזי צהויל יינג= 
לייט האָבּן אויפגעגעסן אַ געשעפט' 
אין צװײַ שעה. 


מיינער אַ בּאַקאַנטער דערציילט: 

מיט פּרוודאַקן האָבּ איך אַמאָל געאַרבּעט צװאַמען בֵּיל 
אַ פּאָטאָגראַפטשיק, איך האָבּ זיך געפילט זייער נאָנט צו אים, 
װאָרים ער איז געווען זייער ענלעך צו מיר סיי אין אױיסזען, 
סיי אין כאַראַקטער: ער - א הויכער, איך -- אַ הויכער. עה 
האָט געהאַסט דעם בּאָס װי אַ חזיר, -- איך אויך. ער האָט פיינט 
געהאַט צו אַרבּעטן, איך האָבּ אויך ליבּ געהאַט אַרומצוגײן 
ליידיק, ער איז געװען אַ גרויסער ליבּהאָבּער פון דער נאַטור, 
און איך בּין פון דער נאַטור אויך געװען אַ גרויסער לִיבּהאָ. 
בּער. ער פלענט רעגלמעסיק בּאַװוּנדערן די מיטןנאַכט.זון 
אייף די פפּיאָרדן', װאָם ער האָט קײנמאָל נישט געזען 
און איך פלעג אויך סיסטעמאַטיש זיין אַנציקט פון דעם זונען. 
אונטערגאַנג אױף די אַלפן, װאָס איך האָבּ אױיך קײנמאָל 
נישט געזען. 

נאָר אין איין זאַך האָבּן מיר זיך שטשרק אונטערגעשיידט: 
ער פלענט אָפּט אונטערהוסן מיט אַ ניגון און מיט אַ כריפ, 
און איך האָבּ עטלעכע מאָל געפרװוט הוסן, אָבּער אָן 
דערפאָלג, : : 

עס איז איבּריק צו זאָגן, אַן אונטער דער היינטיקער 
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סיסטעמע איז פאַר אַזעלכע צוויי אידעאַליסטן, װי מיר בּיידע, 
שווצר געווען צו עקזיסטירן. און טראָץ דעם װאָס מיר זענען 
געווצן װיליק אַרומצוגין ליידיק אפילו אַ יאָר, אַבּי זיך צו 
דערשלאָגן צו אַזאַ דזשאַבּ, בּיי װעלכע מען זאָל נישט דאַרפן 
אַרבּעטן, האָט זיך עס אונז דאָך נישט איינגעגעבף 

איינמאָל זיצן מיר אַװי אין אונזער רומקע, רופט זיך 
צו מיר אָפּ פּרוּזדאַק: 

-- װייסטוּ װאָס מיר אין איינגעפאַלן, עליט; 

-- װאָס איז דיר איינגעפאלן, פּרדאַק! 

-- מיר איז איינגעפאַלן, עליע, טז מיר זאָלן האַנדלען 
מיט פּעטענט-מעריצינס, 

-- סאיז גאָרגישט קווּם! - זאָג איך - אָבּער ווּ 
נעמט מען געלט! : 

- געלט? - זְאָגט ער - מען דאַרף נישט קיין געלט! 

-- דאָס איז שוין גלאַט געפאָנפעט - זאָג איך -- װאָס 
הייסט, מען דאַרף נישט קיין געלט! 

-- אַזױ הײסט עס! - זאָגט ער, און ער צעלײגט מיר 
דעם גאַנען פּלאַן אויפן טעלער - היות -- זאָגט ער -- אַזי 
װי אין די צייטוּנגען איז אָפט אַדװערטײזט, אַן מען גיט אַװעק 
;סעמפּעלס מעדיצינט" פריי, בּכן - זאָגט ער -- װעלן מיר 
אָנקלייבּן . 8 סך אַזעלכע מעדיצינען, און דערנאָך וועלן מיר 
זי פאַרקויפן צו קאָסטימערס, און מאַכן נעלט װי בּלאָטע, 

געפעלט מיר דער פּלאַן און מיר גיבּן זיך די הענט, אַז 
דאָס געשעפט װעט גין בּשותפות, און ויפיל גאָט װעט צױ 
שיקן, װצלן מיר זיך טיילן העלפט איף העלפט, 

-- לאָמיר זיך טאַקע בּאַלד אַ נעם טון צו דער אַרבּצט - 
מאַכט מיין פּרודאַק, און מיר זעצן זיך גלייך אַװצק אן 
צעשרײבּן עטלעכע הנדערט פּאַסטעל-קצַרדס פּאַר פרייע 
סעמפּעלס, 

אין עטלעכע טעג אָרום האָט די פּאָסט אָנגעהױבּן ליפערן 
די סחורה: שמירעכצער, װאַסערלען, פּאָמאַדעס, פּילן - 
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קליינע, מיטעלע און גרויסע קאפּסעלען, פּראָשקעס, פלעשלעך, 
סלאֵיקלעך, פלאַסטערס -- אַ רעגעלט אַפּטײק. 

מיין פּרוזדאַק איז נישט קיין פוילער, ער צעפּאַקט דאָס 
אַלעס װי געהעריק איז, לעזט איבּער די צעטעלעך אוּן צע. 
שטעלט דאָס אויפן טישל מיט אַ סדר: פלעשלעך צוּ פלעשלעך, 
סלאיקלעך צוּ סלאָיקלעך - און יעדע קראַנקהײיט בּאַזױּנדער: 
מאָגן-קראַנקהײט -- הינטן, מערידן -- פאָרנט, ווייבּערשע קראַנק- 
הײטן - רעכטס, אויערן, האַרץ און לעבּער - לינקס א, א, װ, 
בּקיצור, . אַלעס איז געװען צעשטעלט אין דער בּעכטער אֶרך: 
נונג, כּמצט װי אין אַן אָפּטײק, נאָר קיין קונים זענען 
נישט געקומען. . 

-- שלעכט! 

-- פּאַסקוּדגע ! 

-- ווייסטו, װאָס מיר איז שוין ה דער איינגעפאַלן? - 
מאַכט פּרוזדאַק, 

-- װאָס! -- פרעג איך. : 

אַזױ װוי קיין קאָסטימערס קומען נישט און אַזױ וי 
ד' װאַרע קען נאָך קאַליע װערן פון דעם הייסן וועטער, זאָלן 
מיר דאָס אַליין פארניצן פאַר זיך, 

-- אָבּער װאָס טויג מיר דיינע מעדיצין - זאָג איף - 
מיר פאַלט אַרױס דאָס האַרץ נאָך אַ שטיקל בּרױט. איך בִּין 
טויט-הונגעריק, יי 

-- איך שטאַרבּ אויך נאָך 8 בּיסן - מאַכט ער - אָבּער 


|-מיט עטלעכע שאַכטלען פילן קען מען אָפּפּטרן 4 גאַנץ פיינעם 


מאָלצייט, : 

האָבּן מיר גענומען שלינגצן פּילן, איך אַפּיל - ער אַ 
פ'ל, אַזױ פּאַמעלעכן האָבּן מיר אויסגעשלונגען אַלע זעקס 
שאכטלען פּילן - מייסטגס פאר פאַרשטאָפּונג, 

-- אוּן איצט - זאָג איך - לאָמִיר עפּעס פאַרטרינקען 
ער האָט גענומען דאָס ערשטע פלעשל, װאָס איז אים געָ. 
קומען צו דער האַנט אוּן גענומען זופן, ער אַ ופ - 
איר 8 זופ, : אי 
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ַז מיר האָבּן אַװי אױסגעװפּט אַלע פלעשלעך, האָבּ 
איך געמאַכט אַ פאָרשלאָג, אַז מיר זאָלן זיך נעמען צו די 
פּראָשקעס, 

-- העלפט אויף ‏ העלפט - מאַכט פּרוזדאַק מיט אַ קול 
פון אַ מת און האַלט זיך פארן בּויך, 

- האָבּ נישט קיין מורא -- זאָג איך -- איך װעל דיךף 
גישט בּאַשװינדלען, : 

: און מיר האָבּן גענומען טון די פּראָשקעס זייער רעכט+ 

מיר אַ פּראָשעק - אים אַפּראָשעק. אים אַ פּראָשעק -- מיר 
אַ פּראָשעק, בּיז מיר האָבּן אויסגעליידיקט אַלע פּאַפּירלעך, 

אַז מיר זענען פאַרטיק געװאָרן מיט דער סעודה, האָבּן 
מיר זיך בּאַשמירט די קעפּ מיט סעמפּלפּאָמאַדע, און פון דער 
גאַנצער אַפּטײיק אי נאָך געבּליבּן בּלױז עטלעכע פודעלעך 
זאַלבּ - שװאַרצע און געלע - און אַ צעןצװעלף שװאַר+ 
צע פּלאַסטערס, 

-- װאָס טוט מען מיט חע ם? - פרצגט פרודאַק, און 
לייגט זיך אויפן בּעט מיטן בּויך אַראָפּ, 

-- װאָס זאָל מען טון? -- זאָג איך און לײג זיך אויפן 
בּעט פון יסורים -- עס היבּט מיך אָן נעכען אינעװייניק.. 

-- טו זיך אס - זאָג איך -װעל איך דיך אינ" 
רייבּן ! : 
פּרוזדאַק האָט זיך אויסגעטון, װי די מאַמע האָט אים 
געהאַט, און איך האָבּ אים גענומען בּטאַרבּעטן מיט דער 
שװאַרצער זאַלבּ. דאַן האָט ער אויף מיר געמאַכט דיזעלבּע 
אָפּעראַציע מיט דער געלער זאַלבּ, און נאָכדעם װי מיר האָבּן 
זיך קעגנזייטיק אויסגעפּלאַסטערט די בּייכער מיט די סעמפּל. 
|פלאַסטערס, האָבּן מיר זיך אַרײנגעלײגט אין בּעט אַרײן, 

אין אַ פצרטל שעה אַרום אין דאָס גאַגצע טענעמענט- 
הויז געווען אויף די פיס. מאַנכע טענענטס האָבּן געמיינט, 
אַז עס האָט אױסגעבּראָכן אַ כאָלעריע און האָבּן זיך געפּאַקט 
צו אַנטלויפי, אַנדערע האָבּן געשריען, אַז צויי ,בּאָיטשקעס" 
האָבּן זיך פאַרסמט.,, און דצר דזשעניטאָר איז געקומען צולויפן 
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מיט אַן עמער װאַסער. בּאַלד זענען געקומען צופליען צװיי 
דאָקטוירים, און דערזצענדיק אונזערע אויסגעפלאַסטערטע בּײי 
כער, האָבּן זיי אונז גענומען פּאָמפּען און לאַכן,. לאַכן און 
פּאָמפּען,., אָבּער איך און מיין פריינט פּרוזדאַק זענען געװען 
אין אַ זייער ערנסטער שטימונג. 
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-- און איצט -- האָט מיין בּאַקאַנטער פאַרענדיקט -- אַז 


מען װעט אייך זאָגן, אַז אַ מענטש קען אויפעסן אַ בּיונעס אין 
צטלעכע טעג, זאָלט איר עס גליבּן.. * 


איך אַל?ס -- בּיישׂפּיל= 


די צייטן זענען געװען שלעכט. די צייטן זענען געװעך 
בּיטער, נאָך פיל בּיטערער וי איר דענקט. צו עסן איז נישט 
געװען װאָס און דאָס בּיסל װאָס איז געװען צו עסן איז אויך 
נישט געווען מיינס, נאָר עמעצן אַנדערשס. 

דער עמעצער אַנדערש אין - ס'רוב - געװוען אַ אונ'- 
בּאַקאַנטער, אַ פרעמדער, דער רוח וייסט פון װאַנעט, 

מענטשן װאָס איך האָבּ זי גישט געקענט און האָבּ אמילו 
קיינמאָל נישט געהערט זײיערע נעמען, זענען געגאַנגען פריי 
איבּער די גאַסן און געגעסן זאַפטיקע בּארן און עפּל און 
שקארמיצן מיט רויטע קאַרשן און צעשניטענע שטיקלעך אױ 
גערקעלעך און זיי האָבּן געשיילט בּאַנאַנעס און געװאָרפן די 
שאָלעכץ אונטער מיינע פיס און איך בּין זיך נישט קין 
פרעמדער און איך קען זיך אַזױ גוט -- איך בּין אַרומגעגאַג. 
גען ליידיק און מיינע ציין זענען אַרומגעגאַנגען ליידיק. אין 
יעדן פון מיינע צוויי אויגן איז געגאַנגען אַ חלום פון אַ פרישן 
פרישטיק, און אין יִעדן פון מיינע נאָזילעכער האָט געציטערט 
די ליידנשאַפּט צו אַ כּשרן רעסטאָראַן, צו אַ װאַרעמען דרי- 
סיקסענטיקן מאָלצייט, ץ 

איך בּין אַרוּמגעגאַנגען איבּער די גאַסן, געדרייט אין 
דער לופט מיין שטעקן און זיך געװונטשן ענטװעדער דעם 
טויט, אָדער אַ גליקלעכט צוקונפט, 

דער טויט איז נישט געקומען, און ווען ער װאָלט געקומען 
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װאָלט ער מיך נישט געפונען, װײיל איך האָבּ זיך געהאַט 
אַרױסגעצױגן פון דער אַלטער דירה און די גליקלעכע צוקונפט 
איז געװוצן ווייט, אַזױ װײט װי זי איז אַלעמאָל, אַפילו אין 
דער צוקונפט - איז בּיי מיר געבּליבּן זוכן אַרבּעט, 

װכן, אַרבּעט זוכן. לאָמיר אַ זוּך טון אַרבּעט. אַװי 
האָבּ איך געזאָגט צו זיך, יל דאָס װאָרט אַרגעט האָט מיך 
געשראָקן, איך בּין שוין געװען אָפּגעװוֹינט דערפון. אַ חוץ 
דעם האָבּ איך מורא געהאַט, אַז איך װעל מיר דאַרפן איג. 
שמירן די הענט און דער גלאַנץ װעט מיר אַראָפּ פון די נעגל. 

איך האָבּ געהאַט זייער שיינע געגל! 

עס האָט געהאלטן שמאָל, זייער שמאָל, מיינע בּאַקן זענען 
געװאָרן איינגעפאַלצנער פון טאָג צו טאָג, מיין בּרוּסט-קאַסטן 
איז געװאָרן פּלאַך װי אַ סקיצע, מיינע אויגן האָבּן זיך צוי 
ריקגעצויגן פון דער דרויסנדיקער װעלט און זיך בּאַהאַלטן 
אין די לעכער און זיך געפוילט צו בּאַאָבּאַכטן די זאַטע, קני. . 
שעסנדע װעלט. מיינע הענט זענען געװאָרן שװאַך. מין 
האָפּנונג אויך. זי האָט נישט מער געפּלאַטערט װי אַ זיידענע 
פּאָן אין װינט, נאָר געלעגן שער אויף דער נשמה, װי אַ 
קאָלדרע װאָס הענגט אַרױס פונם פענסטער און װיל אַראָפּי 
פאַלן, נאָר זי קען נישט., 

עס האָט אָנגעהױבּן װערן ערגסט, 

* און ערנסטער, 

און זייער ערנסט, : 

אַשטעלע. איך דאַרף אַ שטעלע. דאַרף איך" - האָבּ 
איך זיך געפרעגט שוין אויפן קול, אַזױ, אַז איך זאָל דער. 
הערן - ,דאַרף איך אַ שטעלע?" און איך האָבּ זיך געענט. 
פערט : ,יאַ, אַבּסאָלוט. ‏ סע קען אַנדערש נישט זיין. עס מוז 
קומען די צייט". 
| און איך האָבּ זיך אױסגעקנאַקט די פינגער פון 
די הענט. 

און מיינע אויגן האָבּן געשװויצט מיט הייסע טרערף 

און װען נישט אַ געוויסער יפּלוצים" -- ער ווייסט וו 
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איך װאָלט הײנט אָנגעשלאָגן - אױף װעלכן בּית.צולט?ו 

דער דאָזיקער ,פֿלוצים? איז געקומען אין געשטאַלט פון 
| -מיינעם אַ בּאַקאַנטן, ועלכער האָט מיר פפּלוצים" אַ קלאַפּ 
געטון אויף דער פּלייצע און געאָגט : 

| =--- העלאָו, 

איך האָבּ געענטפערט זייער מאָגער און אויסגעהונגערט: 

-- 'סמאַכסטע ? 

ער האָט געזאָגט: 

- 8 דאַנק. 'סמאַכסט דו? 

איך האָבּ געענטפערט: 

-- נישט גוט. איך אַרבּעט נישט. 'סמאַכסטו אַלין? 

- איך - האָט ער געענטפערט - בּין אַ לעקטשורער, 
איך לעקטשור איבּער קרימינאָלאָגיע און איך דאַרף האָבּן צו 
זיך נאָך אַ מענטשן, ער זאָל ארבּעטן בּיי מיר אַלס. 
ביישפּיל! ' פ 

-- װאָס הייסט ,אַלס בּײישפּילי; 

האָט ער מיר דערקלערט, אַז אַזױ און אַזֹי,. און ער 
ווצט מיר געבן אַ דאָלאַר מיט נײנציק סענט אַ טאָג און איך 
זאָל קומען מאָרגן צו דער אַרבּעט, 

-- צו דער אַרבּעט אַלס בּיישפּיל! -- האָט זיך מיר אַלץ 
נישט געליגט אויפן שכל, אַז ער מיינט עס ערנסט /- 

-- אַלט בּיישפּיל מיט אַ דאָלאַר נײינציק סענט אַ טאָג, -- 
האָט מיין בּאַקאַנטער מיך פאַרזיכערט, אַז ער מיינט עס ערנסט 
און כּדי צוּ בּאַװײזן, אַז ער מיינט װאָס ער זאָגט, האָט עֶר 
מיר גלייך אויסגעליען צטלעכע ראָלאַר פאָראויס, אַן ,אַ.דרויף", 

צו מאָרגנס, זייגער אַכט בּיינאַכט, בּין איך געקומצן אויף - 
דצם אָרט, װוּ מ'האָט מיר געהייסן. עס איז געװען אַ גרױ. ‏ 
סער זאַל געפּאַקט מיט קורץ געשוירענע פרויען און שוין זייער 
לאַנג נישט געשוירענע מאַנסבּילן, װאָס האָבּן אױף זיך גע. 
טראָגן טויט-ערנסטע פּנימער, און בּכלל האָבּן זיי אויף מיר 
געמאַכט דעם אינדרוק פון אַ בּית-צולם װאָס אָטעמט שטיל, 
אָבֶּער זיכער,,, 
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מיין בּאַקאַנטער, אָנגעטון אין זיין בּעסטן פּליך און אָנ. 
געשפּאַרְט אָן אַ פלצשל זעלצער-װאַסער, איז געשטאַנען אויף 
דער פּלאַטפאָרמע און גערעדט, אַז ער האָט מיך דערזען האָט 
ער מיר אַ װוּנק געטון מיט אַ פינגער, איך זאָל אַרפגלן, 

איך האָבּ אַזױ געטון. נישט ויסנדיק אין װאָס מיין 
אַרבּעט בּאַשטײט, האָבּ איך זיך אַװעקגעזעצט אויף אַ בּענקל 
הינטער דעם לעקטשורער און גענומען אַזי - פּאַמעלעך אייג. 
דרעמלען פון מידקייט, 

בּאַלר האָבּ איך דערפילט איף זיך אַ האַנט און מין 
בּאַקאַגטער האָט צו מיר געזאָגט שטילערהייט: 

-- שטעלט זיך אויף. איר דאַרפט זיך שטעלן צו דער 
אַרבּעט אַלס - בּיישפיל, : 

| - איך האָבּ זיך אויפגעהויבּן, 

- קומט צו נענטער צום עולם! -- האָט ער מיר 
בּאַפױלן ‏ - ' 
איך האָבּ אַזױי ‏ געטון - מיט גרוֹיס שרעק און קני. 
ציטערניש, ווייל בּיז דעמאָלט אין מיר נאָך קיינמאָל נישט 
אויסגעקומען צו קוּקן אַזאַ עולם אין פּנים אַרין. איך האָב 
געמיינט, אַז איך פאַל! 

-- האַלט זיך! -- האָט מיר מיין לעקטשורער און בּאַלע. 
בּאָס אונטערגעגעבּן מוט - סאיז אַ דאָלאַר מיט גײנציק 
סענט., ‏ - : 

-- אַ דאָלאַר מיט ניינציק סענט! - האָבּ איך אין גע. 
דאַנק געציילט דאָס געלט אין פּעניס, כּדי עס זאָל זיין װאָס 
מער, און עס זאָל מיר געבּן כַּח צוּ שטיין איף די פיס.. 

-- פריינדע! - האָט זיך מיין לעקטשורער געװענדט 
צום צולם און אָנגעװיון אויף מיין בּלאַס צעשראָקן פּנים מיט 
די אוינן װאָס האָבּן געהאַלטן אין איין פינטלען, -- פריינדע, 
איך האָבּ אייך ערשט געזאָנט. אַז דײר געװיינטלעכער מאַר. 
בּרעכער איו אַ נידעריקער מענטש, אַ חיה, א קאַניבּאל, אַן 
צקלהאַפטע בּאַשעפעניש אוּן איצט האָבּ איך אַ. געלגנהייט 
צו אילוסטרירן מיין געדאַנק מיט 8 ביישפּיל, אָט גיט א קוק 
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אויף דעם דאָזיקן יינגנמאַן (ער האָט אָנגעװיזן אויף מיר), 
בּאַטראַכט זיינע נאַרישע אויגן װאָס האַלטן אין איין פּינטלען.. 
קוקט זיך צו -- האָט ער געויון אויף מיר מיט אַ פינגער -- 
קוקט זיך צו צו זיין אידיאָטיש פּנים.. און איר װעט װיסן, 
װי אַזוױ עס זעט אס אַ מענטש, װאָס האָט פאַרבּרעכערישע 
אינסטינקטן .., 

צס איז מיר געװאָרן פינסטער אין די אויגן און איף 
האָבּ געװאָלט.עפּעס זאָגן - זיך פּאַרטײדיקן, אָבּער כ'האָבּ 
נישט געקענט, ס'אין מיר קוים געלונגען אַרױסצורעדן עט. 
לעכע נישט-פאַרשטענדלעכע װערטער.., 

-- מיינע פריינדע! - איז דער לעקטשורער אָנגעגאַנגען 
ווייטער מיט זיין לעקציע איבּער קרימינאָלאָגיע און מיך צוי 
געהאַלטן בּיי דעם געלענק פון דער האַנט - װי איך האָבּ 
פריער געזאָגט, וענען פאַרבּרעכער שװאַכזיניקע מענטשן און 
זי ווייסן נישט װאָס זי ריידן און אַז זיי װערן בּייז און 
ווילן אויסדריקן אַ פּראָטעסט, בּעבּן זײי, גלאַט אַזױ אין דער 
וועלט אַרין,,,. װי דער יינגערמאַן, װאָס שטייט דאָ לעבּן מיר 
אויף דער פּלאַטפאָרמע וױיזט װידער אױף מיר) האָט אייך 
בּאַװיזן,,. ער איז איינער פון די געפערלעכע פאַרבּרעכער װאָס 
קענען נישט אויסדריקן זייערע געפילן מיט װערטער, װײיל 
דער מאַרך אַרבּעט בּיי זיי נישט,,. און דעריבּער, אַז זיי ווערן 
אוימגערעגט נעמען זיי זיך בּאַלד שלאָגן און - הרגענען.. 

| איך האָבּ אים דערלאַנגט אַ פּאַטש. 

-- פריינדע! -- האָט ער זיך אָפּגעװישט דעם פּאַטש 
מיט אַ ווייס טאַשנטיכל -- װי איר זעט, האָט איר דאָ פאַר 
זיך אַ ריכטיקן טיפּ פון יענעם האַלבּ-משונענעם פאַרבּרעכער 
װאָס קען דערהרגענען אַ מענטשן צוליבּ גאָרנישט. דידאָזיקע 
פאַרבּרעכער זענען זייער געפערלעך, אָבּער מען קען זיי לייכט 
דערקענען אָן דעם װאָס זי פּינטלען מיט די אויגן און זי 
זענען געל װי װאַקס און זיי ריידן אויף שטום:לשון און זי 
כּאַפּן זיך פּאַטשן בּיי יעדע געלעגנהייט, און עס גייט זיי 
אַזש שוים פון מױל, אוּן די אויגן צינדן זיך בּיי זיי אָן וי 
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לאַמטערנעס, אָט קוקט אים אָןְ! -- האָט ער געויזן אויף מיף' 
און זיך אָפּנערוקט אַפּאָר שריט אויף הינטערויילעכס -- ער 
יל זיך שוין װידער שלאָגן, דאָס אין -- האָט ער פאָרגע- 
זעצט און געהאַלטן אויף מיר אַן אױג - װאָס איז דער 
אמתער פאַרבּרעכער-טיפּ.,,. און דעריבּער ענדיק איך מיין לעקט- 
שור מיט די װערטער: דערציט אייערע קינדער! בּילדעט זיין 
נעמט זיי צו לעקטשורס און זעט, אַז זיי זאָלן נישט אויס- 
װאַקסן אַזױנע אידיאָטן און פאַרבּרעכער װי דער דאָזיקער דאָ... 
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אַז איך בּין געקומען צ' זיך איז שוין געװען האַלבּ-. 
| פינסטערלעך אין זאַל, און לעבּן מיר אי! געשטאַנען דער 
לעקטשורער, מיר געריבּן ס'װהאָריקע האַרץ מיט עסיג און מיר 
געשטופּט אין האַנט אַרין דעס דאָלאַר מיט יק סענט פאַר 
מיין אַרבּעט אַלס בּיישפּיל, 

-- איר װעט מאָרגן נאָך אַמאָל קומען! -- האָט ער 
געפרעגט, נאָכדעם װי ער האָט מיר געהאָלפן זיך אויפזעצן און 
מיר אָנגעטון ס'היטל - ס'איז זייער אַ גוטע אַרבּעט פאַר אַזאַ 
מענטש װי איר, װאָס האָט אַ שװאַך האַרץ. און איר טאָרט 
נישט אַרבּעטן אין קיין שאַפּ, און פאַר מיר לונט זיך אויך,. 
ווייל מיינע צוהערער האָבּן ליב, אַז איך. אילוסטריר מיינע 
| לעקציעס מיט לעבּעדיקע בּיישפּילן, נו, װעט איר קומען מאָרגן? 

איך האָבּ זיך געשטעלט איף די פיס, זיך צערעכט גע- 
מאַכט ס'היטל, זיך אָנגעהאַלטן אָן בּענקל אים געקוקט גלייך איך 
די אויגן אַרין און געזאָגט מיט אַלע כּוחוֹת; 

פּאַירך!! 

דאַן האָבּ איך זיך ווידער אַװעקגעלײיגט א דער פּלאַטפאָר.. : 
מע און געחלשט אַ לענגערע צייט.,, 
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צפיך -- אַלףס ווידערקול-= 


איך האָבּ שוֹין אין מיין לעבּן - זאָגט דער שרײבער 
!פון די דאָזיקע ציילן - געהאַט פּאַרשידעגע צייטן און אויך 
פֿאַרשידענערע. איך האָבּ שױן אין מיין לעבֹּן געאַר. 
.בּעט. בּיי אַלערלײסטע מלאכות װאָס מען קען זיך נאָר פאָר. 
'שטעלן, און אויך בּיי אַנדערע - אָבּער יענע צייט, זאָגט ער, 
יװאָס איך האָכּ געאַרבּעט אַלס וויד ע ר קול, פאַר צַװיל 
דאָלאַר פערציק אַ טאָג, מיט פרייע לאונדרי, װצל איך נישט 
-פאַרגעסן, בּיז מ'עט מיר נישט לייגן קיין ‏ שערבּלעך אויף די 
-אויגן,,, : 

שטעלט זיך פּאָר: איך, אַ הויכער, אַ שלאַנקער, אַ צװיי. 
;הענטיקער מענטש מיט אויגן װאָס זען, מיט אויערן װאָס גיין 
אין דער אָפּערע, מיט פיס װאָס פּאַרשוכען איבּער צװאָנציק 
דאָלאַר אַ יאָר - שטעלט פאר, זאָג איך, אין װאָס פאַר אַ לאַגע 
איך האָבּ זיך געמוזט געפינען, כּדי אָנצונעמען אַ ,דזשאַב" 
יאַלס אַ ווידצרקול, מיט אַ געהאַלט פון צוויי דאָלאַר פערציק אַ 
|טאָג, ‏ און פרייע לאונדרי,,, 

אך! מיין לאַגע איז גֶעװעֶן צופיל, און די קרעכצן און 
די זיפצן װאָס זענען צו יענער צײט - אַרױס פון מין 
-בּרוסט, האָבּן געקענט אָנפילן ס'שענסטע יידישע טעאַטער, און 
פון די אויגן איז מיר גערונען גישט קיין בּלוטיקע טרערן - / 
נאָר ‏ הייטע בלטיקע טרערןן.. די דאָזיקע טרערן האָבּ 


{ איך געלאָזט רינען פריי איבּער מיין װעסטל -- דערנאָכדעם? 
פלעג איך נעמען ס'וועסטל און עס אויסדרייען, און עס אַרױס-- 
הענגען אין דרויסן -- עס זאָל זיך טרוקענען. 

קורץ: ס'איז מיר געװען שלעכט, ערגער, בּיטער, די 
צייט האָט זיך געטוּן אירס -- זי האָט נישט געהאַט קיין צייט 
צו װאַרטן, זי איז געגאַנגען אָן אַן אויפהער, און איך בִּין 
אַרומגעגאַנגען גלייך מיט דער צײט: נאַקעט און בּאָרועס,. 

| אָן אַ דימענטשפּילקע אויפן ליבּי.. 

בּין איך אַלזאָ געװאָרן אַ װאָס! אַ װידערקול! אַ װידער-. 
קול בּין איך געװאָרן, מיינע פריינט! אַן עכאָ - פאַר צויי 
דאָלאַר פערציק אַ טאָג, מיט פרייע לאונדרי.. כֵּ / 

-- דערצייל, לִיבֶּער, דערצייל, װי אַװי האָט דאָס. 
פּאַסירט ! 

אָלרײיט, איכ'ל דערציילן ; 

דאָס איז געװען נאָכרעם װי איך האָבּ אַ לאַנגע צייט' 
געזוכט אַרבּעט און נישט געקענט געפינען, אומעטום װוּ איך 
בּין געקומען זוכן בּאַשעפטיקונג האָבּ איך געקריגן דעם ענט. 
פער, אַז אַזױ און אַזױ -- ענטװעדער מ'האָט פאַר מיר אַרבּעט 
אָדער פאַרקערט. אין ערשטן פאַל בּין איך געװען אומגליק. 
לצך, װײל כ'האָבּ מורא געהאַט, אַז מ'עט מיר אָנשלאָגן, אַז 
איך זאָל זיך שטעלן אַרבּעטן -- װאָס דאָס איז געװען קעגן 
מיינע איבּערצייגונגען אַלס מענטש און ליידיקגייער, און אין 
צווייטן פּאַל האָבּ איך גלאָט אַזױ אַװעלגעלײגט די אױגן אויפ 
אַרבּל און געװיינט - ס'גרעסטע געװיין,., ‏ 

אַז ס'האָט שוין געהאַלטן גאָר שמאָל - אַװי שמאָל, 
אַז איך האָבּ שוין ערנסט גענומען טראַכטן װעגן פאָון אין דלי 
בּראָנקס, און דאָס װאַסצר האָט שוין דערגרייכט אַ זוי װייט 
(אָנווייזנדיק אויף מיין נייעם 98 סענטיקן קראַװאַט), -- דע- 
מאָלט האָכּ איך דערהאלטן אַ בּריוו פון אַ פרינט מיינעם, 
אַ פאַרמער, אין װעלכן ער האָט מיר אָנגעבאָטן װערן אַ וי 
דערקול מיט אַ געהאַלט פון צװיי דאָלאַר פערציק אַ טאָג און 
פרייע לאונדרי, : 
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איך - אַ ווידערקול? נישט מער דער שינער, דער 

:חנעוודיקער יינגערמאַן מיט זיין הויכער שטעלונג אין דער גע. 
זעלשאַפט, מיט זיין פאַרפירערישן שמייכל און פייערדיקע 
:אויגן -- נאָר אַ ווידערקול.,. אַן עכאָ.., אן אָפּקלאַנג.., אַן אַבּ. 
-סטראַקט -- אַזױי צו זאָגן",,. אָט-אַװי האָב איךף מאָנאַלאָגירט, 
און זיך געריסן די לאָקן פון קאָפּ, און זיי אַרױסגעלאָזץ דורך 
די פענסטער פון דער בּאַן, װאָס האָט מיך געטראָגן צו מיין 
קאריערע 8לס עכאָ.., 

אַז איך בִּין אָנגעקומען אַהינצו אויף דער פּאַרם אוּן זיך 
בּאַגריסט מיט מיין פאַרמערישן פריינט, האָט זיך צװישן אונז 
געשטעלט דער העכסט:פאָלגנדצר שמועס: 

איך: אן װאָס בּאַשטײט מיין אױפגאַבֹּע אַלס װי. 
דערקול, פּליען? 
: עו: װעסט מזן שטײַן אַ גאַנצן טאָג לעבּן דעם בּריקל 
פון מיין טייך און אַרבּעטן אַלס - עכאָ, : 

איך: ד'שכ-ל; 

ער: פאַרשטייסטו' מיך, עס זענען פאַראַן מענטשן 
װאָס זענען גרויסע נאַטור.ליבּהאָבּערס און זיי האָבּן האָלט עס 
זאָל עפאָן... און אַזֹי װי מיין קאָנקורענט האָט פאַראַיאָרן צו- 
-גענומען אַ מענטשן און אים אװעקגעשטעלט ערגען, בי אַ 
בריקל - ער זאָל עכאָן, האָב איך היינטיקס יאָר אַדװערטײזט, 
אַז מיר װאָבּן נאָך 8 שטאַרקערן וידערקול,,. וייל דו האָסט 
געונט קול... : 

שפּעטער מיט אַכט מינוט בּין איך שוין געלעגן פאַר. 
שטעקט ערגעץ אין אַ זומפּיק װועלדל און געװארט,.. אויף דער 
געלעגנחייט,, אױסצופּריוון מיין טאַלענט אַלס וידערקול.. 

בּאַלד איז פאַרפײיגעגאַנגען 8 ייד, און פון זיינע בּאַװֹע. 
גונגען מיט די הענט, וי אויף צו כאָפּן פליגן, האָבּ איך 
פאַרשטאַנען, אַז ער מוז זיין אַ פאַרערער פון דער מוטער. 
נאַטור, און אַ זוכער פון,.. עכאָס, 

בּאַלד האָט זיך דערהערט אַ רוף: העלאָ ! הוודער; 

איך האָבּ פּראָמפּט צוריקגערופן : העלאָוּ! הוזרער? 
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-- אַ פיינער טאָג! - האָט געואָגט ס'קול -- קומענדיק 
אַלץ נענטער, : : : 

-- דאַטסרײט! -- האָבּ איך געענטפערט -- אַ פיינער טאָג! 

דער ,דאַטסרײט? איז געװען איבּעריק - אָבּעד נאַ. 
טיר 95 ד. 

-- זענען מיר אַלזאָ אין קאונטרי - האָט גערופן ס'קול, 

און איך האָבּ צוריקגערופן מיט דערזעלבּער בּאַטאָנונג: 
זענען מיר אֲלואָ אין קאונטרל! 

-- כאָכאָה ! -- האָט געלאַכט ס'קול, 

-- כאָכאָה! האָבּ איך -- אַלס װידערקול -- צוריק. 
גצלטכט, 

- װוּ זענט איר? -- האָט געפרעגט ס'קול, 
װוּ זצנט איר? - האָבּ איך צוריקגעפרעגט, 


- כאָכאָכאָה! -- האָט זיך ס'קול געהאַלטן בּיי די זייטן 
כאָכאָכאָה! -- האָבּ איך צוריקגעלאַכט אויף אַ היס. 


טעריש קול, 

אַ וילע איז געװען שטיל, איך האָבּ זיך דערװייל 
פֿאַררױכערט אַ ציגאַרעטל און בּאַלד האָט ס'קול װידער 
געפרעגט : 

-- װאָס מאַכט איר עפעס? 

-- טהענקיו! -- האָבּ איך געענטפערט -- איך בין אֶל. 
ריט װאָס מאַכט איר אַליין ? די זי חי =ז זי חח זי = = 


222 א אי ר ר = יי יי 6 = = +-יי, = 


אין אַ האַלבּצ שעת אַרום האָבּ איך געהאַלטן אױיף דער 
דלאָניע צוויי דאָלאַר פערציק - געצאָלטס פאַר מיין מערדע. 
רישער אַרבּעט, אַלס ווידערקול, און מיין פריינְט, דער פאַר. 
מער, האָט מיר געװויז. מיטן פינגער װוּ די בּאַן-סטאַציע איז, 
און ער האָט מיך געװאָרנט, אַז איך זאָל.אַכטונג געבּן װי איכ'ל 
שריבּערגיין די ;טרעקס" -- אַז נישט װעט'ן מיך איבּערפאָרן.. 
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דער רעגל-מעסיקער חל"שער 


אַזױ װי די ליבּע לײזער האָבּן זייער האָלט, אַז מע דער- 
ציילט זי מעשיות װעגן אַזאַ פּאָפּולערן געגנשטאַנד וי עסן. 
דעריבּער גיב איך זיך די מי אױסצוטראַכטן די פאָלגנדע גע- 
שיכטט, וועלכע דאַרף כּלומרשט דערציילט וערן פון א יידן. 
װאָס האָט אַמאָל געהאַלטן אַ רעסטאָראַן. װאָס מאַכט ער' 
עפּעס דער דאָזיקער ייד! ? פרעגט איר. ;אַ דאַנק פּאַר נאָכ. 
פרעגן", זאָג איך. ער פילט שוין היינטיקע װאָך א בּיסעלע 
בּעסער, ,װו-אָאָס ?" פאַרחידושט איר זיך, ,ער האָט דען שלצכט 
געפילט ?* /אָיוִי זאָג איך און קוק אייך אָן װי משוגע ,צרעגט' 
בּעסער נישט,. צוינגט מיך נישט" זאָג איך ,אייך צו מוון 
ערקלערן, אַז אונזער אױיסגעטראַכטער העלד האָט לעצטע װאָך ‏ 
גענוּמען אַ װאַנע... און זיך אינגאַנצן איינגענעצט", 

,נאָר גענוג", זאָז איך, , דערפון, לאָמיר דעם יידן אַ נאָ- 
מען געבּן פּראָיקע, איס אַװעקזעצן אױף אַ בּענקל לעבּן אונז, 
און אים בּעטן אונז צו דערצילן זין געשינטע מיט דעם. 
,רעגלמעסיקן חלשער": 

אָלרײט, ר' פּראָיקע, איר קענט שוין אָנהײבּן, אַנו} 

הײיבּט ער אָן אַזױ: 

,.. איך האָבּ דעמאָלט געהאַלטן אַ רעסטאָראַן אויף אימט. 
בּראָדװײי און געהאַט די ערע זיך צו בּאַקאָנען מיט די פיינסטע 
יידישע דיכטער און שריפטשטעלער -- מיט אַלע, האָבּ איך זיף 
דעמאָלט פּערזענלעך בּאַקאָנט, אַ חוץ מיט די פֹּאָר סענט. מיט דאָסי 
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טעצטע איז מיר זייער שווער געװען צו שליסן אַ געניערע בֹּאַ= 
קאַנטשאַפט, מחמת כּמעט אַלע האָבּן געגעסן אויף צעטעלעך... דאָס 
הײַיסט נאָכן מאָלצײיט, װען דער קעלנער פלעגט זײי דערלאַנגען 
דעם חשבּון, פלעגן זיי אויף אים ארויפלייגן זייער ,אױיטאָגואַף* 
און דאַמיט בּאַרויקן זייער געװיסן.. 
| = מיר איז געווען שלעכט -- זייער שלעכט. װאָס אַ טאָג זע* 
נען די מיטאַרבּעטער אויף מיינע צעטעלעך געװאָרן צאַלרײכער.. 
כּמצט די גאַנצע יידישע אינטעליגענץ האָט מיטגעאַרבּעט אויף 
מיינע צעטעלעך.. . : 
: און אפשר איז דאָס נאָך געוען װייניק, -- האָט מיר נאָך 
גאָט צוגעשיקט דעם רעגלמעסיקן חלשער און יענער האָט מיך 

| שוין ג אָ ר אַװעקגעקוילעט, 

אַזױי געװען די מעשה: 

איינמאָל, אַרום איינס אַ זייגער נאָכמיטאָג (איך לאָז אויס 
די נאַטור-בּאַשרײבּונג און די פּסיכאָלאָגיע - דאָס ערשטע ועלן 
די לעזצער געפינען בּיי מאַקסים גאָרקי, דאָס צוייטע -- בי 
דאָסטאָיעװסקין !) עפנט זיך די טיר און ‏ עס פאַלט אַרײן צו 
מיר אַ פרעמדער ייך, שטרעקט זיך אױס אויף דר'ערך און. 
חלשט, : 

אָפּנעמינטערט אים, זעץ איך אים אַװעק בּיי אַ טיש? 
און פרעג אים זייער קלוג; 

-- אים נישט גוט געװאָרן? 

- יאָ, עס אין אים נישט גוט געװאָרן 

-- ער האָט געחלשט? 

{ -- יאָ, 

-- צו װאָס דאַרף ער עס? 

-- ער ווייסט נישט, 

-- װאָס קען, נאָך זיין מיינונג, זיין די סיבּה דערפון? 

-- דאָס עסן. ער עסט קעגנאיבּער אין אַ רעסטאָראַן, איך 
דאָס עסן זייער פּאַסקודנע. אין נאָכן עסן װערט נישט גוט 
און ער חלשט, : 

-- אלע טאָגן. 
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משה נאדיר, בּ, 11 12) 


- יאָ. אַלע טאָג 

איך האָבּ דעם מאַן פיין בּאַהאַנדלט, אים אױסגעריבּך 
מיט וויין-עסיג,,, בּאַגאָסן אים מיט סעלעריטאָניק, אים גע- 
בּלאָזן אין די נאָז:לעכער, און אַז ער איז געקומען צוּ זיך, 
האָבּ איך אים אויפגעזעצט אויף דער קאַר און אים אַהײמ. 
געשיקט, 

מיין בּאַהאַנדלונג איז אים, ווייזט אויס, געפעלן געװאָרן 
ווארים גלייך אויף דעם אנדערן טאָג, פונקט איינס אַ זײגער, 
ווען ער איז צוריקגענאַנגען פון מיטאָג:עסן, איז ער װוידער 
אַרײנגעפאַלן צו מיר אין רעסטאָראַן -- הינטערוויילעכטס - זיך 
אַװעקגעלײגט אויף דער שװעל און געחלשט, אויפן שענסטן 
אופן, : 
דאָס מאָל האָבּ איך אים גלייך דערקאָנט, און ויסנדיק 
אַז עסן עסט ער בּיי מיין קאָנלורענט און חלשן קומט ער צו 
מיר, האָבּ איך אים געריבּן שין נישט מיט ויין-עסיג, 
נאָר מיט דער בּיליקסטער װאַרע װאָס מען קען קריגן. און 
אָנשטאָט סעלעריטאָניק האָבּ איך אים איצט אָפּגעכליאַפּצט 
מיט ,פּליין סאָדא" און אנשטאט אין ביידע נאָז-לעכער װי 
פריער, האָבּ איך אים איצט געבּלאָזן בּלויז אין ‏ א יינ ע ם, 

אַז צר איז געקומען צו זיך, האָבּ איך אים געפרעגט: 

-איז אים נישט גוט געװאָרן? 

-- יאָ, 

-- צו װאָס דאַרף ער עס? 

-- ער ווייסט נישט, 

- און װאָס איז, נאָך זיין מיינונג, די סיבּה דערפון? 

| - דאָס חזירשע עסן, װאָס ער עסט, ער. עסט קעגג. 

איבּער אין אַ רעסטאָראַן אי דאָס עסן זײיער פּאַסקודנע -- 
מוז ער חלשן... 

-- פאַרװאָס-זשע גראָד בּיי מיר ? 

-- ווייל בּיי מיר איז גראמער, לופטיקער, און אין אַל. 
געמיין געפעלט אים דאָס פּלאַץ בּעסער, װי יענער װוּ ער עסט... 

-- טאָ װאָס.זשע קומט ער נישט אהער עסן; 
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-- ער ווייסט אַליין נישט,. ער אין שוין צוגעװיינט צו 
דענעם רעסטאָראַן י. 

און אַזױ ווייטער, 

אַז ער איז געקומען צו זיך, האָבּ איך אים אַװעקגע. 
זעצט אויף אַ קאַר און אים אַהײמגעשיקט, 

צומאָרגנס, פּונקט איינס אַ זייגער, איך זע וי אַ ייד 
דערנענטערט זיך צו מיין טיר -- הינטערװיילעכס - שאָקלט 
זיך וי אַ בּוים אין אַ שטורם-וינט.,. און -- יל הלשן, אַז 
ער שטאַרבּט, 

גיי איך אים אַ קעגן, שטופ אים אַריבּער אויף דער אֲנ. 
דערער זייט גאַס, לעבּן רעסטאָראַן װוּ ער עסט, און לייג אים 
אַװעק בּיי מיין קאָנקורענט אויפן שװועל,,, 

אין אַ פערטל שעה אַרום, קומט ער צולויפן אַ פייכטער, 
איז רויט װי אַ גזלן און שרעקלצך צעקאַכט. 

-- מיסטער, זאָג איך צו אים, איר קוקט אויס צו זיין 
אַבּיסל בּייזלעך ! 

-- יאָ, זאָגט ער, איף בי בּייז װי אַ טיגער - בִּין איך, 

-- װאָס איז די אורזאַכע דערפון; | 

-- די אורזאַכע דערפון, זאָגט ער, אין װאָס איר האָט 
נישט געהאַט קיין רעכט מיך אַריבּערצושטפּן אויף דער אַנ. 
דערער זײט - צו חלשן אין מיין אײגענעם רעסטאָראַן! 
ערשטנס, זאָגט ער, פּאַסט מיר נישט צו חלשן צװישן איגע. ‏ 
נע מענטשן, צווייטנס. זאָגט עֶר, איז בּיי אייך גראָמער, לום. 
טיקער,,, און אין אַלגעמיין געפעלט מיר אייער פּלאַץ בּעסער 
וי דאָרט װוּ איך עס, 

איך האָבּ אים קוים בּארויקט און אַװעקגעשיקט, 

צומאָרגגס, מיין חלשער איז װוידער דאָ! אַקוראַט אַ זי 
גער איינס - צו דער מינוט. קומט אַרֹײן הינטערװיילעכס, 
לייגט זיך אַװעק און - חלשט, : 

אָפּנעמינטערט אים, מאַך איך צו אים: 
-- מיסטער, װאָס האָט איר צו מיר, װאָס ואינירט 
איר מיך? 
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קוקט ער מיך אָן 

װאָס הייסט, זאָגט ער, איך רואיניר אייך! 
איך חלש עפעם, זאָגט ער, אויף צו פלייסן! איך חלש, זאָגט ערי 
דערפאַר װאָס איך מוֹז... ווייל עס שפּאַרט מיך אָן... איך קען זיך 


נישט העלפן! 
-- יאָ, זאָג איך, אָבּער װער הײסט אייך עסן אין אַזאַ רעס- 


טאָראַן, איר זאָלט מוזן חלשן? 

-- װעל, זאָגט ער, ער קען זיך נישט העלפן, ער איז שוין, 
זאָגט ער, צוֹגעטרייע ט צו דעם פּלאַץ, ער עסט דאָרטן 
שוין איבּער פינף חדשים,,, 

-- און װוּ האָט איר בּיז איצט געחלשט? פרעג איך, 

-- בּיו איצט, זאָגט ער, האָבּ איך געחלשט אין דער דריי. 
צנטער סטריט אין סעקאָנד עוועני... נאָר ס'איז צו ווייט., 

צוֹ מאָרגנס - אַזוֹי ענדיקט אונזער אויסגעטראכטער רעסטאָי - 
ראַטאָר -- האָבּ איך פאַרקױפט דעס רעסטאָראַן אין אָ ק ש ע{ 
און בין אַרױיס פון די בּיונעס. 


אַ בּרױיטגעבּער 


-- איר רעדט פון רעסטאָראַגען - האָט ער אָנגעהױבּן - 

פרעגט מיך, װעל איך איך זאָגן 
אָט איז דער כריין! 

װי איר ווייסט, מסתּמא, בּין איך אין די רעסטאָראַן-בּיז' 
געס שוין נישט פוּן הײנט אָן -- סעי, דזשאָו שטעל צום טיש 
דעם עסיג..,. נישטאָ קיין עסיג אויפן טיש! 

האָבּ איך מיר געהאַט מיינע בּיזנעס אין פאַרשידענע געגנטן 
פון שטאָט -- מיינסטנס אין גוישע. מילא, איכ'ל אײך נישט 
זאָגן, אַז איך האָבּ געמאַכט גרויסע גליקן, ס'איז נישט שייך! 8 
רעסטאָראַן איז בּכלל אַן אָרעמע בּינעסט. און נתעשר װערן 
דערפון קען מען נישט, נאָר ס'שטיקל בּרויט האָט זיך געשלעפּט. 
װאָס -- װאָט, אַ גוי ווייסט דיר נישט קיין חכמות, 2 אריין, 
עסט אָפּ, בּאַצאָלט און גייט אַװעק, 

זיצן אין רעסטאָראַן גאנצע טעג און כליאָבּען טי און - 
װוי רופט איר עס - דיסקוטירן -- דאָס איו אַ זאַך װאָס ד' 
ערלים ווייסן נישט. בי אַ גוֹי איז אָדער ער עסט, אָדער ער 
שלאָגט זיך, אָבּער שלאָגן זיך איבּער געוויסע פראָגן, און אין 
דערזעלבער צייט עסן דינער -- דערפון האָט ער קיין השגה גישט, 

איז דאָך אָבּער, װי זאָגט איר, אַמעריקע אַ מדינה, איז 
מיר איינגעפאַלן, אַז גענוג געמוטשעט זיך צוישן גוים, אין אַ 
גוישער געגנט -- כ'וועל פּרוּוון עפענען אַ בּיונעס ערגעץ אויף 
דער איסט סייד, צװוישן אייגענע מענטשף 
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אײד - װי זאָגט איר - איז פּאָרט נישט קײן גוױ. 
און יעדן ציט צו דאָס זייניקע.., 

אַזױי אין שוין אַװעקגעשטעלט געװאָרן די װעלט - 
קענסט גאָר ניש-ניש מאַכן! אפשר װילט איר נאָך אַבִּיטֵף 
כריין 1 ניין ! אקיצור, איך האָבּ זיך געבּלוטילט און אױפּגע. 
צפנט א רעסטאָראַן אויף איסט-בּראָדװײ, אַ פיינעם רעסטאָראן 
וי אַ גאָלד - גרויס, לופטיק, אַ מחיה, און טאַקע, וי זאָגט 
איר, ‏ ,דעליווערט די גורס", און פון שענסטן, װאָרים אין לױיבן 
דער צייט-אַז דער מענטש ויל זיך איינטרייען אַ געשעכט, איך 
דאָך, װי זאָגט איר -- קורץ, װאָס זאָל איך אייך דערציילן: 
דער רעסטאָראַן האָט זיך פון אָנפאַנג אַװעקגעשטעלט גאָר 
נישקשהדיק. אַריינגעקומען יידישע שריבערס, און געגעבן 
צולייזן גאָר נישט שלעכט, פ 

מילא, גליקן מאַכן פוּן יידישע שרײבּערס - איז ראָף 
נישט שייך.,. נאָר אַזױ אין אַלגעמײן האָט זיך עס געװיזן 
גאַנץ נישקשהדיק.. 

א װאָך - צװויי אַװי, 

מיט אַ מאָל האָבּן זיך גענומען יאַװען - װי רופט איר 
זײי? - טראָמבּעניקעס, דערהערט, אַז בי מיר אין רעסטאָראַן 
קומען אַריין יידישע -- װי רופט איר זי - ליטעראַטן, האָבּן 
זיך גענומען יאַװען אַלערלײ שלצק און אָנשיקענישן פון דער 
גאַנצעד װעלט: סאָסײצטי-מעמבּערלעך, לײדיקינייער, גלאַט 
נודניקעס, ' 

איינער פון זיי איזן געװען אַן עלטערער ייד, אָן א בּאָרד 
אָדער װאָנצעס, מיט צויי קלײנע כיטרע אייגעלעך -- װײ 
צוויי ‏ שװאַרצע מייזלעך.,, און די דאָזיקע צװיי אײגעלעך זעָ. 
גען כּסדר אַרומגעלאָפן אין די רטע אױיגןנעסטן, װי זי 
װאָלטן געװאָלט אַרױספליען און עמעצן אַ בּיס טון.. 

װאָס איו דאָס טועכץ פון דעם דאָזיקן יידן האָבּ איך 
- אין אָנפאַנג נישט געװוסט, נאָר שפּעטער האָבּ איך אויסגע. 
פונען, אַז ער אַרבּעט פאַר - װי רופט איךר עס - די 
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ט שאַריטיס, רעדט אױף עטלעכע שבּוצַכן מיט אַמאָל 
און קויגט זיך מיט אַלעמען װעגן אַלצם, / 

אָט דער דאָזיקער ייד - מעג איך אָגן האָט מיף 
אַרױסגעטריבּן פון יענעם פּלאַץ, 

| = װאָס פלעגט ער אַ שטײגער טון? - גאָר נישט. ער 

פלעגט אריינקומצן מיט אַ מין בּרייטקייט, און מיט אַ שטעל, 
וי א ראָקפעלער, זיך אױסקלײבּן דעם שענסטן און גראָמסטן 
טיש און אִודערן אַ... גלאָז סאָדע-װאַסער פאַר צװיי סענט. 

דאַן פלעגט ער אַ געשריי טון צום װעיטער: 

-- סעי,- מיסטער, גיט מיר אַכטנג אויפן רעקל! איך 
ראַרף ערגעץ אַרױסלױפן!. 

און װאָס מיינט איר האָט ער געטון? ער איז אַרֹס. 
געלאָפן דער חזיר און זיך איינגעקויפט אַבֹּצָקסל טעמען עט. 
לעכע הערינג, אַ פּאָר פּיקעלס, אַ פונט פּאסטראָמא, אַ בּרויט און 
צוריקגעקומען -- צסן... ' 

אָפּגעגעסן, מאַכט ער צו מיר; : 

|-- ווייסט איר, אַז איר האָט נישט קיין שכל װ" צוּ 
פירן אַ בּיזנעס? ' 

-- דהיינו, פאַרװאָט מיינט איר אַזױ? 

-- איך מיין, זאָגט ער, אַז איר דאַרפט נישט פאַרלויפן 
קיין דינער פאַר פינף-און-דרייסיק סענט,. דאָס װינציקסטע װאָס 
איר דאַרפט רעכענען אין פופעיק סענט -- נישט װיניקער אַ 
פּעני, און מיר איבערגעבּנדיק עפּעס אַ פּעקעלע, מאַכט ער: 
בּאַהאַלט דאָס ערגעץ פון מיינעטװעגן, כ'האָבּ זיך איבּערגע. 
לאָזן אַ גוט שטיקל לאַקס איף מאָרגן.. 

-- מיינע עסנס געפעלן אייך מסתמא נישט! - װצג 
איך זיך אַרױסצװאָגן, 

-- גיין! מאַכט ער - אדרבּא, איה האָט גאַנץ גוטע 
עסנס,,, נאָר אַז איך קויף דאָס אַלײן, קאָסט עס מיך 
בִּילִיקער, 

קוק איך אים אָן און - שמיכל, 

-- צאָלרײט! -- מאַכט ער -- איר דאַרפט נישט שמייכלצן, 
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היינטיקע צייטן, מאַכט עֶר, שפּילט די פּעני 8 גרויסע ראָלע... 
נאַט אייך, מאַכט ער, צװײי סענט װאָס סע קומט אייך פֿאַרן 
סאָדע-װאַסער, און טאָמער, מאַכט ער, װעלן אַרײנקומען אַ 
זעקס יינגע-לייט פרעגן אויף מיר, זאָלט איר זיי הייסן װאַרטן,, 
װאָרים איכ'ל בּאַלד אַרײינקומען.. - 

צומאָרגנס בּאַװײזט ער זיך װידער - דער יד, גאַנץ ‏ 
פרי, צעצט זיך אַװעק בּײים שענסטן טיש, טוט אויס דעם 
ראָק, פּאַרקאַשערט די אַרבּל, -גלעט זיך אס דעם פּליך און 
הייבּט אָן שלעפּן פון די קעשענעס האַרטע אייער, 

-- זעט איר! - מאַכט ער צו מיר, קלאַפּנדיק די איער 
מיט מיין לעפעלע - אָט אַזעלכע איער דאַרפט איר קױפן., 
ס'איז טייערע איער װי גאָלד - גיט מיר אַ גלעוזל סאָדע. 
װואַסער, נאָר האָריאָפ! | 

איך האָבּ אים דערלאַנגט 8 גלעזל סאָדע-װאַסער, מין 
ייר האָט זיך גוט אָנגעפּאָיעט און געזאָגט: 

- הערט, מיסטער קאַץ, (מיין נאָמען איז קאַץ) וו 
קויפּט איר אייער בּרויט - בּיי װעלכן בּעקערן ‏ 

-- איך האָבּ אים אָנגערופן אַ נאָמען פון א בּאַקאַנטן 
{בּצקער, | 

-- קען איך פאַרזוכן אַ שטיקל! 

-- געוויס, : 

ער האָט אויפגעגעסן אפשר דריי פונט בּרויט און דצַן 
האָט ער געזאָגט זייער רויק: 

-- פע! סארא חזיריש בּרויט בּיי אַייךְ איז! זעמל האָט 
איר אויך ? -- אֲנו בּאַװײזט! : : 

איך האָבּ אים דערלאַנגט אַ זצמל. ער האָט אים אוים. 
געגעסן און בּאַמערקט זייער קורץ: 

-- חזירשע זעמל! : 

דאָס איז געװען אין אָנפאַנג 

שפּעטער צו האָט ער זיך מישב געװען, ער װאָט שון 
קיין פּיקלס מיט קיין בּרויט אויך נישט געבּואַכט, דאָס פלעגט 
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ער שוין אַליין נעמען פון טיש און בּאַצאָלן פּלענט ער 7י 
געוויינטלעכע צוויי סענט פאַר סאָדע-װאַסער, 

אָבּער דאָס אין נאָך גאָר נישט. די רעכטע מעשת 
הייבּט זיך ערשט אָן: | 

איינמאָל אין אַ בּיינאַכט, אַרום זייגער צװעלף, קומט ער 
צוגיין, צעשפּרײיט זיך מיט זיין װעטשערע און עסט זיך פּאַ. 
מעלעכענקע - בּיז איינס אַ זייגער, ' 

- זאָג איך אים: פּליעז איילט זיך אוֹנטער א קאַפּעלט, 
ישוין איינס דער זייגער און איך ויל -גיין שלאָפן 

-- דאָנט בּאָדער מי! -- מאַכט ער - און װערט אים. 
גערעגט,,, אַז איר װילט שלאָפן - שלאָפּט... װאָס איז דאָס 
מיין ‏ דאגה נָי.. 

-- איך בּין זייער אָפּגעאַרבּעט! - פּרווו איך זיך בּעטן 
:בי מיין צוויי-סענטיקן קאָטטימער, : ' 

-- פּליעז! פּליעז! - מאַכט ער צויי מאָל ,פּליעז", הערט 
ימיר אויף דולען 8 קאָפּ מיט אייערע מעשיות... אַז איך עס - 
האָבּ איך לֵיבּ סע זאָל זיין שטיל.,, איבּריקנס, מאַכט ער, איז 
מיר שוין פאַרמיאוסט אייער גאַנצער חזירשער פּלאַץ... מיט די 
חזירשע פּאַראָנדקעס... 

װאָס ווייטטר איז געשען װייס איך נישט. איך װייס 
נאָר אַז איך האָבּ אים דערלענגט אַ זעץ צו דרערד, זיך 
אַרויפגעשטעלט מיט א קני איף זיין גויך און אים גענומען 
קנעטן מיט אַלֶע כּוחות און שרייען: 

' - נאַדיר אַ חזיריש פּלאַץ! נאַדיר חזירשע פּאַראָנדקעס! 

נאַדיר פּאַר צװי סענט א גלעול װאַסער.. נאַדיר אייגענע 
פאסטראמע !,. 


זאָגט איר: יידישע רעסטאָראַנען = : 
- אַז פאַרבּרענט האָבּן זי געזאָלט װערן איידער איך האָב 
זי דערקענט! אפשר וילט איר נאָך אַ פּיקעל; 
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אַ זױבּערער רעסטאָראַן 


איך בּין געװען זייער הונגעריק און איך בּין דאַרום 
אַרײנגעפאַלן אין ערשטן בּעסטן רעסטאָראַן און - 

-- װאָס'טיר עסן ? -- האָט מיך געפרעגט אַ קליין, 
אָנגעפּאַלט יידל מיט אַ בּרודנעם האַנטוך איבּערן אַקסל און אַ 
זייער פאַרקױטיקט פאַרטוך אֵיבֶּער זיין,, קעגנװארט. / 

-- געצמיר אַ רעגעלע דינער! -- האָבּ איך געזאָגט -- 
איך בּין הונגעריק װי אַ הונט, 

דער ייד האָט מיך פּאַמעלעכן און מיט ישוב-הדעת בֹּאַ- 
טראַכט פון אויבּן בּיז אַראָפּ, מיך געפרעגט צי בּין איך א 
נייער קאָסטימער און צי איך האָבּ לִיבּ ריינקייט. 

איך האָבּ אים געזאָגט, אַן יאָ, מיר הגָבּן זײיער ליב 
ריינקייט, און לאָז ער זיך צואיילן מיטן עסן, מחמת מיר לאָזן 
שיער די נשמה פון הונגער! יי 

אָבּער ער האָט זיך נישט צוגעאיילט. אָנשטאט דעם 
| האָט ער מיר גענומען דערקלערן מעלות פון זיין פרעס-אַנשטאַלט, 
מיך געװאָלט איבּערצייגן, אַז אַלע יידישע רעסטאָראַן-אײגענ- 
טימער זענען מערדער, גאָרגלשנײידער און מענטשןסמער. אַלע - 
חוץ ער, דער ייד מיטן שמוציקן פאַרטוך און פאַרקויטיקטן 
האַנטוך, וועלכער איו אַן אמתער מלאך אין מענטשנגעשטאַלט 
און זיין העכסטע אױפגאַבּע איז צו זיין נאָבּל, ריין און 
ציכטיק,,, 0 : 
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| - בּאָרשט האָטיר? -- האָבּ איך אים איבּערגעשלאָגן דרי 
רייד. : 
|יאָ, ער האָט בּאָרשט, אָבּער װוייס איך כאָטש וואָ מ 
פאַר אַ מין בּאֶושט דער מאַן האָט? דער אמתער ויין, אונטער. 
געשלאָגן מיט בּאָרדענס מילך פונם ,בּאָטעל", און פאַרבּראָקט. 
מיט אייער, װאָס די הינער װעלן ערשט לײגן מאָרגן צִזֹ 
מ'עט דערלעבּן, - אַזױ פריש זענען זיי!,, און װאָס אָנבּצײ. 
לאַנגט זיין פּוטער אין דאָס נישט דיזעלבּע חזירעריי װאָס מע 
קריגט אין אַלע אַנדערע רעסטאָראַנען, און פון וועלכע מענטען 
גייען פון דער ועלט יינגערהייסט - ניין! אויף זיין פּױ 
טער דאַרף מען זיין אַ מבין, מען דאַרף פאַרשטײין װאָס סע 
הייסט א גוט שטיקל פּוטער - מען דאַרף, אַזױי צו זאָגן, זיין" 
אַ געענדיקטער פּוטעריסט,,, : 
אפשר פופצן מינוט האָט מיך דער יד אַטאקירט מיט. 
זיינע דערקלצרונגען, און אַז ער האָט מיר שוין געבּראַכט דאָס 
ביסל עסן, האָט ער מיך נאָך נישט אָפּגעלאָזן - אדרבּא, עף. 
האָט זיך ערשט גענומען צו מיר מיט מער פרישקייט, מיט מער' 
קראַפט. 
מיט יעדן בּיסן װאָס איך האָבּ אַראָפּגעשלונגען האָבּ איף- 
אויך געמוזט אַראָפּשלונגען זיינע אַ בּאַמערקונג װוי ,געשמאַק 
עס איז דאָס בּיסעלע בּאָרשט', און אַז איך דאַרף ,שטאַרק 
הנאה האָבּן פון דעם גוטן שטיקעלע קאלבּס-בּראטנדל" און אַז 
,דאָס לעק צימעס צוגייט זיך פּשוט אין אַלע אברים און 
הלואי מען זאָל נאָר זיין געזונט און האָבֹּן כּוז צו עסן... 
יי די לעצטע װערטער אין מיין ייך געװאָרן אַבּיסל 
טרויעריק און מיר דערקלערט, אז ער אליין איז שוין היינט אַ 
שװאַכער עסער - נישט פאַר מיר געדאכט! אַמאָל פלעגט עס 
קאָנען אויפעסן אַ וועלט, לאנאהאָרע נישט! אָבּער היינט איז שויך" 
נישט דאָס,. װאָס איז? דער מאָגן אַרבּעט בּיי אים עפּעס. 
נישט װי עס דאַרף צו זיין,, ער איז שוין אויסגעװען בּיי אַ 
מאַסע דאָקטוירים, אָבּער סע העלפט נישט - ער איז שון 
נישט דער אַמאָליקער ע ס ע ר!ן װי קומט עס!! (מיט אַ זיפץ) 
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אַך! װען איך זאָל אים געװען זען עסן מיט אַ פינף יאָר 
ליק 

אָט אַזױ האָט מיך דער ייך אונטערגעהאַלטן בּיז װאַנעט 
:איך בּין פאַרטיק געװאָרן מיט מיין מאָלציט, 

אַז איך האָבּ שוין געהאָט בּאַצגָלט און געװאָלט אַרױס. 
גיין,,. האָט ער מיך העפלעך אינגעלאַדן איך זאָל מיט אים 
אַרינגײןן אין קיך - ער װיל מיר װייון די קיך זײנע, און 
וויל וויסן מיין מיינונג, צי איז נאָך ערגצץ פּאַראַן אין גאַנץ 
-ניו-אָרק אָט אַזאַ מין סאָרט קיט שנ ד טל,- 
איך האָבּ אים נישט געקאָנט אָמּוֹאָגן און בּין מיט. 
געגאַנגען. : 

בּאַלד זענען מיר געשטאַנען אין אַ האלבּ-פינסטערער, 
פילפאַך שמוציקער קיך, פול מיט אומזיבּערע כּלים, אַ מיסט. 
בעל און אָן אַ שיעור קאקרוטשעס, 

- איר ועצט - זאָגט ער -- אָט איז בּיי מיר אַ קיטשגדל, 
;אוו סע שפּיגלט! אין אַנדערע קיטשנס - זאָגט ער און 
טרייבּט מיטן האַנטוך די טשערעדעס מיט קאקרוטשעס - אין 
אנדערע קיטשנס זעט מען אַ מאַסע קאַקרוטשעס.. אָבּער בל 
-מיר איז נישטאָ אַ קאַקרוטש פאַר אַ מיליאָן.. בּיי מיר װערט 
אַלעס געהאַלטן זױבּער - אַז סע בּלאַנקט. זאָג איך דעם אבת 
-צי ניין! האַ? 

איך האָב אים געמזט זאָגן, אַז ער זאָגט פּאָזטיוו 
דעם אמת, 

-- און איצט - זאָגט ער און נעמט אראָפּ אַ פלצשל 
קאַרבּאָל-װאַסער און כליאַפּעט עס אַריין אין מיסטימעסל - 
!איצט זייט אַזױ גוט און גיט אַ שמעק צום מיסט-פעסעלע., 
װאָס פילט איר? קאַרבּאָל, ריכטיק, אין אַנדערע רעסטאָראַנען -- 
מאַכט ער - שטינקט, אַז מען קאַן נישט אױסהאַלטן בּיי מיר 
נישט,,,, בּיי מיר -- מאַכט ער - איז אַלצדינק סאגידאָסיש. 
ריכטיק צי ניין? 

איך האָבּ אים געמווט אָגן, אַז ס'איז ריכטיק וי 


נאָלר, - 
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-- נו, און איצטי-- מאַכט ער - און נעמט אַראָפּ = 
אויוון אַ שמוציקן טאָפּ און נעמט אים װישן מיטן האַנטוך - 
איצט בּאַטראַכט מיינע טעפּ.. מען דאַרף זיי - מאַכט ער -- 
אביסל אויסווישן, זאָנסט, מאַכט ער, זענען זיי ריין װי גאָלד. 
עס קאָן גאָר נישט זיין ריינער. האַ? ' = 3 

איך האָבּ געשאָקלט מיטן קאָפּ אַלס אַ מין בּאַשטעטיקונג, 
אַז ער האָט רעכט, 

-- און איצט - מאַכט ער - װעל איך אייך אומיסנע 
צומירן צו מיין אייז-בּאַקס און אייך װייץן! . : 

ער האָט מיך צוגעפירטס צו אַ מין כאָליערע-קאַסטן, 
אויפגעעפנט ס'דעקל, און איך בּין שיער אַװעקגעפּאַלן פו 
דעם עיפּושדיקן גערוך פון די כליישן, װאָס זענען דאָרט גפי 
לעגן און געשטונקן אויפן ליבּערגֿלסטן אן 

-- איר זעט - מאַכט ער און פאַרהאַקט גלייך ראָס: = 
טירל, -- בי מיר אַן אייזבּאקסל? איז נישט װי אין אַנדערצ 
רעסטאָראַנצן,.. א בּיסל מיט אַ שװאַכער קול) מען דאַרף אים 
אַבּיסל אױספּאַרן מיט הייסע װאַסער און אים לאָזן זיך אַבּיסל 
ורכלופטערן,.. וייטער, מאַכט ער, איז בּיי מיר אַלץ פריש, 
אַז ס'איז אַ פּלעזשע דאַרױף אַ קוק צו טון.. 

-- און איצט- זאָגט ער -- װעל איך אייך װײזן די' 
קעכין מיינע, - העי פּראשקאָ! - האָט ער אַריינגערופן ערי 
| געץ אין דער פינסטערניש -- קום אַרײן, שנעלער! 

בּאַלד האָט זיך געיאַװעט עפּעס אַ צעשװוּכענע גױע מים 
צעאייטערטע אויגן, מיט אַ זאַק אַרום די לענדן און מיט א 
שרעקלעכן קאטער... : 

-- איר זעט - זאָגט ער - דאָס איז די קעכין מיינע.. 
זי דאַרף זיך - מאַכט ער - אַבּיסל אַרומװאַשן און זיך אָנטון 
אַ ווייס פּאַרטוך און װאָס אנבּאלאנגט דעם קאטער -- מאַכט ער" 
וועט ער פאַראיבּערגײן,,, זאָנסט, מאַכט ער, איז בּײי מיר אלך 
זויבּער, אַז סע בּלאַנקט. האַ, װאָס זאָגט איר? 

איך האָבּ שוין מער נישט געזאָגט. איך בּין אַװעקגעפאַלן 
הינטערוויילעכס און געחלשט גוטע צען מינוטן אויפן זייגעריף 


א 
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נאָטוס און פּראָטוס 


, איר װײיסט נישט װאָס סע הייסט ;נאָטוס" און כּראָ 
שוס"? קינמאָל נישט געהערט דערפון? אַך, מיין ליבּער 
פריינט! הלואי װאָלט איך אױיך נישט געװען געהערט דער. 
פון, װאָלט איך נישט געקומען צו מיין איצטיקער לאָגע., 
װאָלט איך איצט געװען אַ רער מענטש, גלייך מיט אַלע. 
מען און נישט געפוילט אין פּריוֹאָן -- עך.הצ.הע! 
איך זיפץ, אװדאי זיפץ איך! װי אַזױ זאָל איך נישט 
זיפצן, אַז איך דערמאַן מיך, אַן ערשט מיט עטלעכע חדשים 
צוריק בּין איך געװען יינג, פריש, לעבנסלוסטיק און פול 
מיט האָפּנונג אױיף דער צוקונפט.. און איצט בּין איך אַ 
פאַרבּרעבער,,, אַ מערדער,,, אַ פאַרשטויסעגער פון גאָט און פון 
לייט -- אַנטשולדיקט מיינע טרערן, כ'בּעט איך,. איך קען 
זִיך נישט העלפֿן... 
אי שוין !,,,. איך בּין שוין אַבּיסל באַרױקט. איך ועל 
אייך דערציילן װי אַזױ איך בּין געקומען צו מיין גרויס אומ. 
גליק, | 
,..װי איר זעט בִּין איך אַ געזונטער מענטש, מיט אַ גוטן 
אַפּעטיס, בּיי מיר פֿאַרטיליקן, אויפעסן, פאַרגיכטן אַ סטייק פון 
דרי פונט - איז געװען אַ שפּילכל, אַ גאָרנישט! גי צען 
קאָטלצטן -- איז בּיי מיר געווען אויף איין צאָן,. אַ חוץ דעם 
בּין איך גלאַט געװען אַ גרויסער אָנהענגער פון פלייש... פון 
אַלערלײל פלייש, אָקסן-פלייש -- אין אָקסןפלייש! ריגדס - 
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איז רינדס! לעמטשאַפּס - איז לעמטשאפּס! גולאַש -- איז 
גולאַש! טשיקען - איז טשיקען.. אַז מען שמועסט מיט אייך, 
אַז כ'האָכּ ליב געהאַט פלייש אהבתינפש, איז דאָך נישטאָ װאָס 
צו רעדן !,,. פלייש איז, הייסט עס, געװען מיין הױפּט-שפּײן, 
פיר מאָל אַ טאָג פלעג איך עסן פלייש -- זױערע פלייש, 
זיסע פלייש, געפּיקלטע פלייש, רויע כלייש, פּאָסטראַמע, קאָרג. 
בּיעף, װוּרשטלעך, ראָ, אַדע, נלייש מיט פעפערלעך, נלייש מיט 
מאַסליגעס, פְּלֵייש מיט געוויערטע עבּל, פלייש מיט קעטשאַפּ-- 
סֹתּם פלייש, הקיצור, איכ'ל אייך לאַנג נישט האַלטן: איך בּין 
געווען אַ געװאַלדיקער אכלן פון פלייש. אָן דעם שטיקל פלייש 
האָבּ איך נישט געקענט אויסקומען. און װאָס איז דער חידוש? 
אַז אַ מענטש אַרבּעט א'ן אַן איזן-פצבּריק, און מען קלאַפּט אַ 
גאַנצן טאָג מיטן גרויסן האַמער -- און מען קלאַפּט פון זיך 
אַרױס ס'זיות מיטן געזונט, און מען שװיצט פון זיך אַרױס װוּ 
אַ טראָפּן כּח, איז אַ חידוש, אַז מען דאַרף האָבּן ס'שטיקל 
פלייש ? | : 

װער;זשע האָט מיך נישט געלאָזטעסן קיין פלייש, 
פרעגט איר? הערט-זשע! דאָס װיל איך אייך טאַקע דערצייל, 
ווער סע האָט מיך געטריבּן דערצו איך זאָל װערן אַ ועגעטט. 
ריאַנער און זיך אָנהײבּן פּאַשען אויף ניסלעך און אויף פּינאָטס 
און ראָזשינקעלעך -- אַ מיתה-משונה זאָל קומען אויף אַלע ניס. 
לעך, מיט אַ,ע ראָזשינקעלעך און סע זאָל אָנהײבן צו בּרענען 


און צו בּרענען און צוּ בּרעגען.. און, סע זאָל קיינמאָל נישט 
אויפהערן!., 


הערט 8 מעשה: קומט, צוגיין צו מיר, עפּעס אַ בּחור מיט 
לאַנגע האָר, א בּאַהעלפעריש. בּערדל און מיט לייוונטענע הויזן 


און פּרעגט מיך צי איך עס בלייש, 
זאָג איך: אַלבּעטשי, װאָ'דען?! ' 
זאָגט ער: אױבּ אַזױ, זענט איר אַ קאניבּאל! איר גראבט, 
זאָגט ער, אייער קבר מיט אייערע אייגענע ציין 


4 44 


זאָג איך: װאָס פאָנפעט איר ? גאניבאל," שמאגיבּאל, קבר, 
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שמייווער, = אַזױ לאַנג, זאָג איך, װי אַ מענטש לעבּט, מוז ער, 
זאָג איך, עסן דאָס גוטע שטיקל בּלייש., 

זאָגט ער: איער מאָגן איז אַ בּית.עולם.,, און דאס בּלוט 
זאָגט ער, פון אומשולך יקע פעטע טשיקעגס װעט פאַלן אױף 
אייער קאָפּ,, -- 

זאָג איך : איר זענט א משוגענער | : 

זאָגט ער: כאַכאַ! איך בּין אַ משוגענער! משוגע, זאָגט 
ער, זענען די װאָס זאָגן, אַז איך בּין משוגע,., איבּריקנט, 
זאָגט ער, גיט מיר דרייסיק סענט װעל איך אייך געבּן אַ ביל 
װוּ עס פּרעדיגצעך אונזער אידעע,,, 

זאָג איך: פאַר דרייסיק טענט קען איך שוין בּאַלד האָבּך 
אַ גוטן טענדערלאין.סטייק,,, 

זאָגט ער: גיטשע מיר יבּעציק סענט, װעֹל איך אייך 
געבּן נאָ ך אַביכל, װוּ עס בּאַװײזט זיך, אַז מענטשן װאָס 
עסן פלייש גייען יינגערהייט פון דער װעלט.,, און שטאַרבּך 
מאַסנן װײ! פון בּלוט-פאַרגיפטונג, +װאָס קומט; זאָגט ער, פוך 
מאָגן - אָט, זאָגט ער, איז אַ פּיקטשע| 

.און ער װייוס מיר אַ פּיקטשע פון אַ מת מיט אַ סטייק 
אין מויל,,, 

ווערט מיר שוין די זאַך אַבִּיסֵל דאָסיק און איך קויף 
צוויל בּיכלעך און געפין אויס, טאַקע נאָך דעם אייגענעם טאָג, 
אַז פלייש איז סם-המות, און אַז אויף דער גאַנצער װעלט איד 
פאַראַן נאָר א יין זאַך װאָס קען זיך פאַרגלײכן צו פלייש, 
נאָר קיין שום אדראָגעסמאַן? װיל עס נישט פאַרקפן, דערפאַר 
װײל עס אי צו אַ שטאַרקע גיפט.. און אױסלאָזן לאָזט זיף , 
אויס אין דעמדאָזיקן בּיכל, אַז די בּעסטע עסנט קען מען 
קריגן אין ווערימקרויטס װעגעטאַרישן רעסטאָראַנט, און אױף 
אַלערלײי װצגעטאַרישע בּראָשורעס בּיליק,,. 

הקיצור, אַז ס'איז געקומען סאפּער.צייט, בּין. איך אַװעק 
אין ווערימקרויטס רעסטאָראַן, זיך אַװעקגעזעצט בּיי ש טיש 
און געװאַרט אויפן קעלנער, 

בּאַלד איז צוגעקומען עפּעס אַ בּלייכער , הוסנדיקערי 
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הויך-אויפגעשפּרצצטער וועיטער, װאָס האָט אויסגעזען װי א 
מיטעליעריקע ציבּעלע און געפרעגט ; : : 

יי פאַר וויפיל ווילט איר עסן? פאַר דרייסיק צי פאַר 
פערציק ! : 

|- איך עס בּלויז פאַר איינעם, זאָג איך, העכסטנס װאָס 
איך קען עסן זאָג איך, איז פאַר צווי; אָבּער נישט פאָר 
דרייַסיק, ‏ / 

גיט ער 8 גענעץ, דער װעיטער, און מאַכט: 

-- איך מיין צי אי ווילט עסן רעגעלע פאַר דרייסיק סענט, 
צי ספּעשעל פאַר פערציק.,, מיט פּראָטוס... 

זאָג איך : לאָז זיין פאַר פערציק מיט.., װי איר רופט עס, 
פֿאָרטיס,,, אַבֹּי סע זאָל זיין געשמאַק. הי 

ווערט ער פארשוונדן, דער קעלנער, אפשר אויף אַ האַלבּע 
שעה און קומט צוריק עפּעס מיט אַ פיצעלע שיסעלע, אף 
וועלכן עס הויערט עפעס אַ בּלײך, קרענקלעך מאכל, 

-- װאָס איו דאָס פאַר א מאַכל! -- פרעג איך, און נעם 
אַ טרונק װאַסער. יי 

-- נאָטוס -- נאָטוס 1 -- מאַכט ער שטאָלץ און גייט אַװעק. 
בּאַלד קומט ער צוריק און פרעגט: ר י 

-- איר'ט עסן א סטייק פון נאָטוס צי פון פּראָטוס 1 

-- לאָז זיין, זאָג איך, פאַר אַ ט שענדזש פּראָטוס! 

װערט ער װידער פאַרשװונדן ערגעץ, אין קומט אַרױט מיט 
א בּרויזעלע טעלערל, אויף װעלכן עס ליגט עפעס א ברוינע 
געהיימניס און טוליעט זיך צו צװויי בּלעטלעך שאַלאַטן 

-- נו, זאָגט ער, און גיט אַ גענעץ אבבּער מין קאָפּ - 
איצט װאָס פֿאַר אַ זופ װילט איר ? 

- וואָט פַּר אַ זפּן האָט איר 1 - פרעג איך, 

-- מיר האָבּן, זאָגט ער, צװײיערליי זופן, אײן זפ פן ‏ 
נאָטוס און אַ צװיטע פון פּראָטוס..  .‏ ' 
' { װערט מיר קאַלט אין אַלע אברים און איך בּורטשע. אַרױס ‏ 
איכל נעמען נאָטוס !.. יו 
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משה נאַדיר, בּ. 11 14) 


' גיט ער וידער אַ גענעץ איבּער מין קאָפּ -- דער קעל. 
נער - און מאַכט : : 

-- איך װאָלט אייך געראָטן נישט צו נעמן קיין נאָטוס.. 
נאָר פּראָטוס,,.װייל פּראָטוס איז געזונטער פון נאָטוס, אַ חוץ דעם' 
זאָגט ער, האָבּן מיר נישט מער קײן נאָטוס, װועט איר מוון 
נעמען פּראָטום, | : 

-- לאָז זיין פּראָטוס! -- זאָג איך, אַבּי זיך אָפּצוטשעפּען 
פין דעם נודניק,., ' : 
| בּרענגט ער מיר עפּעס אַ טעלערל מיט מוטנע װאַטער, אויף 
װעלכן עס שוימען אַרום צוויי עלנדע הײמלאָזע ציבּעלעס, װי 
פאַרלוירענע שיפן אין ים?הגדול, און ער פרעגט: 

-- איצט װאָסט איר עסן פאַר צושפּײזן.. 

| -- װאָס פצַר אַ צושפּײן האָט איר? -- פרעג איך. 

-- מיר האָבּן -- זאָגט -- צווייערליי צושפּייון, איינער פון 
נאָטוס אַ צווייטער פון פּראָטוס,.. 

-- פּראָטוס ! -- פורטשע איך אַרוֹיס און פיל, אַז עפּעס װצט 
דאָ געשען... : ' 

געניצט ער זיך וידער אויס איבּער מיין קאָפּ און מאַכט 
שר-מוף? : 

-- אין װאָלט אייך נישט געראָטן צו נעמען פּראָטוס, נאָר 
נאָטוס, ווייל נאָטוס איז געזנטער פון פּראָטוס, אַ חוץ דעם, זאָגט 
ער, האָבּן מיר נישט מער קין צושפּײן פון פּראָטוס נאָר פון 
נאָטוס, איר'ט נעמען נאָטוס ? 

-- גיט נאָטוס! 

געניצט ער זיך אַװעק, דער קעלנער, און קומט בּאַלד צוריק 
מיט דריי געקאָכטע ראַזשינק:עך, און אַ חשד פון אַ געקאָכטער 
פייג, 

-- און איצט, זאָגט ער, װאָס'ט איר נעמען פאַר אַ געטראַנק? 

- -- מיר האָבּן, זאָגט ער, צוייערליי סאָרט געטראַנקען - 
איינס פון נאָטוס, ס'צווייטע פון פּראָטוס... נאָר איך װאָלט אייך, 
זאָגט ער, נישט געראטן צו נעמען קיין נאָטוס, נאָר פּראָטוס, ווייל 
פּראָטוס, זאָגט ער, איז געװנטער פון נאָטוס, כאָטש נאָטוס איז 
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אויך אַ געזוּנט מאכל,., אָבּער צו פּראָטוּס קומט עס נישט, וייל 
פּראָטוס, זאָגט ער, אַנטהאַלט אין זיך מער פעטקייט, װי גאָטוס., - 
ש חוץ דעם, זאָגט ער, האָבּן מיר איצט נישט מער קײן טי פון 
נאָטוס, נאָר פון פּראָטוס... פריער, זאָגט ער, האָבּן מיר געהאַט 
נאָטוס אויך -- נאָר איצט איז אױיסגעגאַנגען דער גאַנצער נאָטוס 
און ס'איז נישט געבּליבּן מער, וי פּראָטוס... איך פּערוענלעך, 
זאָגט ער, האָבּ בּעסער ליב פּראָטוס, ווייל נאָטוס - -- 


- 2 טסעט 9 זאמשמאנם- אלא סאש נמופאנש. וט יעקא ומא מאנהאקש. יי 4 סאמאט . תצמ הנעט . פצפוא. (פגאקבאפט. ומע (גשיאזעס. = 


זאָגט איר: אַ מענטש דאַרף זיך אײינהאַלטן! װי אַזױ קען 
מען זיך איינהאַלטן, אָז מען איז דאָך נישט מער, װ; א מענטשן ! 
האַז : 
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די גראַשיציאַנער 
5 דר, ה,. ריינפצללך אַ מתּנה? 


דער מענטש װעגן װועמען מיר גייען דאָ מאַכן אַ גאַנצע 
בּאַשרײבּונג האָט אַ משכּחה -- ער האָט חתונה געהאַט מיט אַ 
משפּחה פון דרייסיק מאַן שטאַרק, אין דערדאָזיקער משפּחהלצ 
גייען אַרײין פעטערס, מומעס, שװאָגערס, שוועגערינס, שוועסטער+ 
קינדער און אַלֶע אַנדערע שלעק און אָנשיקענישן, װאָס גייען 
געוויינלעך אַרײין אין אַ משפּחה, 

שוין אין די ערשטע טעג נאָך דער חתנה, אַז אבּעל 
האָט זיך געװאָלט פאַרבּרענגען מיט זײן יונגער פרי, האָט 
ער נישט געקענט צוֹליבּ דער מעכטיקער, ריזיקער, גיגאַנטישער 
אנוועזנהייט פון זיין װוייבּס קאָלאָסאַלער משפּחה. די נעמלעכע 
משפחה איז געקומען געדיכט און אין גרױיסע מאַסן און צו' 
אַלע צייטן פונם טאָג און זיך געלאָזט טראַקטירן מיט איינגע- 
מאַכטס, מיט קיכלעך, מיט ראָזשינקעס, מיט געבּראָטענע מאַנדלען,. 
מיט (האַלבּ-געבּראָטעגש שטיקער בּהמה אין געשטאַלט פון 
ביפשטעקס. 

די משפּחה -- דאָס משפּחהלע -- די מישפּעַכטע, איז געוען 
נישט קיין פּראָסטע משפּחה, יינגען װי די בּערן, מידן װי די 
לעמפּערטן, מומעס -- מיט זיבּן גוֹידערס, פעטערס מיט קאַשקעטן 
און מיט אונטערגעהאַקטע װאָנצן ; פּלימעניקעס -- מיט שיך נומער' 
צװעלף און פּלימעניצעס, װי פײערשפּייענדיקע בּערג מיט 
היטעלעך... 
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אויף דעם איידעלן אבּעל, װאָס האָט זיך אינגאַנצן געבּלײיכט, 
װוי אַ פרימאָרגן, װאָס יל אויפגיין און װײסט נישט װי אַװי - 
איז נעבּעך געװען אַ גאָטס רחמנות. די משפּחה פלעגט קומען 
אינדערפרי און בּיינאַכט ‏ און אים אויפעסן מיט דער שפּענט! 
די טיר פון זיין הויז פלעגט זיך נישט צנומאַכן - נאָר מ'איז 
עצקומען! געגאַנגען איז מען זייער זעלטן, אָבּער געקוֹמען 
איז מען - אַךְ! בײ יעדער געלעגנהײט! 

אַז ס'איז אַװעק אַ חודש נאָך דער חתונה, האָט זיך אַבּעל 
:אָנגערופן צו זיין פרול מיט דריי פרעג.צייכנס; 

= יי : 

האט זי אים געענטפערט מיט פיר אויסרופצײיכנס: 

-! ו!: 

האָט ער גענומען רעדן מיט װערטער, װאָס זענען אָנגעי 
פילט מיט שפּראַך : | 

-- װאָס װעט זיין מיט דער משפּחה? 

האָט זי געענטפערט: 

-- װאָס זאָל זיין מיט דער משפּחה? 

האָט ער געזאָגט : : 

--װאָס טויג מיר אַזאַ ‏ מאַסנפאַרזאַמלונג פון פעטערם, און 
:מומעס און שװאָגערס? איך האָבּ דאָך נישט חתונה געהאַט מיט אַ 
קופּעריוניע... אָדער מיט אַ קאַרנעגיע האָל.. אָדער מיט אַ 
היפּאָדראָם... : 

האָט זי דערויף געענטפערט: 

-- װער סע שעמט זיך מיט מיין משפּחה, דער זאָל זיך 
:העלפן. ‏ אי ך שעם מיך נישט! 

האָט ער געזאָגט: 

-- ס'איז נישט קיין פראַגע פון שעמען זיך! סאַ פראַגע 
יפון װוּ בּין איך ערגעץ אין דער װעלט צום גוטן יאָר ? דער 
קאָפּ גייט מיר װי אויף אַ יריד.,. און נאָר סע טומלט זיך, װי 
אין אַ מיל... און נאָר סע קלינגען די גאָפּל-מעסער... 

האָט זי דערויף געענטפערט: 

-- ס'איז מיין משפּחה - מעג זי עסן 
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האָט ער געזאָגט : 

-- עסן - װי עסן! אָבּער - לאָזן זי אָפּטרעטן אויף אַ 
מינוט. לאָמיך דיך קענען נעמען אויף דער שיס. לאָמיך קענען 
געניסן פון מיין בּיסל גליק. מיר װעלן דאָך נישט זיין אײבּיק 
פאַרהײיראַט, : 

האָט זי געזאָגט: : 

-- װאָס מיינסטו מיט די װערטער ,נישט זין אײביק 
פאַרהייראַט* ? 

האָט ער געזאָגט: 

-- איך מיין... דיין משפּחה װעט אונז אַרױסעסן פון דל 
פאַרהייראַטע בּיונעס... ס'עט אונז נישט קאַנװינירן... 

בּיי די ווערטער האָט אונזער אַבּעל זיך אָפּנעשטעלט און 
| געװאַרט צו זען, װאָס פאַר ,א ווירקונג זיינע רייד װעלן האָבּן 
אויף זיין פרוי. ס'איז אַװעק אַ האַלבּע מינוט און די פרוי אַבֹּעֶל 
האָט אַרױסגענומען אַ טעלער אוֹן - קנאק! דאַן האָט זי אַרױס-. 
גענומען נאָך א טעלער און - קנאַק! און דאַן האָט זי אַרױט. 
גענומען נאָך אַ טעלער און - קנאַק ! און דאָס אַלצדינק האָט זי 
געטון שטיל, בּאַשײדן, און אָן כּעס און יעדעס מאָל, װאָס זי 
האָט צעבראָכן אַ טע ער, האָט זי צוערשט צוניפגענומען די 
שטיקלעך, אַװעקגעקערט מיטן בּעזעם די שערבּלעך און -- ווייטער 
גענומען בּרעכן די טעלער, אַװי לאַנג בּיז װאַנען זי האָט אס. 
געבּראָכן א האַלכע שטובּ מיט געשיר. 

אַז דער שטילער, אומגליקלעכער אַבּעל האָט געוען, אַז :5 
רוּאיניט אים דאָס בּיסל בּאַלעבּאַטישקײט, האָט ער איר אַ קוש 
געטון אויפן שטערן און איר דערקלערט, אַז ער קען אָן איר נישט 
לעבן, און אַז ער דאַנקט גאָט דערפאַר, װאָס ער האָט חתתונה 
געהאַט מיט אַזאַ זא נע פט װײבל. 

בּאַלד איז אַרײנגעקומען אַ פעטער - אש קצב און גענומען 
רעדן וועגן -- עסן. נאָך אים אין אָנגעקומען אַ מומע. און גע. 
נומען רעדן, אַז װאָס װעט מען היינט עסן? נאָך איר זענען 
אָנגעקימען די צוויי שוועגערינם פון האַרלעם און גענומען דער. 
ציילן, אַז זי האָכּן אַנומלט געגעסן גרששיצע,,. איו דאָס געװעך 
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אַ זעלטענע גראַשיצע, אפשר האָט זי הינט אַ גראַשיצע? 
ס'איז זייער געזנט צו עסן גראַשיצע, - האָט פּאַרענדיקט דער 
פעטער מ'ט די אונטערגעזעגטע, האַרטע װאָנצן, -- לאָשוין זיין 
גענוג צו רעדן װעגן גראַשיצע,, לְאָמִיר בּעסער גיין עפּעס 
עסן ! 

-- ציסן, ע-סן! - האָט געקרעכצט די משפּחה, : 

מען האָט געשטעלט צום טיש גרױיסע שטיקער צוגעסמאַ. 
ליעטע בּהמה - אױף אַזױנע בּרעטלעך, פון װעלכע סבּלוט. 
האָט אַראָפּגערונען, װי פון אַ שלאַכטפעלד, און די משפּחת 
האָט גענומען עסן מיט פאַרייניקטע קרעפטן 

דער אָרעמער, בּלאַסער, איידעלער אַבּעל אין געזעסן און 
געקוקט, װי מ'עסט אים אױף אַ לעבּעדיקן, און וי מ'זופּט דאָס 
בּרוינע, צוגעזאַלצענט גּלוט פון די געבּראָטענע שטיקער בּהמה 
און װי מ'צסט און מ'עסט און מ'עסט און מ'עסט! און ער האָט 
פאַרװאָרפן מיטן קאָפּ אין הלשות.. : 

די משפחה האָט אים גענומען מינטערן -- קייענדיק בּשעת 
מעשה די בּהמה - און געשפּריצט אויף אים װאַסער. די מאַדאָם 
אבּעל אַלײן האָט געװויינט אוֹן געגעסן אַ גראַשיצע, און זי האָט 
אים געבעטן ער זאָל קומען צו זיך, -- ער זאָל זיך נישט מאַכן 
יצום נאַר 1., " : { . 

אַז אַבּעל איז געקומען צו זיך האָט ער אַ קוק געטון וי" 
די משפּחה שטײט אַרום אים מיט שטיקער פלייש אין מויל און 
מ'עסט, -- האָט ער װידער פאַרװאָרפן מיטן קאָפּ און ס'האָט ויךף 
אים געחלומט, אַז ער איז אַ ווייסע, איבּערגעשראָקענע גראַשיצע, 
װאָס װוערט פאַרברענט אין פייער פון זיין אידעאַל און - אַז אַ 
חברה קאַניבּאַלן שטייען אַרום אים און מ'עסט אים אויף.. / 

-- געואלד! - האָט ער אַ געשרײי געטון און זיך אוים: 
געכאַפּט און געווטן, אַז ס'איז אים נישט גוט, 


פשאאפאס === פהחססר === סאמאט דס" םשה === שא אמט == אס פיה 


נאָך דערדאָזיקער געשיכטע האָט מען אונזער ליבּן אַבּעל 
אַוװועקגענומען אין שפּיטאָל אַרײן - טויט-קראַנק. זיין פווי פלעגט 
קומען צו אים אַלע טאָג און אים בּרענגען -- די משכּחה. די 
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משפחה וידער פלעגט בּרענגען אין שפּיטאָל צריין גאַנצע פּעק 
מיט עסנװאַרג און זיי פלעגן דאָס אַלײן אויפעסן, : 
אַבּעל (עליו השלום) פלעגט קוקן מיט צעפיבערטע אויגן 
און טראַכטן: װאָס האָט צו אים די משפּחה! און צי האָט ער 
דען חתונה געהאַט מיט א גאַנצן װילדן שבט פון שיכהענדלער, 
קצבים, בּלעכערס און גראַשיצע-פרעסער ? און ער האָט זיך דער. 
א פאַר דער חתונה האָט אים זיין איצטיקע 
פרוי גענומען בּאַקענען מיט איר משפּחטע, און וי אַזוֹי ער פלעגט 
ווערן מיד אויף די פים פון אַרומגײן זאָגן ,גוט-נ. וונט" און געבּן 
שלום:עליכם צו פרעמדע פעטערס און מומעס און שװאָגערס און 
גלידשוועסטערקינדער און שוועגעריגס, און װי אַזי ער האָט גע" 
מוזט אַרויסשמײיכלען פון זיך די בּעסטע כּוחית אויף ,עס.פרייט: 
מיך-זייער.אייך-צו-קענענס', און װי אַזֹי דאָס משפּחהלע האָט זיך 
דערנאָך אַ לאָז געטון צו אים - אונטער דער הופּה.. און וי 
אַװי ער האָט זײ אַלע מקדש געװען מיט איין קליין פּיצעלע 
רינגעל, און װי אַװי אַלע אין דער פרי זײַגער אַ פערטל. 
נאָך זיבּן פלעגן קומען צופאָרן נייע פעטערס פון בּאַלטימאָר און 
פּרעגן צי עס אין דאָ עפּעס צו עסן? און װי אַזו זיין װײיבּ? 
פלעגט זיך מיט אים קריגן פאַרװאָס ער נעמט זי נישט 
אויף װי אַ מענטש,,, און פאַרװאָס ער רעױט נישט מיט זי 
װועגן גראַשיצע. און װי אַזױי ער האָט פּלוצים דערפילט, אַז 
סע געט אויף אים אַ וילדע, אומגעלומפּערטע, צעפּלאָכטענע, 
הונגעריקע, בּראָנפן-דורשטיקע משפּחה פון כּלהס צד, און וי 
אזי זי בּאַפאַלן אים אין מיטן העלן טאָג און װאַרפן אַרױס 
זיינע בּיכער פון דער שאַנק און זײי שטעלן אַהין אַריין-- 
גראַשיצעס. און וי אַזױ זיי נעמען אַראָפּ פון די װעלט די זעל. 
טענע בּילדער פון ליכטענשטיין און בּען-בען און אױערבאַך. 
לעווי און אנשטאט דעם הענגען זיל אױיף - גראַשיצעס. און 
ול אַװי די גאַנצע משפּחה נעמט זיך אָן בּיי די הענט און 
גייט אַ וילדן טאַנץ אַרום אַ גאָלדענער גראַשיצע,,, און װי 
אַזױי ער שלאָגט זי מיטן שטעקן און סע גייט בּראָנפֿן.. און 
די לוחות בּרעכן זיך אױיף צװייען און סע פאָלט אַרֹױס אַ. 
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גראַשיצע,,, און די משפחה פאָכצט מיט די הענט און שרייט, 
אַז מזאָל זי פירן צוריק קיין מצרים, אַז נישט װעט מען בי 
אים צונעמען ס'ווייבּ,,, 


צו דער לויה פון דעם אומגליקלעכן אַבּעל אין נאָכגע. 
גאַנגען כּמעט די גאַנצע משפּחה און גערעדט אין אַ שטילן 
שאָן װועגן - גראַשיצע,,, 
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פּרעֶוענטן 


דערצײילט פון אַ מענטשן, װאָס 
איז ערשט אַרױס פון משוגעים.הויך 


דאָס איז געװען דער דויטער טאָג נאָך מיין חתונה מיט 
פענין. די פיר צימערן, װאָס איך האָבּ געהאַט געדונגען ערגעץ 
אויף אַ לעצטן שטאָק אין סאָפּאָלק סטריט האָבּן נאָך אַלץ געגע. 
נעצט, געווען הײסט דאָס פוסט, אָן מעבּל און מיר זענען אַלץ 
געזעסן אין שטוב, געהיט די טיר אוֹן געװאַרט אויף די צוגע. 
זאָגטע חתתונהיפרעזענטן, װעלכע זענען מחיב געװען בּאַלד 
אָנצוקומען, : 

-- הערסטו, פעני -י רוף איף זיך אָפּ צו מיין פרוי, זיצנ- 
דיק אוֹיף אַ זייף-קעסטל און עסנדיק אַ הערינג - אַמעריקע זאָל 
טאַקע לעבּן ! 

-- װאָס איז דיר עפּעס מיט אַמאָל אײנגעפאַלן+! - שטעלט 
זי אויף מיר אויס אירע שיינע, נאָר פאַרװאָלקנטע אויגף 

-- עס איז מיר אינגעפאַלן - זאָג איך - אַז די אַמערײ 
קאַנישע מאָדע צו געבּן התונה-פּרעזענטן איז זייער אַ פיינע מאָדע, 
אין דער היים, זאָג איך, װאָלסטו בּאַלד נאָך דער חתנה געָ. 
דאַרפט אַלײין גיין און קויפן און דינגען זיך איבּער יעדן שטיקל 
מעבּל, און האָבּן פאַרדראָס און האַרצװײטיק, און דאָ, זאָג איך, 
נרענגט מען דיר די פרעוענטן אין שטוב אַרײן. סאַ תענוג 1 
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- יאָ -- זאָגט זיי- אָבּער מען בּרענגט דאָך נישט! 

-- אױבּ מען בּרענגט נישט - זאָג איך -- ווע ט מעך 
בּרענגען. ס'איז נאָר, זאָג איך, אַ פראַגע פון צײט, אָט באַלד,. 
זאָג איך, װעלן מיר האָבּן אויסגעפיקסט אַ הױז, אַז ס'ועט' 
בּלישטשען, 

-- מיט קאַרפּעטס אלן דיינינג-רום !--ווערט לעבּעדיקער מיין- 
װײיבּל, און עס לייטערן זיִך בּיי איר אויס די שינע אױגן. 

-- און מימ אַ גרינעם לײבּרערי סעט - שפּין איך ווייטער 
אונזער גאָלדענעם חלום און גריושע בּעת מעשה אַן עק פון 
פון הערינג, : 

-- און מיט אַ טשיינייקלאועט און מיט קאטגלעס און 
זילבּערנע לעפל-גאָפּל-מעסער -- גייט שוין מיין װייבּל זייער ווייט,. 

און אַזױי װי מיר רעדן אַזױי, עפנט זיך די טיר, עס קומט 
אַרײין אַ יינגל מיט אַ פּעקל, און אויפן פעקל אַ צעטעלע, און. 
אויפן צעטעלע אַן אויפשריפט : 

;קאָמפּלימענטס פראס טאָלאָװײיטשיק", 

-- װער איז ער דאָס דער סאָלאָװײיטשיק ?--פרעגט מיין פרוי,. 

- טאָלאָװײיטשיק -- זאָג איך -- איז מיין שװעסטערקינד 
פון אפּטון, דער װאָס האָט מיר צוגעזאָגט קויפן אַ טוץ זיל. 
בּערנע לעפל, : : 

און איך עפן דעם פעקל און געמין דאָרט אַ מאַרמאָר.. 
נעם זייגער, : : 

- נאַ, שטעל אים אַװעק אין פראָנט-רום אױימן מענטעל- 
פּיעס אין לאָז אים גיין ! -- גיב איך אים איבּער צו מיין פרוי' 
ביט אַ גדלות, װי אַ קװאַטער, אַ שטײגער, גיט איבּער דאָס 
געמלעטע קינד צוריק צום פאָטער. : 

-- האָבּן מיר שוין דעם פונדאַמענט! -- מאַכט מיין װלי. 
בל נעמט דעם זייגער אין די העגט אַרײן און קאָן זיך גאָר. 
נישט זאַט אָנקוקן אויף אים, - | : 

- און איצט - זאָג איך -- װעלן זיך געמן שיטן די 
אמתע פּרעזענטן, די ריכטיקע ! 0 

שאַ, אין װעלכער זט װעלן מיר שטעלן סײד.בּאָרד, 
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יװאָס די טשאטשקין האָט אונז צוגעזאָגט! - היל שין ויסן 
-מיין ייגגע פרוי - פ 
| אָכּער נאָך איידער איך האָבּ צייט צו ענטפערן -- קליפּ. 
קלאַפּ! עס עפנט זיך די טיר און עס קומט אַרײן אַ יינגל מיט 
אַ פּעקל אין האַנט, און אויף דעם פּעקל אַ צעטעלע, און ארי 
דעם צעטעלע אַן אויפשריפט: ,קאָמפּלימענט פון די טשאַטשקין 
פעמילי", : 

איך האָבּ צעעפנט דאָס פּעקל, אַריסגענומען פון דאָרטן 
אַ שיין, מעשן זייגערל -- פון מיטלמעסיקער גרוים, : 

-- נאַ, שטעל אים אַװעק אין דיינינג-רום אויפן מענטעל. 
פּיס און לאָז אים גײין! -- זאָג איך צן מיין פרוי -- דאַנקען 
-גאָט, זאָג איך, מיט זייגערס זענען מיר שוין בּאַזאָרגט, 

-- װײסטו װאָס מיר אין אײנגעפאַלן! -- מאַכט מײן 
װוייבּל און נעמט בּײ מיר צו דאָס שיינע זײגערל פון מיטל. 
-מעסיקער גרויס, 

-- װאָס? -- פרעג איך. 

-- מיר איז איינגעפאַלן -- מאַכט זי - אַז מיר װעלן נישט 
האָבן װױּ צו שטעלן דעם גרויסן טיש, װאָס לײבּעואָן האָט אונז 
;צוגעזאָגט צו שיקן, ווייל -- יי 

= אָבּער איידער מיין פרוי האָט צײט געהאַט צו ענדיקן - 

קליפּ-קלאַפּ! עס קומט אַרײן אַ שיק:יינגל מיט אַ קליין פּעקעלע 
!-און אויפן קליינעם פּעקל אַ צעטעלע, און אויפן צעטעלע אַן 
-אויפשריפט : , קאָמפּלימענט פראם יוד דיער פרענד לײבּעואָן", 

איך עפן פונטנדער דאָס פּעקעלע, אוֹן געפין דאָרט א 
/קליין,. שװאַרץ זייגערל, מיט א געשניצטן געזימס, 

-- נאַ, שטעל עס אַװעק אין קיך און לאָז עס גײן!-- 
גיב איך עס איבּער צו מיין פרוי, 

-- חידוש - זאָגט זי - װאָס מען זעט גאָרנישט דעם 
יפּארלאָר-טעט פון מיין שװאָגער קוצין, 

- מסתּמא בּאַלד קומען - זאָג איך, 

און עס עפנט זיך די טֹיֶר און עס קומט אַרײן אַן איירלשער ‏ 
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גוי, מיטן היטל אין איין האַנט און מיט אַ צעטל אין דער אב 
דערער האַנט, : 
: -- וווינען דאָ די.און. -די? 
|-- יאָ !-- זאָג איך שטאָלץ -- דאָ װוינען די.און-די. 
: - און נישט יענע:און-יענע ? - װיל זיין זיכער דער 
איירישער גור, " : : 
|- און נישט יענע-אוןייענע! - פאַרזיכער איך אים, 
-- אויבּ אַװי, האָבּ איך פאַר אייך עפּעס ? - מאַכט ער 
עס בּקיצור, און ער עפנט פּנאַנדער די טיה און טאַסקעט אריין. 
8 הילצערנעם קאַסטן, 
געעפנט דעס קאַסטן האָבּ איך דאָרט געפונען 8 א גרויסן 
הילצערנעם זייגער מיט אַן אומרו און מיט צוויי גרויסע הילצער-. 
נע פויגל, אויף איינעם פון די פויגל איו געהאָנגען אַ צעטעלע : 
,קאָמפּלימענט פראם יור שװאָגער קוצין", / : 
-- נו, איצט האָבּן מיר שוין גענוג זייגערס! -- מאַך איף 
צו מיין פרוי, -- שלעפּ אַרױס די כּלי פונם שטרוי, ‏ שטעל אים: 
אַװעק אינמיטן שטובּ און - צעויג אים, : 
-- געװערמיין, גענוג זייגערס! -- מאַכט צו מיר מיין פרול 
אויף ריינעם יידיש, און גיט מיר אַ קוש און אַ פּעטשל צוזאַמען.-- 
האָבּן מיר דען נישט פיר רומס ? אין יעדער רום אַ זייגער, פיל" 
רומס -- פיר זייגערס! 
- בּאַ! זאָג איך און רייב זי. דעם שטערן - איך װאָלט 
שוין בּעסער געװאָלט זען, װאָס וי פעטער ראָזענבּױים װעט 
מיר געבּן פאַר 8 מתנה. 
און װי איך רעד אַזֹי צו איר - האַקטאַרעבאַך ! מען 
זעצט אין טיר, איך לויף אַקעגן, עפן זי אויף און ס'קומט אַרײן 
מיין פאַרשװיצטער פעטער ראָוענבּוים מיט אַ פּאַק אין װאַנט. 
וועלכן ער עפנט בּאַלד פונאַנדער און שלעפּט פון דאָרטן אַרױס-- . 
שוין נישט קיין זייגער, נאָר... צוויי זייגערס: אַ וועק-זייגער צום-- 
וועקן און אַ פראָנטרום:זייגער -- פאַר דער פראָנט-רום, 
- עף! - פּרײיכט ער און שטעלט עַװעק דדאָזיקע צװלל 
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'זייגערס אויפן דיל: זאָלט איר פאַרנוצן געזונטערהייט,,, עף 
-מיין מתּנה, וי געפעלן אייך... עף... פיינע צוויי זייגערס? 
--- זייער אַ פיינע מתנה -- זאָגט מיין פרוי און דריקט 

אים די רע כטע האַנט, | 

--און זייער אַ נוצלעכע מתנה! - זאָג איך און דריק 
אים די לינקע האַנט, 

-- איך האָבּ אייך,.. עף,,. געװאָלט קויפן נאָך איינעם!- 
יפּאָכט מיין פעטער אױיף זיך מיט זיין טאַשנטיכל -- נאָר איך 
האָבּ נישט געװוּסט - מאַכט ער - צי איר קערט אַז פֹאַר 
:זייגערס ! 2 
-- װאָס רעדט איר? -- זאָג איך און פיל, וי איך פאַל 
ביסלעכווייז אַריין אין היסטעריע -- זייגערס זענען מיין גאַנץ 
ילעבּן! נאָך פון קליינערהייט אָן האָבּ איך נישט געקאָנט לעבן 
אָן זייגצרס.., 

בּיי דידאָזיקע וערטצר האָט זיך געעכנט די טיר און 
/צט איז אַריינגעקומען מיין מומע מיט אַ ס ע ט פּאָרצעלײען 
-געשיר, 
: אָבּער איך בּין שוין געװוען אַזױ צערודערט, אַזױ היס. 
טעריש, אַז איך האָבּ נישט געװוסט, װאָס עס טוט זיך מיט 
-מיר, : 
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איך האָבּ אָנגענומען מיין מומע בּיים שייטל, האָבּ זִי 
אַרױסגעשלעפּט אין האָל אַריין, צובּראוגעט דעם גאַנצן דינער. 
סצט, און גייענדיק אַ טענצל אױף די פּאָרצעלײענע חורבות 
האָבּ איך געכליפּעט און געשריגן: : 
: -- גיט מיר זיייגערס! אַ האל-לאט זייגערס! רינגלט מיך 
יאַרום מיט זייגערס! איך מון האָבּן זיי-גערס! איך דאַרף נישט 
קיין טיש, קיין בּעט, קיין בּענקלעך, קיין קליידער, קיין װייבּ, 
נאָר זיי-גערס, - אַ האָל.לאַט זייגערס!ן. 

..ערשט נעכטן, זייגער עלף, בּין איך אַרױס פון בּעלויז 
-האָספּיטאָל !., : | : 
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אַ משפחהיפעלער 


ער אין געשטאַנען אויף יענער זייט גראַטעס, אָנגעטון. 
אין זיין געשטרייפטן אַנצוג, און מיר אויסדערציילט זיין בּיטער 
האַרץ אויף פאָלגנדן אופן: 

מענטשן מיינען, אַז איך בּין אַ שלעכטער פאַרדאָרבּענער 
יונג, אָבּער דאָס אין נישט אמת, אדרבּא. װי איר קוקט מיך 
:אָן, בּין איך בּטבע גאָר אַ װוֹיל מענטשל, ריין וי אַבּייבּי. 
האָבּ אַ גוט האַרץ אויף יידן און אומשולדיק - אַזש סא פּחד! 
אי, װי. אַזױ קום איך צו מיין איצטיקער לאַגע, מיסטער נאַ. 
דיר? װועל איך אייך דערציילן, אַז אין מיין גאַנצן אומגליק 
איז קיינטר נישט שולדיק נאָר מיינע עלטערן? דוכצען אַזױ 
זענען זיי דאָך גאַנץ אָנגעזעענע מענטשן.. נצעמט דעם טאַטן 
מיינעם, למש?, כאָטש ער איז מיין אייגענער טאַטע, פונדעסט. 
ווצגן מוז איך אויף אים זאָגן דעם אמת. אַז ער אין אַ הױפּט 
יערלעכער מענטש, יענעמס פּעני אין בי אים אַן איג אין 
קאָפּ און פון טון יענעם שלעכטס איז דאָך אָפּגערעדט. און 
דאָס נעמלעכע מיט דער מאַמען מינער, ‏ סע פּאַסט נישט צו 
זאָגן, אָבּער דער אמת איז, אַז זי איז אַן אֹמֹתֶע צדקניות, 
און גוט אויס דער נאַטור! נאָר,.. אוב איר לעזט אַמאָל די 
אַרטיקעלס אין די פּייפּערס װצט איר זען אַז איך בִּין פאָרט 
אַ קרבּן פון מיינע טאַטע:מאַמע. אַזױ שריבּן כּמעט אַלע 
פּראָפּעסאָרן אין די ענגלישע זונטאג.פּײפּערס, זיל רופן דאָס 
:אָנעט ,הערעדיט", דער טייטש דערפון אין, אַז. אַן אינד. 
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זשיווידזשיום איז אַליין נישט רעספאנסיבל פאַר זיינע פאַר- 
בּרעכגס, בּיקאָז -- דאָס קומט בּירושה און מען קען זיך גאָר. 
נישט העלפן - קען מען זיך נישט! 

(אָט נעמט מיין אייגענעם פאַל, למשל, 

שוין בּיי מיין זעקסטן יאָר האָבּ איך געהאַט אַ טבע, 
אַז איך מלעג ליב האָבּן גנבענען. װאָס די אױגן האָבּן דער- 
זען האָבּן די הענט פּאַרטשעפּעט, געלט - איז געלְט, פייפע. 
לעך - איז פייפעלעך. קאַרשן אױף די בּיימֿער -- איז קאַרשן 
אויף די בּיימער, און עס איז געקומען אַזױ וייט, אַז בּיי מיין 
זיבּעטן יאָר, האָבּ איך שוין געגנבעט געלט פון אַ מאיר.בּעל. 
הנס-פּושקע, ביי מיין אַכטן יאָר האָבּ איך אַרױסגעגנבעצט דעם 
זילבּערנעם עץ-החיים פון ארון-קודש און אים פאַרקױפט צו 
א גוי פאַר צטלעכע קאָפּיקעס, װאָס האָט דער טאטע געזאָגט? 
װאָס האָט ער געזאָלט זאָגן! ער האָט מיך געשלאָגן װי אַ 
הונט! און אַז שלאָגן האָט נישט געהאָלפן - האָט ער גערעדט 
צו מיר מיט גוטן, געװיינט, געגאָסן טרערן איבּער זיין שיי- 
נער בּאָרד, ‏ די מאַמע האָט געחלשט, געקלאָגט. זיך געריסן 
די האָר פון קאָפּ, אָבּער איך האָבּ זיך נישט געקענט העלפ, 
װאָרים דאָס איז אַזאַ געירשנטער פעלער בּיי מיר! 

נאָכדעם די מעשה מיטן מלמד, מיינט איר, עס האָט 
מיר נישט װיי געטון ס'האַרץ אױף אים? אַ טאַטע פון קָלֵיל. 
גע קינדער. אַ שטיל מענטשל װי אַ מליג, נו, װאָס האָבּ איף 
געזאָלט טון, אַז איך האָבּ אים פאָרט געװאָלט אויסדרייען א 
פוס און אים מאַכן פאַר אַ קאַליקע דערפאַר װאָס ער האָט 
מיר געהייסן מעביר זיין די סדרה! האַ?! | 
= צי נעמט די צװײיטע מעשה מיט דעם בּעקער, ועלכך 
איך האָבּ אַרײנגעשטופּט אין אַ גליענדן בּאַק-אויוון. מיינט 
איר איך האָבּ עפעס געהאַט צו אים? איך האָב אים אֲפילו 
נישט רעכט געקענט! נאָר אַז איך בּין אַרײנגעקומען איף 
בּעקעריי-קעלער און דערזעען, אַז ער שטייט נעבּעך אַ פאַר- 
שוויצטער בּיים אויוון און ועצט בּרױט, האָבּ איך אים דער= 
לאַנגט אַ קואַק איבערן קאָפּ מיט אַ בּלעקדזעק, צוגענומצן 
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בּיי אים דאָס בִּיס? מינץ פון די קעשענעס און אים אֲנגשי 
גומען הינטערװוײילעכס פאַר די לאַנגע פיס און אים אַרײנגע. 
רוקט אין אויוון אַריין, 
: מײנט איר צו זאָגן, אַז איך אַלס אינדזשיווי 
דזשיוּם בּין שולדיק אין אַ פאַרבּרעכן! גאָרנישט: עס האָט 
זיך פאַרגלוּסט -- האָבּ איך געטון, נישט, אַזױי? טאָ ווער-זשצ 
איזן שולדיק אױבּ נישט די., ,הערעדיט", 

צי נעמט דעם פּאַל מיט דעם פּיקל.מאַן. וועלכן איך 
האָבּ צושניטן אױף זעקס שטיקער אוּן אַריינגעלײגט אין א 
קאַסטן, אוּן דאַן האָבּ איך דעם קאַסטן אַרײנגעװאָרפן אין 
ריווער. דענקט איר פילייכט, מיסטער נאַדיר, אַז איך האָבּ 
עס געטון דערפאַר ול איך בּין חלילה אַ פֿאַרראָרבּעגער 
מכנטש? הלילה. איך האָבּ עס בּלויז געטון דערפאַר.. ײב 
איך האָבּ געצילט װי עמיצן צו דערהרגענען. טאָ װעמען 
קען מען דערפאַר בּליימען - אױבּ נישט מיינע עלטערן? 

צי נעמט אַ שטײגער די איצטיקע קייס פיט דעם 
מיידל, פאַר װעלכן מען האָט מיך פאַראורטיילט צום לעקט. 
ריטשער,. גלױבּט איר אױף אַ מאָמענט, אַז איך האָבּ דאָס 
געטון דערפאַר, װײל איך האָבּ נישט האָלט קיין מיידלעך? 
אַדרבּא. נישט מער, זי האָט נישט געװאָלט אַרױסגײן. אין 
גאַס, האָבבּ איך איר דערלאַנגט אַ זעץ אין פּלײצע מיט אַ 
מעסער, דערנאָך האָבּ איך איר אַרײנגעשאָסן עטלעכע קילן, 
און װען זי אין אנידערגעפאַלן אַ טױטע, האָבּ איך זִי צוי 
געטאָפּטשעט מיט די פיס. דאַצאָל. דאָס קינד אירס האָבּ 
איך נאָכדעם אַרײנגעלײגט אין אַ זעקל. עס אַװעקגעטראָגן 
צום װאַסצר, עס אָנגענומען כּיי די פיסלעךף װי אַ הינדל 
און אַרײנגעװאָרפן אין װאַסער אַרײן - פּלײךף! . : 

ימיינס איר צו זאָגן, אַז איך האָבּ דאָס גצטון וייל איך 
בּין נישט קיין אנשטענדיקער מענטש? אָדער אַ בּיסל אַן 
אויפגצרעגטער? ס עהעבּציכנישטאָן! איך האָבּ עס גע: 
טון דערפאַר, װײל איך האָבּ גצעפילט װי עס צו טו.. 
ווייל עס אין שוין בּיי מיר אַזאַ משפּחה-פעלער, פון ציײיט צו 
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משז נאדיר! בּ. 11 (15) 


צייט מוז איך דערמאָרדן ענטװעדער אַ פרוי אָדער אַ מאַן. 
אַמאָל קומט מיר אָן -- דערמאָרד איך אַ קינד אויך. אָבּער, 
װוי געזאָגט, דרינגען דערפון, אַז איך בּין אַ פאַרדאָרבּענער 
מענטש, װי מאַנכע פון אײיערע שרײבּער טון, -- דאָס איז 
נישט ריכטיק, איך באַהױפּטע, אַז איך בּין יאָ אַן אנשטענ. 
דיקער מענטש! די צרה מיט מיר איז בּלױז, װאָס איך ויל 
זיך נישט איינהאַלטן, סע לוינט זיך מיר נישט. וייטער, וען 
איך זאָל נאָר װעלן, װאָלט איך געקצנט זיין אַ מצנטש מיט 
מענטשן גלייך, פ | 

היינט װאָס-זשע זאָגט איר, אַז אַ מענטשן װי איך 
דאַרף מען שניידן אין שטיקער און װאַרפן פאַר די הינט! 
װוּ איז דער שכל? און װוּ איזן דאָ דער גרויסער חטא װאָס 
איך האָבּ בּאַנאַנגען, דערמיט װאָס איף סטיק צו מיינע 
- משפּחה-פעלער! אדרבּא, װאָס גיט איר אַ שפּיל און לױימט 
צװוצק?., 


מען װאָלט געקענט לעבּן, נאָר מע'לאָזט נישט 
א לעבּנסבאַשרײבּונג 


שוין קליינערהייט האָט ער געהאַט אַ טבע צו גנבענען 
אוֹן כאַפּן פון די שטעלן, אַלץ װאָס ער האָט געזען האָט ער 
פאַרטשעפּעט. אױבּ נישט מיט דער װאַנט אין מיט אַ פוס, 
איז נישט מיט אַ פוס, איז בּדאי מיט אַן אױג.,, אַבּי עפּעס! 

איינמאָל בּשעת ער אין געשטאַנען לעבן אַ זיצערקע 
און בּאַטראַכט װי זי מעסט די פעטע קאַרשן אין אַ גלעול; 
האָט ער אָפּנעטשאַטעװעט אַ מינוט, װען די זיצערקע האָט 
זיך פּאַרקוקט, און אָנגעכאַפּט אַ פּולע זשמעניע מיט שװאַרצע 
קאַרשן.. - 

אָבּער די זיצערקע האָט אים געכאַפּט בּיי דער האַנט, 
אים גוט אױסגעפּאַטשט די פּיסקעס און צוריק צוגענומען די 
קאַרשן, 27 
דעמאָלט האָט ער, צום ערשטן מאָל, געמאַכט די בֹּא. 
מערקונג ; : : 

-- מען װאָלט געקענט לעבּן, נאָר מע'לאָזט נישט! 


89 :3 :0241 ימו 


אַז ער איז אונטערגעװאָקסן און געװאָרן 8 בּחור האָט 
ער גענומען גלוסטן צו שיקסעס. ער אין געװען געװנט, גוט. 
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אַנטװיקלט, נישט קיין מיאוסער - האָט ער געהעַט מער.װל= 
ניקער מזל, : ' 

האָט ער זיך אינגעליבּט אין אַ שיקסע מיטן נאָמען 
קאַשיאַ, אַ הויכע, אַ געשטוגּלטע ערלטע, מיט הענט װאָס 
זענען געװען פאַרבּרענט פון קאָסען דאָס היי יעדן זומער און 
מיט אױגן װאָס האָבּן געלױכטן װי אונטערגעצונדענעף 
בּראָנפֿן.,, : 

אַ חנעוודיקע שיקסע! 

נאָר איינמאָל האָט זיך מאַרלאָפן אַ מעשה, אַו קאשיאס' 
פאָטער, אַ פּשוטער ערל, מיט גולנישע װאָנצעט, האָט עפּעס 
בּאַמערקט נישט קיין שיינע זאַך פון זיין קאשיאן און פון 
איר יידישן געליבּטן, און אַװי װי ער, דער פאָטער, האָט 
גראָד אין יענעם מאָמענט געװאַלטן אין האַנט אַ גראַבּליצ, 
האָט ער דערלאַנגט דעם בּחור מיט דער גראַבּליע און האָט 
אים שיער געמאַכט פאַר א קאַליקע. 

-- מען װאָלט געקענט לעבּ, נאָר מעלאָוט נישט! 

אַװי האָט בּאַמערקט דער צעדמטער בֹּחוֹר און אין' 
אַנטלאָפּן. איבּער די פצלדער,.. : 


רבד רטע לגר יע תיסניג בער 6:4עצניזאטמט 


ער איז געקומען קיין אַמעריקש. / 
אין אָנפאַנג האָט ער געפּעדעלט, פאַרשװאַרצט געװאָרן. 
אָבֹּער מיט דער צייט האָט ער זיך אױסגעגרינט, האָט זיך 
בּאַקענט מיט די בּחורים, װאָס האָבּן געגאָלטע נאַקענס, טראָגן 
קאַשקעטן מיט קעסטעלעך און די דאַשיקעס אויף אַ זיט.., 

און ער איז געװאָרן מיט זיי איין לעבּן, מיט איין נשמח,. 

און ער האָט װידער גענומען גלוסטן, ה 

גלוסטן רייך צו וערן, . : 

! איז ער אַרײן אין אַ בּאַנלגעשעפט. אַ כאַפּ געטון פיך 
פענסטער עטלעכע טױזנט דאָלאַר בּילס און געװאָלט אַנט" 
לויפן, 
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ו 


האָט דער ספּעשעל פּאָליסמאַן אויסגעשטרעקט די אָרעמס, 
אִים צונעדריקט צו זיין בּרוסט און אים געעלאָגן טױט. 
שלצק, ' 1 

אין געריכט האָט דער מאראװיטיילמער בּצַמערקט: 

-- מען װאָלט געקענט לעבן, נֹהָר מעלאָוט נישט! 





אריו .2217 


פון פּרזאָן אין ער אַרויסגעקומטן אַ געענדיקטער -- 
ששאַכאָטניק, ער האָט געחוסט און אונטערגעשפּיגן מיט בּלט. 
זין פּנים איז געװען געל װי זײן -- גאַטור, און די אויגן 
, האָבּן געקוקט זי רחמנותדיק פון אונטער דעם װאַשיק פון 
קאַשקעט.., : : 

די אויגן פון אַ בּעל:תשובה.. 

ער האָט געװוסט, אַז ער װעט 845נג גישט לעבּן, האָט 
יד גענומען זיך דערמאָנען אין דער היים, אין טייך װאָס האָט 
אים צוגעווישט די ערשטע סודות פון לעבן, אין זיין מו. 
טערם פּלייכע הענט, װאָט טונקען זיך אין גלאַנץ פון שבֹּת. 
7כט, אין די געשטופּלטע קאַשיא.. אין די וייסע גערט. 
גער -- מיט קאַרשן-צװיצט, : אע 

האָט מען אים אַװעקגענומען אין אַ שטאַטישן סאַנאַ. 
טאָרים, אַרויסגעשטשלט אים אין דרויסן און אים גשלונטערט,,, 

| = אוּן גערייניקט זיין נשמה -- מיט דעם רייגעם ליכט פון 

גאָטס זון... . ' ' 
אָבּער איינמאָל, אין אַ. פייכטן פּרימאָרגן האָט זיך אוג. 
טער זיין בּעטל אַװעקגעשטעלט דער מלאך-המות, אַריבּערגע. 
דוונקען צו אים און געלאָגט: ,לוּם וי 

-- מען װאָלט געקענט לעבן, נאָר מעלאָוט נישט! - 
האט ער צום לעצטן מאָל בּאַמערקט און איז אױסגעגאַנגעןף. 


מיין ערשטער דעפּאָזיט 


אלל ווייס נישט װי אַזױ דאָס איז געשע, װי אַזױ עֶס 
איז מיר גאָר איינגעפאַלן אַואַ געדאַנק צו נעמען מײגע בּלו.. 
טיקע געלטער און זיי אָנגעטרײען אַ בּאנק! אָבּער עס איז גע. 
שען, מוצאי-חנוכּה פון היינטיקן יאָר האָבּ איך גענומען מיינע 
שווער פאַרהאָרעװועטע געלטער -- מיינע צואנציק דאָלאַר. -- 
און זי אַװעקגעטראָגן אין בּאַנק אַריין און אָנשטאָט געלט - 
לעבּעדיק געלט, װאָס מען קען דערמיט קיפן װאָס מעך 
וויל, האָבּ ‏ איך געקריגן עפּעס אַ גרין בּיכעלע, צונויפגע. 
לעגט אין אַ געל קאָנװערטל, - און דאָס אַלעס. אַז איך 
האָבּ דאָס דערוען איז מיר איינגעפאַלן ס'האַרץ, און איך האָבּ 
שוין חרטה געהאַט אויף דעם גאַנצן עגין, 

ערשטנס איז מיר נישט געפעלן געװאָרן דאָס בּחורל 
װאָס שטייט בּיים פענסטערל און נעמט צו ס'געלט, אַ יינג 
בּחורל, נישט קיין פאַרהייראַטס. ואָם טו איך אים, אַז ער 
נעמט צו ס'געלט און אַנטלױפט? און צװוייטנס איז מיר גישט 
געפצלן װי אַװי ער האָט מיך בּאַהאַנדלט: צוגענומען ס'געלט, 
אַ כאפּ געטון צפּעס אַ בּיכעלע, אַרינגעשריבּן דאָרטן װאָס. 
נישט-איז, דערלאַנגט דערמים אַ קגאַק אױפן פענסטערל אוך 
אַ זינג געטון: ,נעקסט"!., : 

אַװױי גיך װי איך האָבּ געקראָגן ס'בּיכעלע האָבּ איך אַ 
קוק געטון אינעװייניק און,,. עס איז אין מיר פאַרקילט געװאָרן 
ווו איך האָבּ געהאַט אַ טראָפּן בּלוט. װאָס איז דאָס פאַר א 
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- מין געשריפטס? און װי אַזױ װעט ער עס קענען איבּערליינען? 
און פון װאַנעט װייסט ער, אַז סע מאַכט צװאָנציק!.. ,עי!=* 
האָבּ איך געטראַכט, ,עפּעס געפעלט מיר נישט דער גאַנצער 
עסק!*,,, און איך בּין צוגעלאָפן צום פענסטערל, אַװעקגצשטופּט 
דעם יידן װאָס איז געשטאַנען אין ליין און אַריינגעשריגן צו 
דעם בּחורל דאָרטן אינעװייניק, ,העי!" האָבּ איך אים אַרינ. 
געשריגן, ,איך האָבּ אייך אָקאָרשט אַװעקגעגעבן צװאָנציק 
דאָלאַר וי פ : : 

-- װאָס-זשע װילט איר? -- מאַכט צו מיר דאָס קאַס 
רערל און פּאַרשניצט זיך אַ בּלייפעדער. / 

-- איך וויל, אַז איר זאָלט נישט זיין אַזאַ צװתיפּנים!--. 
זאָג איך -- אַז נישט כאַפּסדו אַ פלעם איבּער די פּיסקעס אַז 
דער גוטער יאָר װעט דיך צונעמען פ 

מאַכט ער צו מיר: מיסטער, װאָס װילט איר? איך האָבּ 
אייך געגעבּן אַ בּיכל! - דאַצאָל! 

-- איצע נאָף! -- זאָג איך, -- איך יל מיט דיר מער 
נישט רעדן, דו בּלוטװיגער, -- זאָג איך - װאָס דו בּיסט. 
איך זע שון, - זאָג איך, -- אַז איך בּין דאָ אַרײנגעכאַלן 
אין די ויכטיקע הענט. גיבּ מיר צוריק - זאָג איך -- 
- ס'געלט און לאָמִיר -- זאָג איך -- זיין אויס מחותנים, 

מאַכט ער צו מיך: צימפאסיבּל! 

זאָג איך: איי'כל דיר בּאַלד געבּן אַ צימפּאסיבל, אַז 
דער גוטער יאָר װעט דיך צוננעמען, שװינדלער, -- זאָג 
איך - װאָס דו בּיסט ‏ מיט מיר - זאָג איך - װעסטו 
נישט מאַכן אַזעלכע שטיק, גיב אַהער די געלטער -- זאָג 
איך -- איידער -- זאָג איך -- איך רוף פּאָליצײסקע און אי" 
דער - זאָנ איך -- איך שויי געװאַלט. גע:וא:לט! - צע- 
שריי. איך זיך אויפן קול -- גע:ווא-לט! 

דערהערט אַז איך שריי געװאַלט, איז ער שױן געװאָרן 
אַ בּיסל װײיכער, - דער בּחור, און מיר גענומען געבן צו 
פאַרשטײן, אַז איצט קאָן צר מיר נישט צוריקגעבּן ס'געלט, 
אַז איך מוז װאַרטן צוויל װאָכן. סאַ רול אַזאַ. 
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זאָג איך : אוב אַװי, טאָ לייענט.זשע מיר איבּער װאָס 
איר האָט אַרײנגעשריבּן אין בּיכעלע, לאָמיך זײן, -- זאָג איך -- 
צי איר װייסט װאָס איר האָט דאָרטן אַרײנגעשױבּן,. עפעס - 
זאָג איך - האָט איר עס מיר געמאַכט צו שנעל, עס גלױבט 
זיך מיר נישט, - זאָג איך, -- אַז מען זאָל אַזױ גיך קאָנען 
פּאַרשרײיבּן אַוויפי?ל געלט, 

נעמט ער בּײ. מיר צו' סביכעלע און לְיעֶנְט איבּער; 
צװואַנציק טולער, 

זאָג איך: אֶלריײיט. געדענקטזשע! עס איז צװאָנציק 
סולער! און זאָלן די יידן - זאָג איך -- װאָס שטייען לעבן 
פענסטערל זיין עדות. יידן! - זאָג איך -- זייט עױות, 
פז איך האָבּ דאָ אין בּאַנק צװיי קנאַקענדיקע צענערלעך! 

און איך גיי אַהיים מיטן בּיכעלע, 

מילא פאַרשטייט זיך, אַז פון שלאָפן איז שוין געװוען 
אָפּגערעדט, אַ גאַנצע נאַכט האָט זיך מיר געחלומט, אַז רר. 
גער זענען בּאַפאַלן די באַנק און מען האָט אױסגעריבּט הו 
8 פּעני, עטלעכע מאָל דורך דער נאַכט האָבב איךף זִיף 
אויפגעװעקט און געשריגן געװאַלט, און אַז עס אי געװאָרן 
סאָג, האָבּ איך די ערשטע זאַך געכאַפט די קאַר און אַװעק. 
גצלאָפן צו דער בּמנק, 

זי איז געװען גאַנץ, נישט אױסגערױבּט. אַ שטין אי 
מיר אַראָפּ פון האַרץ, 

נאָר אַװי װי איך בּין אַזי געשטאַנען בּיי דער בּאַנק 
און באַטראַכט דאָס פענסטער, אין מיר איינגעפאלן, אַז די 
גראַטעס זענען צו שװאַך און אַז! מען דאַרף האָבּן נײע 
גראַטעס, ' : 

בִּין אי שוין אַזױ געשטאַנען מיטן לאָנטש-קעסטל אי 
האַנט און געװאַרט בּיז דער פּרעזידענט פון בּאַנק װעט אָנ. 
קומען, ' 

אַז דער פּרעזידענט אין אָנגעקומען, האָבּ איך אים פאַר. 
נומען אָן אַ זײט און אים געזאָגט, אַז ער מוז האָבּן נייע 
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גראַטעס פאַר דער בּאַנק א נאָך מיין מיינונג. -- זאָג איך -- 
איז די גאַנצע געביידע א שװאַכע, און מען דאַרף זי איבּער. 
בּויען, מען דארף זען - זאָג איך - אַז די גאַנצע געבּיידע 
זאָל זיין פון סאַמע מערמלשטיין, װײיל מערמלשטין -- 
זאָג איף - איז האַרט, 

מאַכט ער צו מיר: אֶלהייט. איך דאַנק אייך פאַר דער 
שצה, : 

זאָג איך: געדענקט-זשע, למעה"ש! 8 נײע געבּײידע פון 
מערמלשטיין! און נײע גראַטעס.. און עס זאָל זיין - זאָג 
איך -- גוט בּאַװאָרנט... איך גין עקסטױע - זאָג איך - גע. 
קומען צו לויפן פון בּראָנזװויל,,, װייל סע האָט זיך מיר - 
זאָג איך -- געחלומט אַז מען האָט אוו באַגנכעט.. 

און איך לויף אַװצק צו דער אַרבּעט, ' 

פאַרנאַכט, אַז איך דאַרף אהײמפאָרן, טראַכט איך: 
איכ'ל פאַרבּײיגין די בּטנק וען װאָס סע הערט זיך. מען קען 
קיינמאָל נישט װיסן -- טראַכט איך - װיאַװי אַ זאַך מאַכט 
זיך,. סאמעריקע! - טראַכט איך, : 

איך קום אַװֹי צו צו דער באַנק און איך גיב אַ קול, 
זע איך: עפּעס אַ ייך פליט אַריס פון בּאנק און - הייבט 
אָן ‏ לױפֿן, 

הויבּ איך אָן שרייען געװאַלד! און - איךף לױף אים 
-נאָך,.. אַזױ לאַנג בּיז װאַנען 8 פּאָליסמאַן האָט אים אָפּנעשטעלט 
און װאָס, מיינט איר, האָט זיך אַהױסגעװיזן? עס האָט זיך 
אַרױסגעװיזן, אַז דער ייד איז אָנגעשטעלט אין באַנק און אַז 
ער איז געלאָפן כאַפּן אַ קאר, וייל דאָס װייבּ גייט הים צו 
קינד מיט א מיידעלצ, 

האָבּ איך מיך אַ קאַפּעלע פאַרשעמט און אַהײמגעפאָרן 

אָבּער שלאָפן האָבּ איך װידער נישט געקאָנט, 

אַ גאַנצע נאַכט האָס זיך מיר אַלץ אױסגעדאַכט, אַז ‏ 
דאָס קאַסירערל, װאָס האָט מיר געגעבּן ס'בּיכל, האַלט אין דער 
האַנט אַ זעקל מיט געלט און לויפט. און איך נאָך אים.., 
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: 


און איך האָבּ װידער עטלעכע מאָל געשריגן געװאַלד פון שלאָף 
און געװאָרפן מיט די הענט, און שיער דערהרגעט די בּייבּי . 

צומאָרננס גאַנץ פרי בִּין איך אַװעק צו אַ לאַנדסמאַן, 
װאָס װוינט גראָד אַקעגן דער בּאַנ, און איך האָבּ אים צוי 
געזאָגט דרייסיק פּראָצענט פון דעם פאולוסט, אַבּי ער זאָף 
האַלטן אַן אויג אױף דער באַנק און ער זאָל זי ואטשעף 
עואטש:* האָבּ איך אים געבּעטן, ,זיץ און וואטש! לאָז נישט 
צראָפּ - זאָג איך -- אַן אויג פון דער בּאַנק, און אַזױ גיך - 
זאָג איך - װי גאָט װעס מיר העלפן און די צויי װאָכן 
ועלן בּשלום אַריבּער, איז כאַפּ איך גלייך אַרױס -- זאָג איך-- 
די צוואנציק טולער, און לאָון זיך - זאָג איך - אָנצינדן אַלע 
בּענק. מער, - זאָג איך - טרעט איך דאָרט נישט אַריבּער 
די שווצל !* 


דערווילל גייען אַװעק נאָך צװיי טעג, לייען איך אי 


די פּײפּערס, אַז מ'האָט בּאַננבעט אַ בּאַנק, ערגעץ אין די 
בּראָנקס,. לויף איך אַװעק צום פּרעזידענט פון מיין בּאַנק און 
זאָג אים ; ' 

- ס'איז בּיטער ! 

מאַכט ער צו מיר: װאָס איז דער מער? 

זאָג איך: מען גנבעט!. 


זאָגט ער: בּיי מיר װעט מען נישט גנבצנען! מיין באַנק 


איז בּאַװאָרנט, 


זאָג איך: נו, און װאָס טוט איר, למשל, אַז איער 


קאַסירערל כאַפּט צו ס'געלט און אַנטלױפט; 

זאָגט ער: מיסטער, איר וייסט נישט, װאָס איר רעדט! 

זאָג איך : נו, מילא,., ווייס איך נישט, װאָס איך רעד... 
ס'איז מיר נישט געלעגן. אָבּער גע גראַטעס האָט איך 
געמאַכט .. 

זאָגט ער: נײן : 

זאָג איך : נו, און די געביידע האָט איר איבּערגעבּויט, 
צי אויך נישט? 

מאַכט ער: פּליעז, הערט-אויף בּאדערן. 
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זאָג איך: אױבּ איה האָט נישט געמאַכט קײן נײע: 
גראַטעס און די געבּיידע האָט איר אױיך נישט איבּערגעבּויעט, 
און דאָס שיינע קאַסירערל אייערס האָט איר נישט אָפּגעשאַפט, 
טאָ גיטיזשע מיר אַהער -- זאָג איך - די געלטער! 

זאָגט ער: איר מוזט װאַרטן בּיזװאַנען עס װעט זיין פולצ. 
צוויי. װאָכן, : ו 

זאָג איך: אָלרייט, איכ'ל װאַרטן, אָבּער װײסט איר וו 
איכ'ל װאַרטן? - אָט דאָ אינדריסן פאַר דער באַנק, װעל 
איך װאַרטן, איר װעט בי מיר - זאָג איך ‏ - קֵייען די ערד' 
און קיין סאטיספעקשאָן - זאָג איך -- װעט איר בּיי מיר נישט 
אויספירן, איך זאָל אַפילו וויסן, אַז מיינע קינדער װעלן בּליבּן 
אָן אַ טאַטן, װעל איך מיך נישט רירן פון דרויסן, בּיז װאַנען 
איכ'ל נישט האָבּן צוריק ס'געלט, איכ'ל נישט איבּערלאָזן -- זאָג. 
איך - די בּאַנק אױף המקר. איך -זאָג איך - װעל ואטשען 
און מיין לאַנדסמאַן, װאָס װוֹיִנט דאָ קעגנאיבּער, װעט וואטשען,.. 
ס'צט ױך טון - זאָג איך - חושך! אָט אַזאַ מין ייך בִּין איך.. 
איכ'ל דאָ שטיין אינדרויסן -- זאָג איך - אין די גרעסטע 
פרעסט, און לאָמיך וען - זאָג איך - טוט מיר עפּעס, דו מ 
סאמטינג ! 

מאַכט ער צו מיר : איר וענט אַ מאָדנער מענטש, קומט 
אַראָפּ מיט מיר אונטן אין בּאַנק װעל איך אייך הײסן אויס. 
צאָלן - זאָגט ער -- אייערע 20 דאָלאַר, 

זאָג איך: נאָסער ! אַזעלכע מאָנקי.בּיזנעס גייען בּיי מיר. 
נישט און וייל -- זאָג איך -- איר װילט מיר צוריקגעבּן ס'געלט, 
װיל איך עס דוקא נישט נעמען. איר קענט מיך -- זאָג אי- 
נישט צווינגען דערצו,,, 

זאָגט ער: אָלוייט, נעמט נישט אַרױס ס'געלט. 

זאָג איך ; נעווצרמיין, ,נעמט נישט אַרױס ס'געלט", אד 
איכ'ל װעלן װעל איך אַרױסנעמען 

זאָגט ער: בּליעז, גײט אַרױס און הערט אױף נודיען! 

זאָג איך ; אָלרײט, איך גיי, אָבּער איכ'ל ש טײן אין 
דרויסן אין דיגרעסטע פרעסט װעל איך שטיין! אין דרויסן 
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און וואטשען מיינע געלטער, און מיין אומשולדיק בּלוט, -- 
זאָג אין און דאָס בּלוט פון מיינע אומשולדיקע יתומים װעט 
!פאַלן - זאָג איך -- אויף אייערע קעפ. בּאַנדיט! -- זאָג איף- 
װאָט איר זענט. דעם לעקטרייטשער -- זאָג איך -- איז פאַר 
אייך װײגיק,., היצעל! מערדער ! געװאַל:ל-ד! 

און איך געם שרייען מים אלע כּוהות, 

דער סוף איז געװען אַז מ'האָט מיר אָפּגעגעבּן די צוואג. 
ציק דנלאַר און אַהײמגײענדיק פון בּאַנק האָט מען זֵיי בי 
-מיר אַרױסגעגנבעט פון קעשענע.,, 

און פון דעמאָלט אָן (אַװי ענדיקט דער ייד, װאָס דער. 
ציילט דידאָזיקע געשיכטע) פון דעמאָלט אָן הֹצֵבּ איך זיך 
געגעבן אַ שבועה, אַז מיין פוס זאָל נישט אריבּערטרעטן די 
שװעל פון אַ בּאַנק, ס'איז רעגעלע באַנדיטן אין דאָס! קעשענעי 
-גנבים ! פיק-פאקעטס! לאָון זיי זיך אָנצינדן! 


גי אים פינפערלעך 


אויסגעפוצט אין די שענסטע מלבּושים, מיט בּיידע הענט 
אויף דער רעכטער קעשענע, איז מיסטער בּאַלאַמוט, דער קאָכײ 
טומער.שניידער, אַװעק דעפּאָזיטן זיינע ערשטע פינף און זעכ' 
ציק דאָלאַר. : : 

-- װױ איז דער פּרעױדענט? - האָט ער מיט אַ װאַזש- 
נעם טאָן אַ פרעג געטון בּיים ספּעשעל פּאָליסמאַן װאָס איז 
' געשטאַנען בּיי ‏ דער טיר -- איך װויל דעפּאָזיטן מיינע געל= 
טער, 

דער ספעשעל פּאָליסמאַן האָט אים מיט גריס כּבוח 
אַרופּגעפירט אויפן ערשטן פּלאָר צום פּרעזידענט. 

-- דיזער דושטנטלמאן װיל דעפּאָזיטן זיינע געלטער 
אין אנזער בּאַנק - האָט דער סבּעשצל פּאָליסמאַן פאָרגע* 
שטעלט בּאַלאַמוטן פאַרן פּרעזידענט פון דער באַנק. 

-- עס פרייט מיך זײער אייך צו קאָנען - האָט דער 
פּרעזידענט אים בּאַגריסט און האָט געקרעגט: - אַלזאָ, ויפלן 

-- פינף און זעכציק! האָט בּאַלאַמוט געענטפערט שטאָלץ+ 

-- פינף און זעכציק טױונט? - האָט דער פּרעזידענט 
איבּערגעפרצגט, ' פ 

-- װאָסצרע טױזנטער! - האָט בּאַלאַמוט אויסגעשטעלטי 
אַ פּאָר אױגן -- בּיי די לויזיקע שניידעריי האָט איר געװאָלט 
איך זאָל מאַכן טױזנטער? מען מאַכט היינט מיט די זייטן+ 
מיסטער ! יי 
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סאָ וויפל! - האָט שוין דער פּרעױידענט געפרעגט אומ. 
-געדולריק, 

-- פינף און זעכציק קארבאַטשעס, װי די רעדער, 

- דזשים: -- האָט דער פּרעױדענט אַ רוף געטון אַן 
-אָפיס בֹּאֵי -- פיר אַרונטער דעם דזשצנטלגאן אונטן, עו ויל 
מאַכן אַ דעפּאָזיט, 

דזשים האָט אָנגענומען דעם קאסטומער.שניידער פאַר אַן 
-אַרבּל און אִים איבּערגעגעבּן צוריק צום סמּעשעל פּאָליסמאַן. 

- מיסטער מצנעדזשער! דער דזשענטלמאן ויל דעפּאָזיטן 
זיינע געלטער! -- האָט דער ,ספעשעל" איבּערגעגעבּן די 
וידיעה ווייטער, 

דער מענעדזשצר, אַ יינגער מענטש, מיט גלאַנציק-שװאַר. 
צע האָר און װאָנצעס, האָט זיך בּאַלד בּאװוין, 

-- װוּ איז דער חזשענטלמאַן װאָס װיל דעפּאָזיטן זיינע 
געלטער? -- האָט ער געפרעגט, אַרױפקומענדיק פון אונטער 
די גראַטקעס, מיט אַ בּלייפעדער אונטערן אױער, 

{ - אָס בִּין איך! - האָט בּאַלאַמוט אויפגעהױבּן די 

;האַנט, : : 
= יפל 
-- פינף און זעכציק, 
-- הונדערט? : : 
-- װאָסערע הונדערט! ביל די לױיזיקע שנידעריי קען 
ימען מאַכן מיט די זייטן, נישט קיין הונדערטער, 

-- טאָ ויפּל? 

-- פינף און זעכציק קארבּאטשעס וי די רעדער! 

-- סיי, מיסטער רודערמאַן! - האָט דער מענעדושער אַ 
ירוף געטון צום קלוירק - דער מאַן װיל דעפּאָזיטן זיינע געל. 
טער. און צו בּאַלאַמוטן האָט ער געזאָגט: 

-- גייט, זייט מוחל, צו צו יצנעס פענסטערל, װעט מען 
-בּיי אייך צונעמען דאָס געלט, : 

-- וויפל? -- האָט געפרעגט דער קלױרק, 

-- פינף אוּן זעכציק קאַרבּאַטשעס, װי די רעדער!,, בל 


די לויזיקע שניידעריי קען מען מאַכן מיט די זייטן, נישט קיין 
טױזנטער! -- האָט ער אָפּגעזאָגט אַלצדינק מיטאַמאָל, 

דער קלוירק האָט מיט אַ שמייכל אַרױסגענומען אַ קאַרטל, 
אױפגעצייכנט אַלע נויטיקע זאַכן און געבּעטן בּאַלאַמיטן או. 
טערשרייבּן, ' 

-- נישט געטראָפן דעם קאָסטומער! - האָט בּאַלאַמוט 
געזאָגט, צוריקװוייזנדיק דאָס קאַרטל - מיר פאַרשטיען די 


שרי{ס, 

-- װאָסערע טריקס ? 

- אָט די טריקס מיט דעם אונטערשרייבן, 

-- אָבּער איר מוּזט אונטערשרײבּן,. סאיז אַזאַ רול בי 
אונז! 


-- נעווער מיין רוֹלס! -- מיר האָבּן שוין געזען גרע. 
סערע רולס! : 

-- אָבּער, מיסטער, מיר האָבּן נישט קיין צייט זיך 
צו בּאַדערען, איר וילט אונטערשרייבּן, צי ניין! ' 

-- איכ'ל אנטערשריבן, אָבּער נאָר מיט איין 


האַנט! 

-- אָל.רילט !. 

-- װיאַזױ ספּעלט איר מיין נאָמען? 

-- פון װאַנצט זאָל איך װויסן װי אַזױ איר ספּעלט אייער 
נאָמען ! 


-- אױבּ אַזױ - מאַכט באַלאַמוט - זענט איר דאָף ‏ 
טאַקע אַ שוינדלער ! 

-- מיסטער, בֹּאַ הייװט זיך אַ בּיסל! 

-- נצווער מיין בּאַהײיװען! מיר האָבּן שוין געזען גרע. 

יסערע קנאַקערס ! 

- מיסטער, איר װילט דעפּאָױטן דאָס געלט, צי ניין? 
: -- אָט װעֹל איך זיך טאַקע כאַפּן און אייך אָנגעטרױצן 
מיינע געלטער ! 

-- טאָ געטרױט נישט! װער הײסט אייךן 
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-- נעוופר מיין, װער הייסט אייך! פאַר מיינע געלטער 
בִּין איך גלייך מיט עניבּאַדי! 

-- טאָ דעפּאָזיט! 

-- וויפל? 

-- וויפל איר װילט! 

- זעכציק װעט זיין גענוג? 

-- אַפּילו פערציק! 

-- אפשר דרייסיק? 

-- לאָז זיין צװאָנציק ! 

-- צען װעט איר נישט נעמצן; 

-- גיט אַהער צען! 

| -- גאָט אייך פינף! 

-- לאָז זיין פינף! 

-- איר װילט טאַקע? קוק עס אָן!-איז בּאַלאַמוט אַרױס 
פון די כּלים - גיב אים געלט, דעמ ראָצער! פאַרװאָס קומט 
דיר געלט - פאַרװאָס? 

-- מיסטער, גייט אַרױס פוּן דאַנען און בּאַלײידיקט גישט 
ק"ן מענטשן! 

- שארראפּ! רעד נאָך אַ װאָרט, קרוגסטו אַ פלעם 
איבּערן פרעסער !.., 

און בּיי די דאָזיקע ווערטער איז ער אַרױס, בּורטשענג. 
דיק: : 

-- האָסטו געזעז אַזינס! -- גיב אים פינפערלצך -- גיב 
אים! פ 
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ת"נ' צ" ב"ה' 


אַ געשיכטע װאָס האָט 
נישט קיין איגדערמיטן 


,,הקיצור, ער איז אַװעק אין גאַס און האָט אָנגעהױבּן 
פּעדלען, אָפּנעפּעדלט אַזױ אַ פּאָר טעג, איז ער זיך מיישב : 
ער װצט אַװעק אין דער װעסט.סייר און זאָרט אַ פּעדל פון 
צווישן די יידישע שרלים, װעט ער מאַכן אַסך געלט. 

גייט ער אַזױ אויף דער צענטער עועניו - קומט אים 
אקעגן אַ לִויפעך און גיט אים אַ ציפּ פאַרן בּאָרד, גיט ער 
אים צוריק אַ שטורך. אַ װאָרט פאַר אַ װאָרט און - 

אין צוויי װאָכן אַרום איז ער אַרױס פון האספּיטאל, 

אַ צעבּראָכענער מענטש, געבּעך! 

מילא, פון פּעדלען האָט שױן נישט געקענט זײין קין 
רייד. איז ער געװאָרן אַ קאָלעקטאר פֹּצַר אַ סטאָר, װאָס פאַר- 
קויפט סחורה אויף אױיטצאָלן, 

|| האָט איט דער בּאָס געגעבן אַ בּיכל מיט נעמען פון 

בּעלי-חובות, אים אָנגעזאָגט ער זאָל זיך נישט. שרעקן פאַר 
קיין הונט און - : 

ער איז אין אַ מזלדיקער שעה אַװעק קאָלעקטן 

דאָס ערשטע הוין װוּ ער האָס בּאַדאַרפּט אַריין אין 
געווען אַ דייטשע, אי פון פּאָרנט בּיים גערטנדל געלעגן 8 
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משה נאַדיר, בּ. 11 (16) 


גרויסער הונט, װי אַ קאַלבּ מיט אַן ערנסט פּנים און --געקוקט 
אויף אונזער קאלעקטאר, 

האָט זיך אונוער קאָלעקטאָר נישט אָפּנצשראָקן נאָר פּאַ. 
מעליכקע אויפגעריגלט דאָס ריגל פון שטאַכעט-טירל און - 
: מען האָט אים ענדלעך פאַרבּאַנדאַזשירט און אַהײם גע. 
שיקט, 
אין אַ פֹּאָר טעג אָרום איז ער אַראָפּ פון בּעט, גענומען 
ס'בּיכל אונטערן אָרעם און וידער אַװעק צו אַ קאָסטימער, 
וועלכער האָט געװוֹינט ערגעץ אוף אַ טאַפּיפּלאָר פון אַ טע. 
נעמענט-הויז, | 

קמט ער אַרײן, טרעפט ער אַ הויכן גױ, װי אַ ריז, 
מיט אַ רױט פּנים װי אַ צװיק, זיצט אין די הילע פּאַנטאָפל 
בּיי אַ , פּיינטעלע" בִּיר און פּראַװעט , שלוש-סצודות", 
| = מאַכט ער: גוד-יווניעק, מיסטער קאָסטימער ! 

מאַכט דער ערל: װהאַדידושעװיש? 

מאַכט ער: גימידימאָניע, פּליעון 

מאַכט ער: סקידו! : 

מאַכט יענער: גיבּ די מאָניע! 

שטעלט זיך דער גי אױף, װישט אָפּ די טריפהנע. 
װאָנצעס, און -- די אורזאַכע פאַרװאָס די טרעפּ האָבּן זיך 
נישט צעשאָטן איז דאָס, װאָס זיי זענען געװען פון מערמל. 
שטיין, ' 

דאָס מאָל איז ער אָפּגעלעגן אין שפּיטאָל איבּער אַ 
|חודש און איז אַרױסגעקומען מיט אַ קוליע און בּלאַס װי 6 
מת,,, -ו 
און אַ וויצטשנע קאַליקע! 
האָבּן אים די דאָקטוירים געהייסן פּאָרן אין קאונטרי, 
האָט ער זיך דערמאָנט, אַז ער האָט אַ פעטער ערגעץ, 
אויף אַ פארם, אין קענעדע, איז ער אװעק אַהינצו און האָט 
זיך אַבּיסל ערהאָלט, : 

אין איינמאָל גייט ער אַזױ אַרום בּאַטראַכטן זיין פעטערס 
בּאַלעבּאַטישקײט, זעט ער װי אינדרויסן שטייט 8 קיילעכדיקע 
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דאַמפּיזעג און זעגט קלעצער מיט דער געשװינדקיט פון א 
בּליץ. : 

עפּעס אַ מאָדנע זעג און - אַזט קנציקע! 

געכעלט אים די מעשה. און עס פאַלט אים איין צו 
שטעלן אַ פינגער צו דער זעג פּרובן צי זי אין שאַרף און - 

קיין געלט אויף אַ קינסטלעכע האַנט האָט ער נעגעך נישט 
געהאַט. ער איז געבּעך געװען אַ טאָפּלטע קאַליקע -- אי אױיף. 
אַ פוס אי אױף אַ האַנט.. 

נאָר, װי זאָגט ער, אַ מענטש קאָן זיך צו אַלצדינק 
צוגעוויינען, מיט דער צײט האָט ער זיך צוגעװיינט בּאַנוצן 
די לינקע האַנט אָנשטאָט ‏ די רעכטע, און ער װאָלט שין 
נישט אַזױ געפילט זיין אומגליק, װען נישט דאָס װאָס ער 
האָט זיך אַלין אויך נישט געפילט װי אַמבּעסטן! 

אזוי איז אַױעק צוויי װאָכן. איינמאָל איז ער זיך מיישב 
און - לייגט ‏ זיך אַרײן אין בּעט אַרין, פּאַררױכערט זיך די ליול. 
קע מיט דער לינקער האַנט און פּיפּקעט געשמאַק. מאַכט צו 
אים דער פעטער זיינער: אפשר װאָלסטו אויפגעהערט רױכערן 
אי - בּעט? קענסט נאָך חלילה אָנמאַכן אַ פייער צו צַלדי 
נוטע יאָר! מאַכט ער: נעװערמיין! ס'אין אָלרײיט! מאַנדזשע. 
ראָמבּיזנעס! און װי ער זאָגט דאָס אַרױס, קלעפן זיך בי אים 
צו די אויגן פון מידקייט און - : 
: צו זיין לויה, וועלכע איז פאָרגעקומען דעם צװייטן טאָג, 
זענען געקומען פיל אָנגעזענע פאַרמעֶרס פון דער אומגעגנט. 

פרידן צו דײנע אַשעס, מיסטער װי איר האָט דאָרטן 
-געהייסן !,., : 


7 0 
אי 
כש 


מזל דאַרף מען האָבּן 


גאַליצישער דיאַ לע קמ" 


שש. רעד אַבּיסל שטילער. װעסט מיר נאָך הלילה איזי 
דרעכנען ס'קינד. זאָגסטו, הייסט עס, אַז ס'איז גאָרנישט!י 
אַלץ גייט פון זיך אַליין? 


: ע-הע-הע ! טאָסטים שוין ווידער מיט זיין פילאָסאָפּיע, אי, 
לאָז מיך געמאַך, כ'בּעטיך!. דיינע אַלע חקירות זענען בּיי מיף' 
ניש װערט קיין צויי פּרוטות, װאָרים װידער אַמאָל דאָס איל. 
גענע: אין פילאָסאָפיע ‏ מוטו זיך דאָך אויך פאַרלאָזן אױף 
דיין אייגענעם שכל, און אז אַ מענטשנס שכל קצען ניש 
תּופס זיין אַ דבר װאָס איז למעלה מן השכל, האָבּן מיר דאָךי 
ערשט:נאָר-װאָס גערערט, 


שאַ. איכ'ל ‏ גאָרניש גיין ווייט, איכ'ל דיר דערציילן אַי 
מעשה שהיה על'מיר הערן װאָס דו װעסט זאָגן דערצו 


אַז איך האָבּ געװוינט אין פּרעמישלאן, ווייסטו דאָך מסתּמא,. 
און אַז איך האָבּ דאָרט געהאַט אַן צסק מיטן פּריץ, געדענקסטו 
דאָך מסתמא אויך, מילא, איך בּין דיר ניש אויסן דערויף - 
וי ס'איז מיר דאָרטן געגאַנגען אין פּרנסה: -- וי אַזױ ס'איז 
געװען - מע האָט געקרוטיט, געדרייט מיט דער װעלט, דאָ 
געמעקט זיך, דאָ געשטעלט זיך, אַבּי ס'איז געװצן ס'שטיקל' 
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צּרויט, און די עטלעכע זילבּער האָבּן זיך געדרייט אין 6 
איז געווען ניש צו פאַרזינדיקן, 

דערנאָכדעם אָבֹּער אַז סע האָט זיך אָנגעהױבּן דאָס טועכץ. 
ימיט ‏ דער ט אַ ב ע לאַ ציע מיט מינער, װאָס איז געװען 
טאַבּעלירט נאָך אויף מיין שער עליו-השלומס נאָמען, און מען 
האָט מיר געמאַכט די פאַנטאַציע אן אָ פּג טפ עג ט 
-פון מיר אַלצדינק פאַר מיין שװער שליו-השלומס חובות, און 
איך בּין געבּליבּן, װי מזאָגט אַמאָל, נקי, ריין װי די מאַמע 
| האָט מיך געהאַט, בּין איך דאָך געװאָרן שטאַרק געפאלן פַּל 
זיך, ליציטירט אין גאָס - ליציטירט, און איך שטיי און 
קיק-צו מיינע צרות. און דאָס האַרץ - פעך-פּעך! אַװ" װי מיט 
האַמערס,,, אַ קלייניקייט די בּושה, מיט דעם װײיטאָג, אַזױנט 
צו דערלעבּן! אפילו דעם הענגלייכטער דער מאַמעס האָבֹּן זיי 
ביל מיך אָפּגעפּענט - די היצליעס, ס'איז, וי מזאָגט אַמאָל, 
אָסך צו דערציילן און װוייניק צו הערן 

| = דעם הענגלייכטער!,, - ס'איז דאָך אַ גאַרישקײט, נאָר 

פֿאַר-װאָס:זשע דערצייל איך עס אייך? -- פאַר װאוּע ? וייל בַּל 
מיין מאַמען, עליה-השלום, איז דער הענגלייכטער געווען ל'הי 
8 רייניקייט, להבדיל, איר מוזט נאָך געדענקען, װי זי פּלעגט 
אַרומגיין איבּער דער שטאָט נאָך לע כט, נאָר לעכט האָט זי 
געװאָלט,. לעכט און לעכט, מ אַ מ ע, פֿלעג איך צון איר טענהן, 
-מאַמע לעבּן, פאָלג מיך און קריך ניש אום אין די בּלאָטעס 
און אין די װילגאָטעס, דאָס מקום-קדוש, זאָג אין, װעט מען 
שוין, מיט גאָטס הילף, בּאַלײיכטן אָן דיר, דו זיץ בּעסער, זאָג 
איך, אינדערהיים, און גיב אַכטונג, זאָג איך. אױף די קו. 
קורוזצנקעלעך זי זאָלן זיך גיש צוסמאַלען: דעמאָלט, 
אוב איר געדענקט, זענען נאָך אין אונזצרע מקומות שטאַרק 
אָנגעגאַנגטן די קוקורוזיפּלעצלעך! זי אָבּער, די מאַמע מינע, 
מיינע רייך זאָלן איר גיש צוּ שװער זיין: אַ הכמה אין זי 
:דאָך געווען פון תּמיד אָן - גאָרניש, 

איך מוז, זאָגט זי, גיין נאָך לעכט, אַזיפיל מעג איך 
מיר כאָטש, זאָגט זי, אָנגרײטן, איך זאָל האָבּן מיט װאָס צ 
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קומען אויף יענער ועלט. לערנען, זאָגט זי, קען איך ניש. 
מיט װאָס-זשע, זאָגט זי, זאָל איך רינען זיין ליבּן נאָמען? -- 
מיט די קוקורוזינעקלעך מיט דיינע? אָדער מיט די פלאַמפּלעץ!-- 
אַזױ מיט אַ הלצהלע. ו 

,.בּרענג איך עס אויס קעגן דעם אין װאָס פאַר אַ מדרגת- 
איך בּין דעמאָלט געװען, און דאָ האָט זיך נאָך דער פּרילץ 
אין מיטן-דרינען אַריבּערגעצויגן מיט דער פּאכט קיין גאָלאָגור, 
מסחרים זענען אויך ניש געװען אזוי פויגלדיק. -- עס האָבּן 
זיך שוין דעמאָלט געהאַט אָנגעהױבּן די גױישע געװעלבּן מיט' 
די אַלע זאַכן, און װאָס טויג עס דיר? פּרעמישלאַנער יידעלעך, 
בּרענען זאָלְן זייערע אָדערן! דאָס װעט דיה ניש באָרגן א 
גראַצער ווען דו לאָזט דיך אויס. כאָטש שריי חי וקים!. 

חכּלל, ס'איז בּיטער װי גאַל. איך דריי מיך אום איך 
מאַרק, קוק וי פייגעלעך פליען און טראַכט אַוױי בּיי מיר: 
מאין יבא עזרי? דערװייל גייט אַװעק אַ װאָך און ג אָך א 
װאָך און טאַקע נאָך איינע און קליײנע קינדער -- װערים, 
דאָס װיל ניש ויסן פון קיין שום קונצן, סע ויל עסן. און 
מיין טשאַונע אליין, זאָל זיין געזונגט, גייט אום אונטעף" 
דר ערה 

-- װאָס, זאָגט זי, פאַװל, װעט זין דער ת:לית פוך 
אונז - װאָס? פון דעם אומדרייען זיך מיטן שטצקעלע, זאָגט 
זי, װאָס דו דריסט זיך אום, װעט גאָר-ניש זיין, און מיט 
קייען די בּאָרד, װאָס דו קייעסט, װעסטו ניש אָפַּקומען, זאָגט" 
זי, טאָמער, זאָגט זי, װאָלט געװען א פּלאַן אַז מיר זאָלן 
פרויסשיקן אונזער העשלען צו דער שיינער משפּחטע אונזערער? 
פאָרט, זאָגט זי, אייגענע, װי זאָגט, זאָגט זי, דער גוי: קראָװ 
ניע װאָדאַ. צי טאָמער, זאָגט זי, װאָלט געװוען אַ פלאַן, מזאָל 
שרייבּן 8 בּריוו צו בּ"אָנהערשן, זאָגט זי, אָדער צו מאָנטעפיורען? 

.9 איכ'ל דיר לאַנג ניש ציען, מיין העשל (ואָס 
קלערסטו, אַז איך האָבּ דאָס געדאַרפט דערלעבּן) איז אַרױס: 
געפאָרן קאָ ליעדעווען צו דער משפּחה אוּן צונויפגע" 
שלעפּט אַ פּאָר זילבער.. | 
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מילא, גאָרניש, עסן דעם מװמנעם גראַצער איז דאָך 
אויך קיין תּכלית ניש. װי זאָגט מען עפּעס! אַ ים שעפּט 
זיך אויך אויס הױבּט מען אָן קלערן װאָס צו טון - דאָס, 
יענס מען קלערט אַהין און מען קלערט אַהער, און סע 
בּלייבּט: עפענען אַ שענקל פון מעד. 

פּאַרװאָס עפּעס אַ. שענקל פון מעד? וייל אַ קאַרטע 
פּשעמיסלאָװע האָבּ איך געהאָט אױיסגעװערקט דורך פּראָטעק. 
ציע און האָפּן זענען דעמאָלט געװען בּזל-הװל, האָניק האָבּ 
איך געקויפט אין גלײיכן געלט כון דער פּאַשינקע, אַ 
קעסל האָבּ איך גצעהאַט אֿן אײגענעם --ירושה פון דער מאַמען, 
זאָל זיך מיען! - פון די דרייפיסיקע קעסלען װאָס מ'פלעגט 
אַמאָל אין זיי, אין די אלטע יאָרן, פּרעגלען פּאָװידלע ‏ - אױב 
דו געדענקסט, : 

ליצור הדבר ; איך האָבּ אין אַ מולדיקער שעה געעפנט 
א מעד-שענק! : | 

װייזשע האַלט איך? יאָ! אַ שענק װי אַלע שענקן פון 
גענץ יאָר, אָפּגעזאָטן א טאָפּ אַרבּעס -'דעם אמתן אֵיבּעס. גוט 
בּאַזאלצן און בּאַטעפערט, כחמת דער עיקר אי דאָך אַו סע 
זאָל דאַרשטן! - אַװעלגעשטעלט אויפן שענקיטיש אַ פּאָר 
זויערע אוגערקעלעך - פון די אכתץ אתרוגי"ם און איך זיץ מיט 
אן אָפן מויל און כ'װאַרט אויף דעם גראצער לייזונג װי איינער 
יװאַרט אויף משיהן.., 

אַ טאָג, צוויי, דריי, מען זעט ניש אַ הונט. איז מיר 
פּאַסקודגע אין מויל פון דעם גאַנצן עסק. און מיין טשאַרני 
נעמט מיך גריזשען : סטייטש, איך העט בּאַדאַרפט אַװוֹיפשטעלן 
אַ שילד, כ'העט בּאַדאַרפט ד אָס, כ'העט באַדארפט יענס. 
נו, מילא, זאָג איך, העטיך:װועטיך! דערװוייל, זאָג איך, אין 
בּיטער װי גאַל, און איך הוױבּ אָן אויסרעכענען: אַ קשרטע 
פּשעמיסלאָװע האָט געקאָסט, אַ פעסל האָניק האָט געקאָסט, 
האָפּן האָבּן געקאָסט. היינט גלעוער, טעלער, שאַפקעלעך און 
איך ווייס דאָרטן װאָס! - װאָס אַ שענק דאַוף אלץ האָבּן 
נאָר מילא, װאָס לאָזט זיך טון? אַז מ'איז שוין אַריין אַזֹײ 
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ווייט, מוז מען שוין קריכן ווייטער. צוריקגיין -- קען מען שוין 
גיש. דערוייל, טראַכט איך, אי נאָך דער הימל ניש בי 
דר'ערד, מאָרגן אי"ה האָבּן מיר יריד אין שטעטל, נאָך שניט 
איז, דער גי איז זעטיק אין גראַצער, אַ גוט ביסל משקה, 
ווייס איך דאָך בּיי זיך, האָבּ איך! װאָרים אין לױפנדער צײט, 
אַז מאיז אַן אָנפענגער, האָט מען דאָך מורא טאָמער אַז 
טאָמער אַזױ, 

..קיצור: גאָט האָט געהאָלפן, ס'איז יריר.טאָג, 

איך שטיי אויף אינדערפרי, און טו אַ קוק דורכן פעג. 
צטער: אאי! מען ציט זיך! אַ כמאַ-רע!גױם, מיט גױטעס, 
מיט שרצִים, און, להבדיל, יידישע קאניאַכעס, סוחרים, מעקלערט, 
בּעטלער, אייערניקעס - אַפִילו דער יי מיט די איזערנע 
רינגען, דו װייסט, װאָס מען װאַרפט איף די מעסערס און 
אויף וועלכן מעסער מען טרעפט, געװינט מען עפּעס אַ זאַך, - 
אַפילו ער איז אױך דאָ. אַ שטאַרקער יריד! כאפ איך אױף 
זיך טלית און תפילין, דאַװן אפ ביחידות װואָס פאַר אַ טעם 
איך האָבּ שוין געפילט אין דעם דאַװנען, אוױף אַלֶּע מיינע 
שונאים געזאָגט געװאָרן) און נעם מיך בּאַלד מאַכן אַ פּאָ. 
זשאָנדעק. װיש אס די הא לבעס, ראָם אַװעק סהאָלץ, / 
רוק אריין ס'רוקכצט פון בּאַנקיבעטל און מיין טשאַרנען הייס 
איך דערװײיל אױסױדן 8 פרישן. טאָפּ אַרבּעס -- פון די 
אמתע אבּעס, װאָרים אין לױפנדער ציט, אַז מען שטײט 
אין גראַצער לייזונג -- : 

נאָך עלף -- אַהאַ! 8 גאַנצע כאָפּטע ערלים לאָז זיף 
הראָפּ פון דער טאָרגוויצע גלייך צו אונז 

וער זאָלן דאָס זיין די ערלים? 

איך גיב אַ קוק ס'איז פעדקא, דער װאָיט, מיט אַ גאַ:- 
צע חברה, שטאַרק אונטערגעפייערט. אַפּנים, אַז זיי האָבּן שוין 
געמאַכט אַ כּוסה, און זי לאָזן זיך בּאַרג-אַראָפּ, צו אונז.צו. 
רוף איך זי צה 
-- טשויעטע, זאָג איך, טשאָלאָװיעטשע, האָדיט, זאָג איך, 
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סודא, או נאס, זאָג איך, יעסט, זאָג איך, דאָס טייצרסטע בּיס? 
מעד, פּרימע, זאָג איך, שבּפּרימע., 

קומען זיי אַריין מיט אַ געשריי, און ד אָיצט שטינקט 
זיי פון די שטיוול, און דער בּראָנפן שטינקט זיי פון מויל, אַז 
מען קאָן דערשטיקט וװערן! און איך, אַדרבּא ואדרבּא, נעם זי 
פיין אויף, גיבּ זיי שטולן, גיס אָן צו קעלישעקלעך מעד און 
הייס זי פטרזוכן, 

-- פּעיטי! זאָג איך, טשאָלאָװיטשי, אי דאי װאַם בּאַזשע, 
זאָג איך, זדראָװיע, מיט סם-המות, זאָג איך, 

נעמט ער, דער אַלטער, דאָס גלעזל אין האַנט, װישט 
אָפּ דעם דנאָ מיט זיין דאָלאָניע, פאַרקאַטשעט זיך אַ װאָנצע, 
װואַרפט אַריין ס'גלעזל מעף מיט איין גאָס און שפּרינגט אויף 
וי אַן אָפּגעבּריטער, 

-- עטאָ, זאָגט ער, ניע מיאָד, זאָגט ער, נאָר װאָדצ, 
זאָגט ער,.. ס'איז, הייסט עס, פּשוט װאַסער.. / 

כאַפּט דאָך דאָס מיר שוין אָן בּיי דער כריכטשינענע: 
סטייטש, דו גױי, טראַכט איך בּיי מיר, איך גי דיר נומער. 
איינטער סחורה, װאָס קיין בעטערע איז גאָר נישטאָ אױיף דער 
וועלט, און דו דערציילסט מיר אַ מעשה, אַז סאיז װאַסער,. 

און װי איך טראַכט אַזױ, כאַפּט מיין פעדקאַ. דערוייל 
די גאַנצע כאָפּטע גויים און לויפּט אַװצק, צי ועמען מיינסטו 
צן זלמנקט גנב, 


שטיי איך אוּן !קוק ראָס צו און סע װוייזט זיך מיר אויס, 
אַז אָטאָט כּלאַצט אין מיר סהאַרץ - איזטשעונעט זאָל עס 
ווערן ! 

! עניל.בּיד קומט אַריין זלמנקע מיט די געקריזלטע לע. 
קעלעך אוּן מיט דעם דינעם נעזל מיט זײינעם און פרעגט מיך 
צי איך האָבּ עפּעס בּיליקן מעד, איך זאָל אים פאַרקױפן, 

פאַרשטיי איך דאָך שױין, מסתמא, אַז מיין זלמנקע 
קומט שוין צו מיר נאָך סחורה, האָט ער מסתמא שױן געהאַט 
אַ צעזעצטן טאָג.. . | 
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מאַך איך צו אים: לוט זיך עפּעס, ר' זלמן? -- ליזש 
זיך עפּעס?! - איך אַזײ, 

-- נישט דיין געשעפט! - מאַכט ער - גיס אָן מאַכט 
ער, די פלעשער, און װאָבּ נישט, זאָגט ער, קיין ליידיק מױל 
און פרצג נישט , זאָגט ער, קיין פּוסטע קשיות, געלט, זאָגט 
ער, װעל איך דיר בֹּאַלױ אַרײגשיקן מיטן שיקסל, 

, איך שטיי. איך פּוּקנע שיר. נאָר װאָס לאָזט זיך טון 3 
אין לויפנדער צײט, אַז אַ מענטש איז בּיי זיך געלעגט.. 

אין אַ פּאָר שעה אַרום איך זע פעדקאַ מיט דער גאַג. 
צער כאָפּטע לאָזן זיך אַװױס פון זלמנקעס שענק גוט אונטער. 
געװאַרעמטע. אֶבּער אַזױ לייטיש.,, און די פּנימער זענען בַּײ 
זײי רוט - פשוט דער שחין רוט אויף זי 

רוף איך זיי צו: 

-- פעדקא, זאָג איך, כאָדי נאָ, זאָג איך, סודא! -- איה 
אַזױ צום אַלטן, 

גייט ער צו. שיכּור קוים װאָס ער שטייט אויף די פיס. 

-- פעדקא, זאָג איך, נוּ, װי? האָסט געטרונקען בּײ 
זלמנקען? 

-געטרונקען! -- ער אַװי צו מיר, 

-- נו, געפעלן געװאָרן? -- איך אַזױי צו אים, 

- פּעװניע! - זאָגט ער - דאָס הייסט: אַװדאי איז גע- 
געפעלן געװאָרן... װאָס פרעגסטו קשיות 2,., 

זאָג איך: און יענער מעד איז נישט קיין װאַסער; 

זאָגט ער: אָװהאָ! טייערער מעד װי גאָלד., 

כאַפּט דאָס מיך שוין אָן ביי דער זיבּעטער ריפּ. נאָך אַ 
מאָל: דו, גוי, איך גיבּ דיר א ביסל מעד, ואָס אַפילו דער 
קייסער מעג עס טרונקען, געפעלט עס זיר נישט און ער גיט 
דיר אַ ביסל בּאָרשט, װאָס ער האָט בּיי מיר געקויפט פאַר אַ 
שיבּוש, געפעלט עס דיר יאָ. 

- הא, גו? - זאָג איך צו אים - זאָג, זאָג איך, אַלײן, 
פעדקא, צו דו בּיזט נישט קיין חזיר? דו ביוט דאָך עפּעס, 
זאָג איך, אַ לייטישער טשאָלאָװיעק? - איך אַזױ צו אים. 
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- יאַ ניע זנאַיו - מאַכט ער, געלעמט זאָל ער װערן! 
און ער קראַצט זיך אונטערן קאָלנער, עס זאָל מיר איינפאַלן 
אַז דער דםניק איז עפּעס אויסן, איזן מיר נישט איינגעפאַלן 
יאַ ניע זנאַיו, מאַכט ער, נאָר דו, גאַלגאַן, זאָגט ער, זאָלסט 
מיך נישט רופן ,חזיר", מיין נישט, זאָגט ער, אַז איך בּין דיר 
אַ פּראָסטער רוסניאַק! יאַ יעסטעם, זאָגט ער, װאָיט, זנאַיעש ? 
און דו, זאָגט ער, זיי שטיל, אַז נישט, װעסטו בּיי מיר, מאַכט 
ער, קריגן אי כ אָ 9 ע מ ס צד, אי ק אַ לע מ ס צד! - װי אַ 
גוי רעדט! און בּעני-בּיי האָט ער מיר דערלאַנגט אַ ס טי ס. 
אין האַרץ, אז איך האָבּ פאַר זיך דערזצהן קרוקע, מיט פּינטשעוו, 
מיט לעמבערג, מיט אַלצדינק... 
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52 = = = יי יי יי == קטנכצ. דיי יי = 
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